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Hunc libellum edenti gratum mihi est profiteri, 
plurimum me debere Oabolo Zandeb praeceptori, qui 
me et ad hoc opus conscribendum edendumque im- 
pulerit et consiliis monitisque optime atque benignis- 
sime adiuuerit. 

Tuni gratias ago maximas ( -arolo Thulin sodali 
quod mihi in piagulis corrigendis egregie profuit. 



In uersilnis attereiulis liis usus suiu editionibus: 

T. Maeci Plauti coiuoediae recensuit . . . F. 
Ritsc^helius sociis o])erao adsumptis Gustavo 
Loewe Georgio (lootz Friderico Sclioell. 
P. Teronti Comoediae clidit . . . F. Uiupfenbach. 

Quod criticum adiunienluni ex his Hbris attuli. 
saepissinie ad uerbum reddidi, nullo signo addito. 



1*0 enuntiatis condioionalihiis apud Plautum ot Te- 
rentiuni ouni nuilti iani soripserint. inter quos ini- 
priniis nominontur Rotheimer ^), Liebig ^), Blase % 
Beugmann ^), LanctEn •''), baufl tamen inutile milii ui- 
(letur esso totam reni denuo tractare. Nam cuni 
Liebig, ad riauti fabulas perscrutandas omnino non 
accedons, ox Terentii sex conioodiis uix quidquam 
certi uericiue eruere posset, Rotlieimer oani ob rom 
minus profecit, (juod exempla critice non examinata 
secundum tenipora ot modos disponens neque, (luao 
eiasdeni genoris sunt. una tractauit et, quae discernenda 
sunt, saepissime contulit. Brugmaun, Blaso, Langen 
uiri summa sagacitate et doctrina instructi cum studia 
cognitionem^pie enuntiationuni condicionalium pluri- 



*) Rotheimor, De eiuintiatis coiKlitionalibn» Plautinis. 
CJottingae 187G. 

') Liebig, Die hyiK)thetischen Siitze ])ei Terenz. Gorhtz 
18(>3. 

*) H. Bhise, De niodonini teniponnnqne in ennntiationi])ns 
latinis permntatione «inaestiones selectae. Argentorati 188(). 

Ideni : Znr Syntax der Be(hnfrnngssiitze ini Lateinischen. 

Ideni: (Jescliiclite des Irrealis ini Lateinischen. Krlangen 
1888. 

*) 0. Brngmann, Ul^er den Gehranch des condicionalen 
ni in der iilteren Latinitiit. Leipzig 1887. 

'*) P. Langen, Beitrtige zur Kritik inid Erkliirung des 
Plautus. Leiiizig 1880. 
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nium adiiiiiai-iiit. utinani no tot tantasquo huius gc- 
noris quaestionos intactas roliquissont ! (iuaruni ad 
notitiam ai^eriondam cuni hoc meo Ubollo ut [^rofico- 
rom quantuluni(unn((uo [)ossom mihi proponorom, nii- 
nime sano inscius erani (Hfticilhmum osso post illos 
uiros res ab iis relictas inuosti^aro, ab iis tractatas 
donuo oxaminaro. 

Cum iUa disjjositio, ([ua secundum tompora 
modosiiuo onuntiata dis])onantur, a re aliena uidoatur 
— qua uia rationoquo usus est Rothoimor — restat 
ut secunduni ipsam uim significationomque sontontias 
(hs[)onannis. Quod quam difticile sit, facilo intolhgitur. 
Nam ut ihic — si Rothoimori (hspositione utimur — 
omiiia suum locum nimirum habent, ita hic pernmlta 
onuntiata (juo loco tractanda sint, ualdc (Uibium ost, 
ot restant nuilta, quao uix, si ad uim sontontiamque 
tantununodo rospicias, haboant, (luibuscum conforan- 
tur. (Juae difficultatos liaud tjuitao sunt, ut mo do- 
terreant a recta quae mihi uidoatur uia rationo(]uo; 
(]ua iam Brugmann in libro a mo su[)ra laudato 
ogrogie usus ost. No(iuo ideo quod praoco[)tis U^gicao 
(juao uocatur artis fortasso non satistacit, oa al)iici- 
onda ost, (Unnmodo ad harum (jua(\stionum moUorom 
cognitionem doducoro ])ossit. Cum autoni do his ad 
i[)sam sontontiam dis])Ositis gonoribus enuntiationum 
con(hcionaUuni quod alTorondum esse consebo, attulero, 
tum sunnnatim do modorum tomporumquo rationc 
(lis])utab(). 

Prius(|uam autoni ad rcni pro])Ositam tractandam 
])r()co(lo, ])auca uorba dicain do iis rationibus, (juibus 
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generatiiii uteiuliini esse eredo in liuiusniodi quaestio- 
nibus ad priscorum poetarum usum pertinentibus. 

Primum igitur moneo, ne nimis nietri necessitate 
eoactos credamus priscos poetas leges sermonis uio- 
lasse neue id, quod contra usum antiquorum scripto- 
rnm sit, in t*al)ulis ita defendamus uel explicemus, 
ut metrum hanc illamue ibrmam postulasse dicamus. 
Ut e multis unum liuius peruersae explicationis exemp- 
lum afferam, Brehme ') (pag. 40) scribit: «Ex his ex- 
emplis elucet, poetas metri necessitate coactos in ad- 
hibendo futuro exacto ad id licentiae processisse ut 
futurum exactum non nijigno discrimine interposito 
])ro futuro I j^onerent; (juare neminem fugiet, qui illa 
exempla accuratius ex([uisiuerit, m iis futuris uulgaris 
elocutionis uestigia cognosci posse. At(jue inueniuntur 
exempla centum uiginti septem nhimo loco uersuum 
senariorum iambicorum, ubi intc^grum i^edem poni ui- 
dinms, quod per formam futuri exacti fieri potest. non 
item per futuri primi formam». At eodem iure dici 
potest atque mihi quidein uerius uidetur esse, eam ipsam 
ob rem, quod clausulam lunnerose cadentem egregie 
eflicoret futuri exacti forma, in ipso fine uersus hanc 
formam posuisse poetas, ne(|ue — id quod contendit 
Brehme — contra usum sermonis metri necessitate 
coactos futurum exactum pro futuro j^rimo adhi- 
buisse. Conf. infra § 4, 



*) F. Brehmc, Linguarnni noniciiinnn hixani tonipornni 
Hipiificationoni iani priscis lingnae lalinae toniporibns in nulj^ari 
el(K*.utiono perspioi posso. Gottinirjo 1871). 



Deiiidc etiaiii cauenduiii est, ue iiiniio ardore 
onniia ad unani norniani dirigendi incensi lectioneni 
libroruni nianu scriptorum teniere muteinus, nisi ex- 
emploruni collatorum nmltitudine aut rationibus perlu- 
cidis nitamur. Ne(|ue enim ad posteriorum temponim 
seueritatem leges sermonis [)riscorum scriptorum con- 
stitutae sunt, neijue ad concinnitatem ])eri*ectionemque 
illorum lingme bi peruenerunt. 

Persaei^e iunctura uerborum si (]uae regulis ser- 
monis repugnare uidetur. facillime expHcatur (juadam 
anonialia uel potius breuilo(]uentia, ut nexu cogitatio- 
num (]uasi interrupto sententiae non satis arte coniun- 
gantur. Ita im{)riniis apud Plautum, ut (]ui communi 
consuetudine sermonis populi usus sit, et (]ui, splen- 
didissimo ingenio excellens, legibus normis(iue nimis 
adstringi noluerit, saej^e inuenimus sententias, si us(]ue 
ad uiuum resecamus, male cohaerentes. (Juod cum 
ita sit, arbitror, si per talem l)reuilo(iuentiam contcx- 
tum sententiarum explicare i^ossinms, lianc multo prao- 
ferendam esse explicationem ei. (luam amant nonnulli 
uiri docti, ut in boc illoue uocabulo uim significatio- 
nem(]ue aegre ex[)]icandam inesse uelint. 

Denique maxima cura adbibenda est. ut onmia 
exemi)la. (juae ad (]uam(jue i"em illustrandam aiferri 
possint, nullo relicto aiferantur, nisi et nimis multa 
sint nec res, iam antea nota, testimonii indigeat; neque 
enin'i de uUa re, nisi omnibus exemplis allatis, certe 
iudicare possumus. 
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Persaepe eniintiatio eondicionalis apud nostros 
poetas significationem liabet miiiarum, promissi, affir- 
mationis. detestationis. 



§ 1. De minis. 

Forma maxime usitata sententiae condicionalis, 
cui minarum uis inest, in liis exemplis inuenitur: 
Amph. 354. nisi actutum hinc aJriSj 

Familiaris^ accipieie faxo haud familiariter. 
[accipiere F: accipere BDJZ. accipe E] 
Amph. 358. Faciam ego hodie te superbum, ni hinc abis. 

[ni Camerarius, cod. Palat. I. nisi libri cum Nonio.] 
Amph. 360. Uide sis quam mox uapulare uis, nisi ac- 

tutum hinc ahis. 
Amph. 440. Nunc quando ego sum, uaptdahis, ni hinc 

ahis, igmhilis. 
Amph. 793. At cum cruciatu iam, nisi apparet, tuo. 
Asin. 471. Malo hercle iam magno tuo, ni isti mc recte 

dicis. 
[niisti D. hc isti J. nunc isti F. nunc istuc Z. 
Uel ni isti uel isti Bentleius]. 

Asin. 474. Crura hercle defringenttn\ 

Ni Istum inpudicum percies. 

[perties E. percuties JFZ] 

Asin. 532. Nunc adeo nisi mi huc argenti defert uiginti 

minas, 
Ne ille ecastor hinc trudetur largns lacru- 
marum foras. 
[defeji LG: adfeii BD, affeti E(J)] 





Asin. CuO. Atqui pol hodio^ non fei^eSy ni genua confri- 

cantur. 
[confricantur aut confringantur libri] 
Asin. 70G. Demam hercle iam tihi de hordeo, tolutim ni 

hadizas. 
Aul. 445. Ita me hene amet Lauerna utiiamiam, nisi reddi 

Mihi uasa iuhes, hic pipulo te diferam ante 
aedis. 
[ Uti iamiam nisi Goetz. te iam nisi libri cnm Nonio. 
te iam nisi si C.-hristins. ut iam nisi Ussingins]. 
Anl. (>44. Atque id quoque iam fiet, nisi fatere. 
Aul. 759. lam qiddem' hercle te ad praetorem rapiam et 

tihi scriham dicam 
Nisi refers — Quid tihi ego referam? — 
Quod suhrupuisti meum. 
Bach. 857. lube sis me exsolui dto: 

Nam ni ego exsoluor, iam manufesto homi* 
nem opprimet. 
[ni Ubri. nid Camerarius]. 
Bach. 868. Nunc nisi ducenti Philippi redduntur mihi, 

lam illorum ego animam amborum exsorheho 
oppido. 
Capt. 593. lam illic hic nos insectahit lapidihus, nisi 

illunc iuhes 
Conprehendi. 
Curc. 535. Nunc nisi tu mihi propere properas dare iam 

triginti minas, 
Quas ego apud te deposiui, uitam prope7'a 
ponere. 



Curc. 575. msi mi uiryo redditnr, 

lam ego te faciam ut hic formicae frmtiUa- 
tim differant. 
Curc. 720. Tu autem in neruo iam iacebis, nisi mi 

argentum redditur. 
(yurc. 723. Ego te in neruom, haud ad praetorem hinc 

rapiam, ni argentum refers. 
[referas F.J 
Cas. ()43. Nam nisi ex te scio, quidquid hoc est, cito: 

Hoc iam tibi istuc cerebrum dispercutiam 
[quidquid hoc scito B.] 
Cist. 522. Di me omnes magni minutique et etiam pa- 

tellarii 
Faxint. ne ego oppingam uiuos sauium Selenio, 
Nisi ego teque tuamque filiam aeque hodie ob^ 

truncauero : 
Poste autem cum primo luci cras nisi ambo 

occidero, 
Et quidem hercJe nisi pedatu tertio me effiixero, 
Nisi tu illam remittis ad me. diri quae uolui. 
uale. 
Epid. 724. Numqu((m herclc hodie, nisi supplicium mihi 

das, me sotui miam. 
Most. 3SG. liUif hcrcle ego uos pro matula haheho, nisi 

mihi matidam datis. 
[datis B, sii|)ni a a rubr. corr. c]. 
Mil. 21)5. Nam tihi iam, ut prrcas, paratumst duplicitcr, 

nisl supprimis 
Tuom stuUiloiiuium . 
[suprimis B. supprimas D. opprimas F. iprimas 7j.] 



s 

Mil. 32(). Uae capifi fuo. — Tito isfuc. Scvledre, pro- 

miffo fore, 
Nisi oculos orationefiupw alia conmiufas tibi 
[aliam BCDFZ. commitfa^ Z]. 
Mil. 445. Non omiffo. — At iam crepahunf mihi manus, 

nialae tihi, 
Nisi nic omittis. 
Mil. 453. Leijc agito: te misquam miffam, nisi das tir- 

matam fdem, 
Te JiKC, si omisero, iyvtro ifuram. 
Mil. 501 — 513. At ifa me di deaeque omncs amenf, 

Nisi mihi supplicium uirijarum de fe 
dafur 



(ii. 511) Nisi mihi supplicium stimuleum de fc datur. 
Dedecoris plenimrm erum faciam fuom. 
Quam magno uento plenumst undarum mare. 
[u. 502 insiticiuni essc eiusquc in locuni insercn- 
(lum esse u. 511 Ritschelius putat]. 
Mil. 1053. Nam nisi fu illi fers suppefius, iam illa ani- 

mum despondehit. 
Mil. 1051). Dixi hoc fihi dudum ef nunc dico, nisi huic 

uerri adfe^iur mm'ces. 
Non hic suo seminio quemquam porccllam in- 
perfifurusf. 
Merc. 168. Hirclc uero uapulahis, nisi iam loquere aut 

hinc ahis. 
Pseud. 143. Nunc adeo hanc edictionem nisi animum 

aduortetis omnes. 
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Xisi soinnnm socordiamque cx pccforc ocii- 

lisqne exmoueti^ 
Ita ego uostra latera loris faciam, ut ualide 
uaria sint. 

[de u. 143 uide infra.] 
Pseud. 178. Nam' nisi mihi penus annuos hodie comte- 

nity cras popido prostituam uos. 
[sic A. Libri praeter A omittunt mihi. Nam nisi 
mi annuos congeretur penus Rit«chelius duce Pris- 
ciano. Nam nisi mi annuos conueniet penus ideni 
in adn. Nam nin penus annuos confiet Usenerus 
duce Plac. p. 29, 13: sed praesens tempus ad usum 
Plauti est, de quo uide infra]. 
Pscud. 228. Nisi hodie mi ex fundis tuorum amicorum 

omne huc penus adfertur: 
CraSy Fhoenicium, poeniceo corio inrises 
pergulam. 



[inuisus A 

Pscud. 1222. Hercle te hau sinam moririj nisi mi ar- 

gentum redditur, 
Uiginti minae. 
Poen. 493. AuscuUa. — Non hcrclc auscuJtaho. — Quo- 

modo ? 

Colaphis quidem hrrclc tuom iam dilidam caput, 

Ni.^ii aut ausculfas aut is in malam crucem. 

[Pro (luobus uersibus Ambrosiani 493. 494 unum 

B cum reli(|uis praebet hunc: (Jjvcus) ausculta. — 

(Antamocnides) Xon hercle tuum iam ehdam caput]. 

Persa 142. Atquc nisi gnatam tccum huc iam quantum 

potest 
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AdduciSj exigam hercla ego te ex hac decuria. 
Persu 218. Nisi scio prius ex te, tu ex me numquam 

hoc quod rogitas scies 
[sciero libri, u. infraj. 
Persa 234. Sed ego ce.^so. — Mane. — Molesta's. — 

Ergo ero quoque, nisi scio 
Qno agas te. 
Persa 23(). Enim non ihis nunCj uicissim nisi sno. 
Persa 827. Malum ego uobis daho, ni ahiti^. 

[nisi libri: corr. R. cuiii Keizio). 
Rud. 435. At ego hasilicus stim: quem nisi oras gidtam 

non feres. 
Rud. 999. Tu hercle, opinor, in tuom piscem te camwr- 

tes, nisi caues. 
Rud. 1004. Tu istunc hodie non feres, nisi das seqne- 

strum aut arhitrum. 
Rud. 1008. lam ego te hic itidem^ quasi peniculus nouos 

exurgeri solet, 
Ni hunc amittis, exurgeho quidquid umoris 
tihist. 
Trin. ()iy2. Et postremo, nisi mi auscultas atque hoc quod 

dico facis, 
Tute pone te latehis facUe ne inueniat te honor. 
Truc. 2()7. Nnnc adeo nisi ahis actutum aut dicis quid 

quaeras cito, 
lam hercle ego hic te, mulier, quasi sus ca- 
tulos pedihus proferam. 
[dic.s [dicas ut uidetur. Schoell) AJ 
Truc. 2>^i5, Ahire hinc ni properas grandi gradu, 
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lam herclc e(/o istos fictos comptos crispos 

cincinnos fuos 
Unguentatos usqnc ex cerehro exuellam! 
[ni properas A. ni propera BZ. mi propera D. ni 
properes L. exueUam Scaliger. euellam A. expellam 
ceteri.] 
Ter. Andr. 775. Nunc adeo, ut tu sis sciens, 

Nisi puerum tollis, iam ego hunc in 

mediam uiam 
FrouoJuam teque ihidem peruoluam in 
Juto. 
P]un. 803. Diminuam ego tihi caput hodiCj nisi abis. 
Hoaut. 1)32. Quod incommoditates hac re accipies. nisi 

caues ! 
Hoaut. 1003. Profecto nisi caues tu homo aliquid gnato 

confcies maJi. 
Phorm. 43(). Satis iam uerJforumst : nisi tu properas 

muJierem 
AJjducere, ego iJJam eiciam. 
[propmxis I)'G cuni A. properes BCyD^EFP]. 
Pliorni. 850. UapuJa — Id quidem tiJd iam fiet, nisi 

resistis, uerJjero. 
[restitis k\. 
Ad. 173. facinus indignum. — GeminaJritj nisi caues, 

— Ei misero mihi 
sic A ; miserum facinus. — geminahit nisi caues, 
— ei miseriam rel.; uide infra]. 

Conf. etiani Heaut. 34. Pliorni. 988. 
Quao exenij^la si perspicias exaniines(|ue, quae 
nuniero apud Plautum (|uinquaginta, apud Teren- 
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tium septeni sunt, facile invenias prorsus nullo dis- 
criniine, siue ad iuncturani uerborum siue ad ipsam 
sontentiam respicias, particulas m et nisi usurpari, lieet 
haec particula usitatior sit (nisi octies et quadragies, ni 
undecies). Qua re in promptu esse uidenuis — id 
quod iam O. Brugmann egregie ostendit — illam uim 
significationemque, quam primus particulae ni tribuerit 
Hand *), qui ni eiusdeni iuris osse atque si non con- 
tenderet. (cuiusciuo ex])licationem deinceps uiri docti 
secuti sunt), in particula ni prorsus non incsse. sed 
huic uoci eandem uim subicctam esse atqiie particulae 
nisi. De qua re postea fusius disputabo. Hic tan- 
tummodo de Ad. 173 mentio fiai ubi codicura scrip- 
tura est : 

facinus indiynuni — Gefninahit nisi caues — 

Ei miscro niihi. 

llla praua Handii oinnione inductus Dziatzko 
cum hbrorum lectionem metri causa rotineri non posse 
crederet, (|uo seruaretui' particula nisi «da ni i\\v nist 
gegeu den Sprachgebrauch verstosst», scTipsit: 

indignum facinus. — Nisi caucs^ gmiinabif . . . 

Mehus Umpfenbach pro nisi j)articulam ni legit 
ordinem uerhorum seruans. Sed onmino non muta- 
tione opus esse videtur: nam talis proceleusmaticus 
(]ualis nisi caucs niinime usui comicorum scriptoi*um 
repugnat fuide Klotz Metrik p. 353 et exempla ibi al- 
lata]. — i^ersa 827 pro librorum scriptin-a nisi nunc 
recte legitur ni metro postulante. 

M Tursellinus, IV p. 184. 
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In omuibus supra allatis oxem])lis uon fiitui'uui, 
ut e posterioruiu seriptoruiu usu exspectare licebat, sed 
praeseus iuuenitur in protasi. Et regula fere uidetur 
csse, (jua iu tiilibus exeniplis, quae a nisi aut ni iiici- 
pientia minaruin uiin coutineant, ])raesens temi^us usur- 
j)etur. Ea enim exempla, quae liuic regulae repug- 
nant cum ])erpauca sint. tuni facillime intelligitur, 
quam ob rein futurum in iis inueniatur; nani adeo 
l^ersjucue et aperte ad futurum modo tempus inssum, 
quod in eorum protasi continetur, sj)ectat. ut ab omni 
temporum ratione praesens si adhiberetur, sane discrc- 
paret. Conf. })ag. 17. 

p]xem])la, ubi futurum inuenitur, liaec sunt: 
Mil. lo6. Xi hcrcle (Ufrcgrrefis tnlos ]) o s t h a c , (| u e m - 

q ue in tegulis 
Uideritis alimi(m, ry/o Kosfra faciam lafera 
lorea. 

[nisi HJ. 
Men. ()<)2. Naw domum necunKjuam infro ihis, nisi 

fcres paUam s i m u 1. 
Kud. 731. Uos adco, ubi ego inuuero uobis, ni 

ei capiit cxoculassifis. 
Quasi murfcla iuncis, itcm c(/o uirpis nrcum- 
uinciam. 
[uol)is ni Reizius. uohis sine BCI). uohis si non FZ. 
uofns si uet. libri Lambini.J 
Stich. ()2. larn (juidcni in suo (juic^iuc loco ntsi crit mihi 

sifum suppcllccfilis 
Quom ego reuortar, uos monwncnfis com- 
moncfaciam Imlndis. 
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Cas. 123. Quac nisi orunt soinpor plma, ogo to in- 

plcho fiagris. 
J^soiid. 198. Nisi carnaria tria graiiida tegorihus onero 

uheri hodie 
Mihi orunt, cras to quasi Dircam olim ut 

nwworant duo gnati louis 
Deuinxere ad taurum, itcm ego te distringam 
ad carnarium. 
Coiifer Epid. 121 ; intra Mil. 162, Rud. 810. 
Mil. 449. Immo ui atque inuitam ingratiis 

Nisi uoliintate ihis. rapiam te domum 
ipso futuro monstnire uult is qui loquitnr non tani 
imperatiuam uim uerba sua habere quam Philoeomasio 
optionem deferre, utrum hoc an illo modo («uoknitate» 
an «raptione») domum duci malit. 

I)e lectione Men. 61)4. Nisi feres argentum fru- 
strcCsj eum ex aha comoedia uersus ()93, 694 illatos 
esse Sonnenburg rectissime ut uidetur contenderit, quid 
iudicandum sit, tutissimum est missum facere.. 

Cetera exempia, (juae futurum in protasi praebent, 
falsam scripturam praebere uidentur aut ipsa pro spu- 
riis habenda sunt. 

Epid 728. Numquam hercle hodie, nisi me orasseis. solues 
C. F. y. Mullero ') assentior dicenti hunc uorsum 
non esse nisi lectionem uariatam ot posteriorc manu 
ad(htam pro u. 724: Numquam hercle hodie, nisi suppJi- 
cium mihi das. me solui sinam. 

I^ersa 218. Nisi scio prius ex te. tu e.r me numquam 

hoc quod rogitas scies. 

"i Plant. ProsrxHe pnir. <vi4 Adn. 
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In libris nuiiiu.sc^riptis sciero iegitiir, pro (]ua lec- 
tionc iani antequani Kanipniaimi couiecturani uidi, scio 
scribendum esse censui. coliatis (Jas. <)43, Mil. 82S. 
Men. 150, Persa 234, 236. 

Rcstat unmn exemplum de (]uo lo^juamur: 

Pseud. 143. Nunc adeo hane ediefionem nisi animuni 

* 

aduortetis omnes, 
Ni^9i somnum socordiamque ex pectore ocu/is- 

que exmouefisj 
Ita eyo uostra latera foris faciam, ut ualide 

uaria sint. 
Omitto si (|uae aliae sunt in ucrsu 143 syntacticac 
anomaliae *). Sed etiam tempus futurum, quod hoc 
loco adhibitum regulae a me suj^ra allatae totque exem- 
pHs confirmatae prorsus repugnot, praesertim cum in 
uersu 144 praesens legatur, uersura susi^ectum reddit. 
Et concodendum est eodem fere iure quo uersum 150 
Adstsfife omnes confra me et quae loquor aduortite animum 
a Plauto abuidicarint editores, eodem hunc quo- 
que damnari posse. Certe deletus non modo non do- 
teriorem etficit scnsum, scd haud scio an fortiorom 
et grauiorem ad uiin sccnic^am, si modo rem (]uo pacto 
reapsc se habeat, consideramus. Cum enim ([uae in 
uersil)us antecedcntibus contincntur, sccum quasi mur- 
murauerit Icno, in u. 144 ira rursus intiammatus in- 
ertiam ignauiam(}ue scruorum conspicicns ucrba stoma- 
chosa eiicit: »Nisi somiium socordiamque . . .» Deinde 
est obscruandum, quod tamen minoris momenti crcdo 
esse, cum Plauttis nimia diligcntia in talibus rcbus 

') II. Lan<r(Mi. Xov. Ann. iiol. 125 (ji. 1882^ p. ()80. 
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Cas. 128. Quac nihi mmt .soniper plma, ogo tc in- 

ploho fiagris. 
l^soud. 198. JVm carnaria tria grauida tegoriJms onoro 

uhori hodio 
Mihi eiiAnt, cras to quasi Dircam olim nt 

momorant duo gnati louis 
Douinxoro ad tauruw, itom ogo to distringam 
ad carnarimn. 
Couiev Epid. 121; infra Mil. 1(52, Rud. 810. 
Mil. 449. Immo ui atquo inuitam ingratiis 

Nisi Hohintato ihis. rapiam to domum 
ipso futuro monstrare uult is qui loquitur non tam 
imperatiuam uim uerba sua habere quam Philocomasio 
optionem deferre, utrum Jioc an illo modo («uoluntate» 
an «raptione») domum duci malit. 

I)e lectione Men. 694. Nisi feres argentum fru- 
stra's, cum ex alia comoedia uersus 693, 694 illatos 
esse Sonnenburg rectissime ut uidetur contenderit, quid 
iudicandum sit, tutissimum est missum facere.. 

Cetera exempla, quae futurum in protasi praebent, 
falsam scripturam praebere uidentur aut ipsa pro spu- 
riis liabenda sunt. 

JOpid 728. Numquam horcle hodioj nisi me orassois. soluos 
C. F. V. Miillero ') assentior dicenti hunc uorsum 
non esse nisi lectionem uariatam et posteriore manu 
ad(htam pro u. 724: Numquam hrclo hodie. nisi snppli- 
cium mihi das, mo solui sinam. 

Persa 218. Nisi scio prius ox to. tu e.r mo numquam 

hoc quod rogitas scios. 

') Plnnt. Prosodio pa<r. (v54 Adii. 



Iii libris nianus(*ri])tis sdoro iogitiir. pro (]ua lec- 
tione iani antequani Kainpnianni coniecturani uidi, scio 
scribenduiri esse censui. collatis (.'as. ()43, Mil. 828. 
Men. 150, Persa 234, 230. 

liestat ununi exeniplum de quo lo([uaniur: 

Pseud. 143. Ntmc adco hanc cdictioncm nisi aninmm 

* 

aduortetis omncs, 
Nisi somnum socordiamquc cx pcctorc oculis- 

qnc cxmouctiSj 
Ita cgo uostra latcra loris faciam, ut unlidc 
uaria sint. 
Oniitto si (luae aliae sunt in uersu 143 syntacticae 
anonialiae *). Sed etiam tempus futurum. quod boc 
loco adbibitum regulae a me supra allatae totque exem- 
plis contirmatae prorsus repugnot, praesertim cum in 
uersu 144 praesens legatur, uersum suspectum reddit. 
YA concedendum est eodem fere iure quo uersum 150 
Ads/stitc omncs contra mc ct quac loquor aduortite animum 
a Plauto abuidicarint editores, eodem hunc quo- 
que damnari posse. Certe deletus non modo non do- 
teriorem efficit sensum, sed baud scio an fortiorom 
et grauiorem ad uim sconicam, si modo rem quo [)acto 
reapso se baboat, consideramus. Cum enini quae in 
uersibus antocedontibus continontur, secum quasi mur- 
murauerit lono, in u. 144 ira rursus inflammatus in- 
ertiam ignauiamcjue soruorum conspiciens uorba stoma- 
cbosa eiicit: »Nisi sonnmm socordiam([ue . . .» Doinde 
est obsoruandum, quod tamen minoris momonti crodo 
osse, cum Plautus nimia diHgontia in tabbus robus 

') u. Lanjjren. Xov. Ann. nol. 12;") (ii. 1882^ p. (WO. 
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InuitdSy nei istunc istis inuitassifis 
Usque ddeo, donec qua domum aheat nesciat, 
Periistis amho. 
[nisi (nei Pareus istunc istis Camerarius. ne iis tunc 
istis B. ne iis tunc CD. nisi sic tunc F.] 
In his ambobus exemplis perfacile futurum ex- 
plicatur, cum et in hoc et in illo cum aUa sententia 
condicionaH coniuncta sit ea protasis, quae a ni incipit. 
Conferenda sunt uerba Brixii ad Mil. 163: «Die Be- 
deutung der synkop. Formen (des Fut. ex.) ist die des 
bedingten zukiinftigen Eintretens einer thatsachlich 
vollendet gedachten Handlung». 

Cum his exemphs quae supra attuh (pag. 5 — 17), 
quibus quis iussu minisque alium incitat, ut quid fa- 
ciat, proxime coniungenda sunt ea, quibus quis se 
ipse cohortatur. In protasi horum exemplorum — 
quorum in apodosi plerumque praesens aut perfectum 
futuri loco (cf. pag. 17) legitur — semper praesens 
inuenitur. 

Haec exempla inueni: 

Futurum tempus in apodosi: 

Men. 847. Ni occupo aliquod mihi consilimn, hi domtim 

me ad se auferent. 
Heaut. 730. Fadet, nisi caueo. 

Praesens tempus in apodosi: 
Asin. 287. Perii ego oppido, nisi Lihanum inuenio iam, 

uhi uhist gentium. 
Asin. 918. na^n ni inpetro^ 

Regem perdidi. 
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Aul. 243 (= Uss. 385). Nimirum occidor, nisi ego intro 

huc propere propero currere, 

[Uersum huc retraxit, qui est in libris 393, Rit- 

schelius Prol. p. 130: delet Ussingius et Langenus 

p. 136: Plautinae certe uix est aetatis (Goetz)]. 

Capt. 538. Occisast haec res, nisi reperio atrocem mi 

aliquam astutiam. 
Most. 539. Manufesta res est, nisi quid occurro prius, 

Ne hoc nunc senex resciscat. 
Persa 738. Nisi ego illum hominem perdo, perii, 
Rud. 083. Nisi quid re praesidi adparas, TrachaliOj 

acta haec res est. 
Stich 401. Nam ni illos homines expello, ego occidipla- 

nissume. 

[occido F[ 
Trin. 515. Plane peniimns 

Nisi quid ego conminiscor. 
[perimus Ubri cum A]. 
Truc. 619. Perii hercle hodie, ni hunc a te ahigo. — 

Accede huc modo, adi huc modo! 
[ni Bothius, nisi Hbri, nisi te hinc Brixius; Sed hbro- 
rum scriptura seruari j^otest, nam de proceleusmatico 
conf. Klotz. Metrik p. 353 et supra pag. 6.] 
Asin. 243. Interiiy si non inuenio ego illas uiginti minas : 

Et profecto, nisi illud perdo argentum, pere- 

undumst mihi. 

Omnibus supra (pag. 5 — 19) allatis exemphs ah- 

quis i u b e t u r ahquid f acere, quod ut praestetur, minae 

graues adduntur: praesens in protasi fere inuenitur. 

Cum autem quis aliquid facore uetatur i. e. cum a 
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si particiila. non a msi aiit ni incipit senteiitia, futu- 
r u m e X a c t u m plerumque inuenitur. 

Kxenipla, ubi futurum exactum inuenitur, haec sunt : 
Amph. 454. Xaw si me inritassis, hoflic Imnhifragium, 

hinc auferes. 
x4sin. 20. Si quid tu med eiga hodie faJsum dioreris, 

(obtestor) Ut tihi superstes uxor aetatem 
siet . . . 
Asin 278. Xam huic occasioni tempus si se supterduxerit, 

Nuniquam edepol quadrigis alhis indispiscet 
postea. 
[Nam si hnic hbri: alii aliud, uide (Toetz adn: crit.J 
Asin. 405. Si quidem hercle Aeacidinis minis animis- 

que expletus cedit, 
Si med iratus tetigerit, iratus uapuldbit. 
[incedit libri. Coniunctiuum flagitat Acidalius]. 
Aul. 5(). si hercle tu ex istoc loco 

Digitum transuorsum aut unguem latum ex- 

cesseris 
Aut si respexisj donicum ego te iussero, 
(■ontinuo hercle ego te dedam discipulam cruci. 
[respexeris D. respexeris EJFZ: corr. Aldina.] 
Aul. 442. Si ad ianuam huc accesserisj nisi iusso,propius. 
Ego te faciam misserumus mortalis ut sis. 
[iusso (iuyetus, Fleckeisenus, iussero Ubri.] 
Jiach. 800. Quid feci? — Inpinge pugnum, si muttiuerit. 
Bach. 888. Qua quidem te faciam, si tu nw inritaueriSf 

Confossiorem soricina nenia. 
Capt. 122. Si non est quod dem, mene uis dem ipse in 

pedes'!^ — 
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Si dcdans mt vxtcmplo mihi quod dem tihi, 
[Hi ucrsus merito editoribus suspecti uisi sunt.] 
Capt. 124. Ita ut d/cis: nam si faxis, te in caiieam daho. 
Capt. 695. Tol si istuc faxis, haud sine poena feceris, 

Sl ille huc rehitet, sicut confdo adfore. 
Capt. 809. Eorum si ego quoiusquam scrofam in puhlico 

conspexero, 
Ex ipsis dominis meis pugnis exculcaho fur- 
fures. 
Capt. 821. Eorum ego si in uia petronem puhlica co^h 

spexero, 
Et petrofiem et doniinum reddam mortalis 
miserrumos. 
Curc. 294. eos ego nunc si offendero, 

Ex unoquoque eorum excutiam crepitum po- 
lentarium. 
Curc. 72(). Quid tum? — Quid tum, rogitas? hisce ego 

sl iu me inritaueris, 
Flacidum te hodie reddam. 
Epid. 593. Si hercle te umquam. audinero 

Mepatrem uocare, uitam tuamego interimam! 
[andivero A. omittit BJFZ.l 
Most. 239. Sl qnid fu in illum hene noles loqui, id lo- 

qui licehit: 
Nec recte si illi dixeris, iam ecastor uapulahis. 
Meii. 1 12. Fraeterhac si mihi tale post hunc diem 

Faxis, faxo foris uidua uisas patrem. 
Men. 4l(). Veriisti, si intrassis intra limen. 
Mil. 1426. Si posthac prehendero ego ted hic, carehis 

testihus. 
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Persa 828. lam ego tibl, sl me inritassis, Fersam addu- 

cam denuo. 
Rud. 759. Quid illas speda^? qua^ si attigeris oculos 

eripiam tihi. 
Rud. 762. Si attigeris ostium, . 

lam hercle tihi mergeis in ore fiet messis 
pugneis. 
Rud. 775. Maxumo malo suo, 

Si attigerit siue occeptassit. 
Rud. 789. Uerum, senex, si te umquam in urbe offendero^ 

Numquam hercle quisquam me lenonem dixerit, 
Si te non ludos pessumos dimissero. 
Rud. 810. Si hercle illic illas hodie digito tetigerit, 

Inuitas, nei istunc istis inuitassitis 
Usque adeo, donec qua domum aheat nesciat, 
Periistis amho. 
Rud. 1117. Si praeterhac 

Unum ue}'hum faxis hodie, ego tihi conmi- 
nuam caput. 
Stich. 344. Praeterhac si me inritassis — Edepol essu- 

ries male. — 
Animum inducam, ut istuc uerum te elocu- 
tum esse arhitrer, 
Trin. 463. Oculum ego ecfodiam tihi, 

Si uerhum addideris. 
Ter. Andr. 164. Mala mens, malus animus, quem qui- 

dem ego si sensero . . . 
Sed quid opust uerhis? 
Andr. 196. Si sensero hodie quicquam in his te nuptiis 

Fallaciae conari, quo fiant minus. 
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Andr. 860. 
Eun. 800. 



Eun. 1063. 



Phorm. 438. 



Aut uelle in ea re ostendl, quam sis callidus: 
Uerherihus caesum te in pisfrinum, Daue, 
dcdam usqne ad necem ... 

Uerhum si addideris . . . 
si qtiicquam hodie hic tur- 
ha£ coeperis, 
Faciam ut huius loci dieique meique semper 
memineris. 

miles, edico tihi, 
Si te in platea offendero hac post umquam, 

quod dicas mihi 
'Alium quaereham, iter hac hahui\ periisti. 
Si tu illam attigeris secus quam dignumst 

liheram, 
Dicam tihi inpingam grandem. 
Nam qui erif rumor populi, inquit, si id 

feceris? 
Conf. Asin. 231, 800, Men. 157, Mil. 
1152. Eun. 740, Phorm. 205. 
Dimidia circiter pars horuni exemplorum futuri 
exacti formam in extremo pede uersus habet; quae 
forma ut iam in exordio dixi, minime contra consue- 
tudinem sermonis metri causa adhibebatur, sed, cum 
ad usum comnmnem esset, in extremo pcde posita uer- 
sum pulchre numeroseque cadentem egregie reddebat. 
Uide supra pag. 3 et confer exempla in § 4 collecta. 
In paucis exempHs, ubi quis in eo quod iam 
nunc faciat perseuerare uctatur. futurum I inuenitur: 
Aul. 93. Nam sl ignis uiuet, tu extingue?^e extempulo. 



Phorm. 911. 
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Capt. 604. Namque edepol, si adbites propius, os d^^na- 

sahit tihi Mordicus. 
Curc. 569. Tu auferefre hinc a me si perges mihi 

Male loqui profecto, 
Curc. 571. Atque edepol non minitahor, sed daho, 

Si perges molestus esse. 
Pseud. 1173. Contiimeliam si dices, audics. 

[An 'dicis' potius: Ritschl]. 
Truc. 876. Si auferes, a milite omnis tum spes animam 

efflauerit. 
['auferes puerum' codd.; 'aufers puerum' Bothius]. 
Ter. Phorin. 359. Si erum insimulahis malttiae, male 

audies. 
Cf. Andr. 920. Eun. 18. 
Pro futuro I eadeni fere significatione etiani prae- 
sens usurpari potest. , Sed apparet aUo modo expH- 
candum esse futurum, alio praesens, ita ut protasis, 
cum futurum adhibeatur, ad futurum maxime tempus 
spectet, cum praesens usurpetur, ad ea quae iam facta 
sint aut fiant spectet. 

Interdum in his praesentis exempiis uis prope 
causaHs in particula si inesse uidetur. Ita in Men. 
1121. 

Si interpellas, ego taceho, quod idem fere est atque 
quod nos suetice dicimus: 

jas^, afbryter du rnig skall jag tiga (cf. Ad. 127). 
Plerumque uerbum pergendi in protasi inuenitur. 
[conf. supra de futuro I.] 

Bach. 570. Postremo, si pergis paruam mihi fidem ar- 

hitrarie^', 



Tollam ego ted in eollum, atqm intro hinc 
aufefam. 
Ad. 127. Ah, si pefi'gis, ahiero. 

Ad. 181. Nam si molestus pergis esse, iam intro ah'i- 

piere atque ihi 
Usque ad necem operiere loris. 
[perges BCEFP: utriini pergis au perges legatur, 
nil ad rem.] 
Phorm. 937. Enim uero si porro esse odiosi pergitis . . 
Cf. Trin. H74. Si istuc, quod conare, facis, incendio in- 

cendes genus. 
[Sic uersus haud scio an sanus non sit. Caesura niedia 
praetermissa est, U. Klotz Metr. p. 2H\)]. 
Supra igitur demonstrare conatus sum tam certis 
seuerisque legibus sermonis, (juam quibus posteriores 
usi essent. priscos astrictos non fuisse. nec tamen 
ideo tantam modorum tem})orumque eoiifusionem ua- 
hiisse condicionahbus quidem sententiis quantam e 
disputationibus eorum, (jui de his rebus soripsissent, 
conchidere hcuisse. Ut Bhise ^) scripsit: «Ueruni quanta 
cum uarietate in protasi huius generis enuntiatorum 
apud Plautum et ind. praes. et coni. praes. et ind. 
fut. legantiu\ ex locis subscriptis cognoscitur. Persa 
827. Malum ego uohis daho, ni ahitis. 
Bach. 1 1 72. Ni abeas . . . malum tihi magnum daho iam. 
Mil. 450. .Xisi uoluntate ihis, rapiam ie domum». 

Ex quibus exemphs Bach. 1172 imicum est uec 
nimis audacis credo fuit emendare, cum tot exem- 



') De modorum temporuiiuiue etc. pag. 47. 
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plorum silua repugnaret, reliqua auteiii duo Persa 827 

et Mil. 450 minime eandem habent significationem 

explicationemue. (Conf. pag. 10). 

Nec melius ei res successit, cum prorsus falsa 

regula ^), cuius nec ratio nec ueritas ulla est, Plauti 
f usum restringere conaretur: «Aliquotiens enim cum 

jy apodosi duae protases ita coniunctae sunt, ut altera 

L alteri quodam modo subiecta sit. Quod si euenit, in 

£.;. apodosi ind. futuri legitur, in protasi priore loco ind. 

^r- futuri^ alteri loco ind. praesentis». Ex sex Blasii ad 

illara rem demonstrandam allatis exemplis Merc. 458 

ad rem non pertinet: 
:;* Quid? illi quoidam, qui mandauii tihi, si emetur, tum 

f- uolet; 

''i • 

^\ . Si ego emo illi, qui mandauit, tum ille nolet? Nihil agis. 

Mil. 480. Erus si ueniet, si me quaerit, hic ero: hinc 
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codex A testibus Loewio et Studemundo quaeret habet. 
et sic scripserunt Brix, Lorenz, Goetz. 
Capt. 683. Si ego hic periho, si ille, ut dixit, non redit^ 

At erit mi hoc factum mortuo memoraMle. 

si alterum est coniectura dubia Brixii pro 

ast codicum lectione ; — De Pseudolo 143 

Nunc adeo hanc edictionem . . . iam supra disputaui ; 

Lorenz ad hunc uersum adnotauit metri necessitatc 

coactum poetam amouetis formam in uersum arcessiu- 

isse. Lnmo crediderim de forma futuri aduortetis hanc 

«metri necessitatem» ualere, nisi potius totum uersum 

143 pro spurio habeam. 

') 1. 1. pag. 18. 
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Restant Pseud. 373 et Mil. 930. 
Pseud. 373. Nisi mihi hodie attulerit miles quinque quas 

dehet minas, 
Sicut haec est praestituta summa ei argento 

dies; 
Si id non adfert, posse opinor facere me 
officium meum. 
[si id non adfert A. si is non aderit reliqui.] 
Mil. 1)36. egone hoc si ecficiam plane, 

Ut concuhinam militis meus hospes haheat hodie. 
Atque hinc Athenas auehat, si hodie hunc do- 

lum dolamus, 
Quid tihi ego mittam muneris? 
[si in u. 036 om. FZ. si hodie hunc Gruterus. hodie 

hunc BCDFZ.] 
Quibus in exemplis — quamquam ne ilia quidem 
certam lectionem praebent -- quo magis appereat aliam 
rationem quam illam a Blasio allatam terapora mutata 
efticere, haec exempla conferre iubeo : 
Asiu, 105. Si forte in insidias deuenero, 

Tun redimes me, si me hostes interceperint '^ 
Asin. 405. Si quidem hercle Aeacidinis minis animisque 

expletus cedit, 
Si med iratus tetige^it, iratus uapulahit. 
Rud. 780. IJerum, senex, si te umquam in urhe offendero, 

Numquam hercle quisquam me lenomm dixerit, 
Si te non ludos pessumos dhyiissero. 
Bach. 1001. Non dahis, si sapies; nernm si das maxume, 

Ne ille alium gerulum qnaerat, si sapiet, sihi. 
[sapes ex sapis C. quaerat libi'i. quaeret Brachmannus.] 
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';- Imnio iiero illa ivgiila. (iiiani supra attiili. ualct: 

^; cuni protasis, a uisi particula iiicii^iens, ius- 

y suni continet. praescns fere usurj^atur; cum 

protasis a si ]>articula incipiens interdictum 
[ continet, futuruni exactuni fere usurj^atur. 

y Quae cum ita sint. operae i^retiuni est inspicere, qui- 

J l)us causis moti prisci poetae hac norma usi sint. 

f; Neque si singula tantunnnodo exempla examines. ratio 

\ elucet. Nam (luod dicas ea exempla. (juae iussiua ui 

^ praodita praesens liabeant, semper ad proxime impen- 

'f' dens tempus spe(dare *), obseruandum est et nonnulla 

■ exempla quae a nisi incipientia iussum contineant. ad 

^ futurum potius referri posse. et saepius exempla. quae 

' a si incipiant interdictum (^ontinentia. ad proxime im- 

} . pendens tempus spectare. 

Et ut in illis plennn(|ue uerba (jualia sunt con- 
tinno, cifo, nunc, hodie, lam sim. ad proximum tempus 
iussum referunt. ita in his saepe eiusdemmodi uerba 
inueniuntur. 

Immo ex ij^sa condicione huius dicendi ^eneris, 
quoad ex rationibus conchidere possumus, principium 
huius usus est j^etendum. Nam apparet. interdictum. 
si ad uniuersmn genus respicias. ab exem])hs plautinis 
et terentianis recedens, secim(hnn suam naturam po- 
tius ad futurum tempus esse referemhnn, cum inter- 
dicti magis proprium esse uideatur, ut diutius aut in 
omne tempus ualeat; contra iussum, nisi ad deiinitum 

*) Sic ut uidetur RocU'iil)usch (,l)e teiiiporum usu riautino 
(juaestiones seleetae, Argentorati 1888, pag. 50): «celeritatis si<r- 
nilicandae causa j)raesens adliibetur». 
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teni])iis futiiri referatur, ad proxime impendeiis tempns 
fere spectare. Apnd Plautiim quidem et Tereutium — 
ut supra dixi — hoc discrimen, quod inter iussi et in- 
terdicti tempora, est quanuiis ad futurum utrumque 
spectet, ex exemplis non satis elucet, nam illic et iussa 
et interdicta saepissime ad proximum tem])us referun- 
tur: quod minime uerba mea refutat dicentis, in ipsa 
natura iussi et interdicti hoc discrimen esse insitum. 
Quin cum illa a me supra allnta regula, qua in protasi 
iussum continente praesens, in protasi interdictum con- 
tinente futurum usurpetur, semper fere apud Plautum 
et Terentium obseruetur, neque tamen in singulis apud 
eos exempiis illud temporis discrimen, quod inter ius- 
sum et interdictum esse suj^ra dixi, semper statui pos- 
sit, sed utrius(iue temporis usus definitus ex ipsius rei 
ratione peti debeat: ex hoc eo clarius sequitiu*, ut illa 
aetate in comnmnis sermonis consuetudine hic tempo- 
rum usus contirmatus fuerit satisque sibi constiterit. 

Quod cum mihi uidear demonstrasse, conferri 
iubeo hunc usum cum illo apud posteriores satis noto, 
quo dictum sit: amay sed: ne amaueris: nonne cogitari 
potest, ahquo modo inter se cohaerere haec genera 
dicendi : 

da — nisi das, uapnlabis 
ne dederis — si dederis, uapulahis. 
Non ita dico hoc et ilhid cohaerere, ut ex altero alte- 
nnu sit arcessitum, sed ita ut ex futuri et praesentis 
ui usuque eadem ratione et hoc et illud repetitum sit. . 
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§ 2. De promissis. 

Cum iis euutitiatis, quibus minae insunt, proxime 
compar^,ri possunt ea, quae promissa continent. Qui- 
bus tamen tam certae et definitao leges ternporum non 
ualent quam illis. Nam hic futurum et praesens pro- 
miscue fere usurpari uidentur. Et ea regula, quam 
statuere uult Rodenbusch *), ut faciUs sane et expe- 
dita est, ita latius patet magisque est incerta quam ut 
ulhus ad rem exphcandam momenti sit. Eius uerba 
haec sunt: «Alterum genus hoc est, ut praesens in 
protasi ponatur ea de causa, ut minus in ratione tem- 
porah quam in condicione ipsa ponderis situm sit; 
quod quomodo sit exphcandum, inde apparet, quod in 
praesenti minus rationem temporalem ehicere uidimus, 
sed nudam quasi actionem temporah notione exsolu- 
tam». Sed quid sibi ueht iUa «actio temporah notione 
exsoluta», et quo modo ex exemphs ab eo aUatis per- 
spici possit «nudam quasi actionem» ibi ualere? certe 
non aha re quam ipso iho tempore praesenti! Nonne 
igitur hic est is, qui in logica uocalur, circulus de- 
monstrandi? Quin etiam si ipsa exempla a Roden- 
buschio ahata accuratius examines, facile uidere hcet 
quam incertis dubiisque finibus rem determinauerit. 
Nam cum duo «genera» attulerit, ubi praes^ns pro 
futero poneretur, «unum», inquit, «genus inuenitur dum- 
taxat in protasi negatiua, si celeritatis significandae 



') 1. 1. pag. 50. 
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causa praesens adhibetur» . . . «Alterum genus hoc est, 
ut etc. (ut supra). 

Priori generi exempH causa haec adnumerat: 
Curc. 575. nisi mi uirgo reddittir, 

lam ego fe faciam, nt hic formicae frtcstilla- 
tim differant. 
Curc. 723. Ego te in neruom, non ad praetorem rapiam, 

ni argentum refers. 
[immo sic in hbris: Ego te in ner^uom, haud ad prae- 
torem hinc rapiam, ni argentum refers]. 
Quibus cum exempHs conferas ea, quae alteri 
generi attribuit. 
Epid. 724. Numquam hercle hodie, nisi supplicium mihi 

das, me soliii §inam. 
Trin. GG2. Nisi me auscultas, atque hoc quod dico facis, 

Tutepone te Iatebis,facile ne inueniat te honor. 
[Rodenbusch post inueniat om. te]. 
Concedo me uix uidere, quid inter haec et illa 
exempla intersit. 

Neque si ad uniuersam rem spectamus, certa 
generalisque norma ualere uidetur, qua praesens aut 
futurum in his enuntiatis usurpetur. Singula autem 
exempla si examinamus, facile inuenimus ratione mi- 
nime carere haec tempora adhibita. Nam praesens 
usurpatur, cum ad praecedens futurum non refertur 
protasis et sermo magis ut ita dicam uersatur in ipso 
temporc praesenti ; futurum autem usurpatur, cum 
ad praecedens futurum protasis spectat aut particula 
si ad simiUtudinem particuiae mm propius accedit aut 
additum in apodosi aduerlnum ostendit non momen- 
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tura, sed spatium futuri temporis uel iteratam in fu- 
turo actionem signiticari. Quaraquam negari non po- 
test in uno alteroue exemplo, cur hoc aut illud tempus 
ponatur, rationem perspici uix posse; ut credere de- 
beamus, usum sermonis in his temporibus adhibendis 
liic non satis sibi constetisse, quin etiam rebus metri- 
cis interdum ductos poetas aliud tempus alio loco ea- 
dem cum signiticatione posuisse. 

a) Praesens in protasi est: 
Asin. 193. Si mihi dantur dm talenta argonti numorata 

in manum, 
Hanc tihi nociem honoris causa gratiis dono 
daho. 
Curc. 139. Tibi ne ego si fidem serims mecum uincam 

pro aurea statua statuam, 
Quae tuo gutturi sit monimentum. 

si fidem seruas i e. si nunc ea es cui 
ego fidem possim habere. 
Epid. 468. Si sexaginta mihi dinumerantur minae^ 

Tuas possidehit mulier faxo ferias. 

Conf. Asin. 193. 
Capt. 331. Eum si reddis mihi, practerea nullum num- 

mum ne duis, 
Et te et hunc amittam hinc — alio pacio 
ahire non potes. 
Mil. 1213. Quid opust uerhis? liheiiatem tihi ego et 

diuitias daho, 
' Si impetras. 

impetras refertur ad u. 1212 quam ego 
nunc conciiio tiJn. 



♦>♦» 



Pseiid. 1327. Redeo. — Shmd niecum i potakmu 

Egone eaw.^ — Fac qiiod te iuheo. 
Si is, aid dinndium aut plus etiam faxo 
hinc feres. 

si is rcfertur ad simul niecum i. 
Trin. 713. Si mihi tua .m-or, ut ego aequam c&}tseo, ita 

nuptum datur 
Sine doto neque tu hinc abituru's quod meumst, 

id erit tuom. 
Sin aliter animatus es, hono quod agis eueniat 
tilri. 
Meii. 1093. Pirge opei^am dare, opsecro hercle, liher esto, 

si inuenis. 
Hunc meum fratrem esse. 
Reni inuestigare et inuenire Menechmo uidetur 
iani coepisse Messenio. Conf. perge operam dare. 
Ter. Hec. 112. s-i mihi Jidem 

Das te tacituram, dicani. 
Conf. Mil. 455. Rud. 647, Asin. 712, Trin. 5, 7. 
b) Futurum in protasi est: 
Cas. 708. Si effexis hoc 

Soleas tihi 
Daho et anulum in 
Digito aureum et 
Bona pluruma 

Conf. in u. 70(), 707: nuntiaho, oratn, 
oraho, orato. 
Pseud. 939. Sed ego tihi quae hona daho et faciam, si 

hanc sohrie rem accurassis. 
(\)nf. u. 92() daho, 928 daho, 933 antidiho. 
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Pseud. 1)4^^ Le])id(' accijyis me. — Ltmu) si rfficief^, tum 

faxo magis id dicas. 
[effici B. efficis CDFZ. acdpics Ussingius. 
efficies Hermannus.] 

Codicum lectio efficis quin ad usum 
Plauti in liis rebus uacillantis defendi 
possit, uix dubito. Tamen similitudo u. 
94(> Uf ego accipiam te hodie lepide, ubi 
efeceris hoc opiis commendare uidetur 
editorum scripturam efficies. Etiam ab- 
seruanda est particula tum. 
Poen. 428. Egone, egone, si istuc lepide ecfexis. — I 

modo. 
JJt non ego te hodie. — Ahi modo. — Emii- 

tam manu? 

[ecfexis Bothius. et fexis BCD'. et faxis 

\)^7j. faxis V. effexis Camerarius cum A.J 

Conf. u. 424—426 : ego intus interim . . . 

tuom exornabo uilicum. 

Poen. 1408. Non experiar tecum. — Neque ogo, siauritm 

mihi reddes meum^ 
Leno, quando ex neruo emissu\s conpingare 

in carcerem. 
[u. 1409 haud scio an recte inchiserit 
Ussing.] 

De u. 1408 conf. u. 1393, 1394 tum 
autem aurum tuom reddam, quod apud 
mest, et ius iurandum daho. 
Persa 393. Si hoc adcurassis lepide, quoi rei opei^am 

damus, 
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Persa 5(j4. 



Persa ()27. 



Porsa i)i)ih 



Dahmtur dotis tihi inde sescenti logei. 

(/Onf. u. 336 uenihis tu hodie, u. 374 
demouehor, u. 378 futura^s dicto ohoe- 
diens, u. 379 futura. 

Si hanc emeris, 
T)i immortales, nullus leno te atter erit opu- 
lentior. 

Tu si hanc emeris 
Numquam hercle hmic mense^n uortentem, 
rredo, seruihit tiJn. 

Conf. u. 626. Si te emam, Mihi quo- 
que Lucridetn confido fore te. 
Ne sis plora: Jihera eris actutum, si crehro 
cades. 

Obseruandum est aduerbiuni creho, u. 
supra. 



Mil. 136r). 



Si id facies, tum demum scihis, tihi qui ho- 
nus sit, qui malus. 
Conf. u. 1364. Cogitato idmtidem et 
u. 1365 tum demum. si propius accedit 
ad significationem particulae cum. 
Si respexis, scies. 

Si herclefaxis, non opinor dices deceptum fore. 

At si uerum mi e^-itis fassae, uinclis exso- 

luemini. 

si accedit ad significationera particulae 

cum conf. supra Pseud. 949, Mil. 1365. 

Ter. Eun. 1056. hoc si effeceris, 

Quoduis donum praemium a me optato, 
id optnlum feres. 



Rud. 678. 
Stich. 610 
Truc. 784, 
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Tereiitii sermonem ut saej^e alibi ita in lioc ex- 
emplo usiii aetatis classicae quae uocatur proj^iorem 
fuisse suspicari licet. 

§ 3. De affirmationibus. 

Cum quis pro certo attirmat se aliquid factu- 
rum esse, illa iurandi formula si uiuo plerumque uti- 
tur, ubi uiuo saepissime explet pedem extremo ])roxi- 
mum. In apodosi semper futurum I Jegitur. Exempla 
haec sunt: 

Aul. 573. Eyo te hodie reddmn madidum, si uiuo, prohe. 
Bach. 76H. Uorsaho ego illune hodie, si uiuo, p^^ohe. 
Bach. 1034. Sescenta tanta reddam, si uiuo, tihi. 
Cas. 115. quot te modis, 

Si uiuo, haheho in nuptiis miserum mihi. 
Most. 1067. . . . Quoius ego hodie ludificahor corium, si 

uiuo, prohe. 
Most. 1168. Interimam hercle ego te, si uiuo. — Fac 

istam cunctam gratiam. 
[si uiuo. — fac istam Camerarius cum Bb. 
suiho facis tam BaCD. iuheo fac istam FZ.J 
Pseud. 1325. Erit uhi te ulciscar, sei uiuo. 
Men. 903, Quem ego hominem, sujuidem uiuo, oppido e 

uita euoluam sua. 
Ter. Andr. «S6(). Age nunciam: ego pol hodie. si uiuo, tihi 

Ostendam. erum quid sit pericli faJlere. 
Eun. 989. ego te furcifer, 

Si uiuo . . . set istuc, quidquid esf, primmn 
expedi. 
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Heaut. OIS. Ad nc iUud haud inuUum, si uuio, ferent. 

[Anne- A. inuitum A.] 
Heaut. 1)50. t^ed Syrunt quidem ego si uiuo adeo exor- 

natum daho . . . 
[Sic rmpfenbach. Sed Syrum quidem egone si 
uiuo A. Sed Syrum — Quid eumY — Egonet^ si uiuo 
BODEFGP, nisi quod ego"^e E, corr E^ ergo me G: 
Dziatzko Bembini lectionem seruat, item Conradt p. 
117 et Warren in Am. Jour. of Phil. II 54 sq. (sec. 
Dz.); Klotz Metr. pag. 155 negat apud Terentium 
hiatum in uersibus troch.-sept. inueniri — recte ut 
uidetui. Legit h. 1.: Sed Syrum — Quid eum? — 
Egone'? si uiuo, adeo exornatum uolo. Quam lectionem 
tuetur testim. Nonii (bis) et Donati (ad Ad. 400).] 

IJno loco pro 'si uiuo' eadem fere significatione 
))raeditum legitur ^si hoc caput sentif (conf. Pseud. 722). 
Aul. 425. Sine, at hercle cum magno malo tuo, si hoc 

caput sentit. 

[sentiet JFZ]. 
Ter (an bisV uide infra ad Pseud. 722) inuenitur 
futunnn in protasi: 

Most. 4. Ego pol te ruri, si uiuam, ulciscar prohe. 
Pcrsti 78B. Quem pol ego ut non in cruciatum atque in 

compedi's cogam^ si uiuam, 
Si quidem huc umquam crus eius redierit . . . 
Pseud. 722. Liheram hodie tuam amicam amplexahere. 

— Egone .^ — Tu istic ipsus, inquam, si 
quidem hoc uiuet caput. 
[niuet caput FZ. uiui {}xq\ o)t caput K. uiuc 
caput C. uiuecapud D. caput uiue B.] 
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Iii oinnibiis his exemplis iiidicatiuus inueuitur, 
ne(]ue ulla de eo codicum discrepantia est. Futurum 
tempus et praesens cum promiscue usuq^ari uideantur, 
tamen apparet certum discrimen inter huius et ilHus 
usum esse. Nam praesens cum adhibetur, si particula 
inprimis affirmantem obtestantemque uim liabet, idem- 
(jue est atque quod nos suetice dicimus: sd sant som. 
Cum autem futurum ponitur, condicionis uis remanet '). 

Cum in his exemplis formula 'si uiuo' aut "si 
uiuam' semper ferc inueniatur, maior (luidem dicendi 
uarietas exstat, ubi alter alterum aliquid monet. Hic 
semper praesens tempus iuuenitur. duobus exceptis 
exemplis, ciuorum protasis est ^si. sapies\' Bach. 1002. 
Non dahis, si sapies. Kud. 13D1. Si sapies, tacebis. 
Ubi futurum 'sapies' explicandum est i^rorsus eodeni 
modo atque ^si uiuam' (uide supra), 

Si codicum auctoritatem sequinmr, modus in aliis 
exemplis indicatiuus in aliis eoniunctiuus usurpatur 
ita. ut multo praeualeat indicatiui usus. Neque tamen 
hac sola re nisus crediderim ubique esse restituendum 
hunc modum. Nam ut iam in praefatione dixi, nisi 
magna coj^ia exemplorum usum sermonis satis contirmat, 
niinime ad unam regulam corrigenda sunt ea quae 
repugnant. Neque enim adhuc corroborata erat lingua 
priscorum. His autem de exemplis cum mihi per- 
suaderem eos perpaucos uersus ubi coniunctiuus iime- 
niretur, corrigendos esse, ipsa me ratio docuit. Nullo 
enim modo (juae uis iii illo coniunctiuo insit, perspi- 



') ('f. Hodenbnsrh 1. 1. pag. 55. 



cere possuin. Addeiidum est, (juod maximi moiueuti 
ad hanc meam sententiam eonfirmandam est, ex tot 
apud priscos exemplis, ubi imperatiuus modus in apo- 
dosi legatur. uix ullo loco in protasi coniuuctiuum in- 
ueniri. De qua regula cum iam (). Brugmaun scrip- 
serit, hic sutticiat eius uerba aiferre. Postea suo loco 
rcm accuratius tractabo cjuaeque exempla repugnare 
uidebuntur, examinabo '). Ita Brugmann scribit ^) . . . 
«Seit jener Zeit habe ich diesem Punkt weiter meine 
Aufmerksamkeit /ugewendet und die Regel fiir das 
archaische Latein bestatigt gefunden. Es scheint mir 
ausserdem unlogisch zu sein, dass ein Befehl auf eine 
Voraussetzung gegriindet wird, iiber dereu Wirklich- 
keit der Befehlende eineu Zweifel ausspricht. Einen 
solchen Sprachgebrauch kann ich mir erst in einer fort- 
geschrittneren. hterarisch mehr ausgebildeten Sprach- 
periode denken. wo der Potentiahs sich zur gemildertcn 
l^ehauptung abgeschwScht hat...» 

Quam regulam etiam latius patere credo (juam 
Brugmann uoUiit. Nam et ratio docet et multitudo 
exemplorum quae inueni confinnat. ilHc (jjuoque, ubi 
in apodosi futurum imperatiui ui j)raeditiun legatur, 
iii protasi usurpari indicatiuum. 

Quae cum ita sint. optimo iure credo indicatiuum 
ubique legendum esse. 

Haec exempla inueni : 

*) Iii hjpoiisioniH cxenipliH tanien dubito utruin indicati- 
uuni restituere necesse sit necne, 
") 1. 1. pag. 14. 
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ADiph. 311. Proin tu istam cenam lar(/irc, si sapis, 

esmientilms. 
Men. 121. Malo cauehis, si sapis. 
Most. 515. Non me apjydlahis, si sapis. 

Bach. 1002, Rud. 1391 iiide pag. 3S. 
Epid. 515. Propera igitur fugere hinc, si te di amant. 
Poen. 059. Tu, sei te dei amant, age tuam rem. 

[ament Z] 
Mil. 571. Ne tu hercle, si te di amant, linguam conprimes. 

\amant (/DFZ: ament AB. Fortasse ament 
ex coll. u. 293 ortum est: TJerum enim 
tu istam, si te di ammt, temere hau tollas 
fahulam, ubi atnent recte legitur. Amant 
recte scripserunt Forchhatnmer ct (foetz.] 
Asin. 539. Meum caput vontemples^ si quldem cx re con- 

sultas tua. 
Rud. 629 — 634. — teque oro et quaeso, si speras tlhl 

Hoc anno midtum futurum sirpe et las&r- 
piclum 



— — — seu tihi confidis fore mtd- 
tam magudarim, 
Ut te ne pigeat dare operam mihi quod 
ie oraho, sernx. 
Rud. 635. At ego te per crura et talos tergumque op- 

testor tuom, 
Ui tihi (si) ulmeam uherem esse speras uir- 

gidemiam . . . 
Ut mihi istuc dicas negoti quid sit quod tU' 
muUues, 
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[Uersiim H3<) secundiim Ussiiigii scripturam con- 
formaui. nisi quod is speres legit. Codices si omittunt. 
Codex I) speras, ceteri speres, quae coniimctiui forma 
cum forsitan cetei'orum attractione defendi possit. tamen 
propter simil. u. fj2*J mutanda esse uidetur. Schoell 
itii scribit: Ut tibi ulmeam ni metere speras uirg.: quac 
mihi deterior lectio uidetur esse. cum comicam illam 
uim, (juae uerbis si speras egregie efticiatur, prorsus 
perdat]. 
Asin. ()l)y. Uehes pol me liodie. sl (juidem hoc argentum 

ferre spera^s. 
fcod. speres. lam ^fuller (Nachtrage zur Plaut. Prosod. 
l)ag. 121) scripsit: speras, recte addens pro explica- 
tionc: In uiel spatere Zeit regiert siquidem ohne wei- 
teres den Conjunctiv.] 

Ad quae exempla haud scio an sit addendum 
Amph. HUl sq. 

Faciendumst mihi illud, fieri quod illaec postulat, 
Si me illam amanfem ad sese studeam recipere. 

[Uersus W2 Langeno merito suspectus uidetur ^). 
Leo a<lnotat: «non ad Plauti simplicitatcm:» si uer- 
sus retinetur, saltem j^ro studeam indicatiui forma stii- 
deo restituenda est.| 

Dcnique pauca huiusmodi exempla sunt, quorum 
in protasi perfectum inuenitur. In his ad id, quod 
iam antea factum est. (piasi delegatur. 
Pseud. UOr). Si umqnam quemquam di immortales uo- 

Iuerv e^se. auxilio aditdum, 
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Laii^ron, Beitrajrc pajr. ^. 
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Ttim me ct Calidorum ^cruafum uohini cb\sc 
cf lcnoncm cxtinctum. 
[uolucrnnt A.] 
Tor. Hcc. 4^,). Si numquam auarc statui prctium arti meac 

Et eum esse (juacstum in animum induxi 

maximum, 
Quam maxime seruire uosfris commodi^: 
Sinite impetrare me, 
[prctium statui BCDEFP.] 
Hec. 381). Si umquam erga te animo csse amico sensi- 

sti eam, mi Pamptiile, 
Sine Jahore hanc gratiam te ut sihi dcs pro 
illa nunc rogaf. 

[nunc ohsccraf A.] 
Conf. Ussiiigii lectionem Aul. 3U4 (Uss. 3S0). 
Apollo, quaeso, suhueni mihi afque adiuua. . . . 
Si quoi in re fali suhuenisti antidhac. 
[Si codices non habent; de uariis emendationibus liuius 
in libris miseri corrupti uersus uide Goetz ad h. uersum 



§ 4. De detestationibus. 

Quodam modo eadera ui praeditae sunt eae enun- 
tiationes, quibus rehgione et detestatione se ipse (j[uis 
obstringit ita, ut in protasi ahquid esse. fuisse, futu- 
rmn esse affirmet quod si falsum esse compertum erit. 
calamitato miseriaque ut affligatur imploret. Inter has 
igitur ot illas, quas priore § tractaui. sententias hoc 
maxime interest. quod ipsa res. cuius ueritas firmari 
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debct, liic iii secuiidaria. illic aiitein iu primaria coii- 
tinetiir. 

Modus protasis semper est indicatiuus (conf. pag. 
3i)), excepto Pseud. 1070, ubi haud dubium est, quin 
codicuni lectio uitiosa sit (u. infra). Tempora sunt fu- 
tiu'um, praesens, perfectum. 

a) Saepissime futurum legitur. 
(\\m aliquid futunnn esse negatur, particula i<i 
usurpatur (13: ies). 

('um aliquid futurum esse affirmatur, ni (U.ies 
nibn (():ies), si non (5:es) usurpatur. 

Ex 33 exemplis. quae ad futurinn tempus spec- 
tant, 28 futurum exactum, T) futurum simplex habent. 
Et ex ipsa ui. (jua apud priscos praeditum fuisse fu- 
turum exactum inter onmes constat, intelligitur hoc 
tempus proprium fuisse Iniius ^eneris sententiarum. 
Nani saej)e futurum exactum. de cuius usu inspicias 
Maduigii opuscula academica '), «celeritatis notationem 
uel rei paene iam ad exitum perductae» habet. Dc 
uerbo saepissime in fine uersus posito cf. \). 3, 23. 

Futurum exactum in protasi. 
Amph. 671. si siftdam cepero, 

NttmquaiH mihi diuini quicqtiam creduis post 

hunc dieWy 
Ni efjo illi puteo, si semel occepso, animam 
omnem intertraxerv, 
Asin. S54. Neque diuini neque ml humani quicquam 

adcreduas, 

^^ cditio iterniii iM)llecta pajj;. 472, editio prior II, \m\\i. W. 



4r, 

Pseud. \)iyO. Nici ejfecero. tum ci'ucialnliter cmn carnn' 

fice me accipito. 
[nisi A. ni Bothius. Ritsclielius.] 
Sticli. 430. Me m cutpa Jiaheto, nisi prohe oxcruciauero. 
Aul. 250. Si hercle ego to non dinguandam dedero us- 

que ah radicihus, 
Inpero atque auctor sum, ut tu me quoi uis 
castraftdum loces! 
Cas. 1001. Si umquam po.sthac aut amasso Casinam 

aut occepso modo 
Np ut eam amasso; .si ego umquam adeo 

posfhac tale admiseio^ 
Nulla causast, quin pende^ntem me, u,ror, uir- 
gis uerheres. 
[Madwig recte nidetur u. 1002 damuasso; 

Schoell retinet.] 
Merc. 311. Sei mouero me seu secari .sensero, 

Lysimache, em auctor sum uti me amando 
enices. 
[sei A, si reliqui. niouero A. moueo FZ. secare censeor B]. 
Hnd. 1348. lllaec aduorsum siquid peccasso Uenus^ 

Ueneror te ut omnes miseri Imones sient. 
Men. 471. Non hercle ego is stim qui sum, ni hanc 

iniuriam 
Meque ultus pulchre fuero. 
Most. 212. Ferii hercle, ni ego illam pessumis exemplis 

enicasso. 
[de hoc exemplo uide infra.] 
Fortasse eiusdem generis: 
Oist. 21 i). . . . ,s/ conclusos uos me hahere in carc<re. 
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* bl toties edis amoris noctesque et dies 
Ni emortuos tra * "^' * mo * * 
[A : siconclusosuos * * Jcabe7'eincarceir . 
— bitoteestd * * amorisnoctesqueetdies 
n ■•' emortuusera — mo — J. 
Cuin haee tot exempla in(iicatiuum praebeant, 
non dubitare possumus, quin Pseud. 1070 pro eon- 
iunetiuo leuissinia conieetura indicatiui forma resti- 
tuonda sit. 

Roga me uiginti minas. 
f Si ille hodie illa sit potitus muliere, 
Siue eam tuo gnato hodie ut p^omisit dabit. 
si ille hod . . . A. iUe hodie illa BCF. itlae hodie illa 
lYA. editores ordinem uerborum uerterunt. 

Pro sit (u. 1071) scribundum esse censeo erit ob 
sirailitudinem ceterorum exemplorum; conferenda est 
ea (luoque regula, quam pag. 39 attuli, qua semper, 
cum in apodosi imperatiuus legeretur, indicatiuum 
poni oportere dixi. Denique est obseruanda indicatiui 
forma datnt in uersu 1072. Scite Brugmann eorrexit, 
(pag. 13.): Si illic hodie illac ei'it potitus muliere]. 

Futurum simplex in protasi: 
C'ai>t. 02;"). Hoc si secus reperies, nullam causam dico 

quin mihi 
Et parentum et libertatis apud te deliquio siet. 
Most. 433^ Uerum si posthac m.e pedem latum modo 

Scies inposisse in undam, hau causa est ilico 
Quod nunc uoluisti facere quin facias mihi. 
[Scies DeFZ. .SV^^ BaCDa. s-.es nh]. 
Porsa 294. Atque id fiat, 
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Nisi te hodie, H preliendero, defigam in /et'- 
ram colaphds. 
Rud. 753. Ni oferumentas habehis pluris in tergo tuo 

Quam ulla nauis Imga clauis, tum ogo ero 

mendacissumus. 
Poste aspidto tu me^m, quando ego tuom in- 

spectauero : 
Ni erit tam sincerum, ut . . . 
Quid causaest quin uirgis te usque ad satu- 
ritatem sauciem? 
[u. 756 nisi TiCDFZ. vi Caiuerarius cum A.] 
Apodosis uerlnun saepissime forina eoniuuctiui 
(optatiui aut iussiui) est [12:ies, Amph. f)71, Asin. 854. 
Bach. 847, Cist. 41)7, (491)), -y^^. Most. 192, 222, Poen. 
1280, Persa 1()4, 294, Truc. 806] aut imperatiui [lliies, 
Capt. 896, Bach. 5;'):), Men. 156, Mil. 21, ^iiin. 927, 
Pseud. 510, 520, 950. 1070, Stich. 436]. Pro impera- 
tiuo et coniunctiuo aliud genus dicendi, eadem ui 
praeditum, {haud causa est quin, quid causae est quin, 
inpero, auctor sum ut . . . etc.) 7:ies inuenitur [Aul. 
250, Capt. 625, Cas. 1001, Most. 433. Merc. 311, Rud. 
757, 1348]. 

Indicatiuus in apodosi inuenitur: 
Men. 471. non hercle is sum qui sum 
Rud. 753. tum ego ero mendacissumus. 

Ad quae exempla etiam contuli Most. 212: Perli 
heixle, ni ego illam pessumis exemplis enica^so. Nam 
apparet detestationis uim in hoc inesse exemplo. Lo- 
renz ad hunc uersum achiotauit: ^Perii» sehr ener- 
giscli i'uY ^2^eream» oder aperihoy^, mit fut. ox. im Ne- 
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bensatze, Men. 418, Ampli. 320, 428, Glor. 163, Rud. 
810». Quod uix rectum est. Nam Most. 212 perii 
pro coniunctiuo pei^eam nidetur esse, illis autem locis 
pro fnturo peribo. Neque tamen ideo pro certo sta- 
tuere possumus, Plautum hac forma perii tali ui prae- 
dita usum esse. Nam u. 208 — 223 alteri recensioni 
quin recte tribuerit Ladewig, uix dubium esse potest 
ncc recte Ussing Oist. 581 (= Uss. 416) ita conformauit: 

Petii, si hercle hoc longe destiti Instare usqtte adeo, 
donec se aduirat anus lam mihi monstrare. 
[periisti libri: uerum indagasse uidetur SchoU, u. ad h. u.] 

8i quaeras, quam ob rem cum cetera exempla opta- 
tiuam formam habeant, in his soHs simplex indicatiuus 
inueniatur, facilHma est explicatio. Nam iam inter 
omnes constat coniunctiuum primae personae opta- 
tiui ui praeditum n*on usitatum fuisse apud priscos 
scriptores '). Quod cum ita esset, facile intelhgi- 
tur, nostros poetas, qui uulgare genus sermonis imi- 
tarentur, non solum circuitionibus, sed etiam indica- 
tiuo coniunctiui uice usos osse, ul)i de sensu interprc- 
tatione(]uo dubitari non posset. Conf. Mil. 23. 

Apud Terentium nullum exemplum, detestationis 
ui praeditum, inueni, quod nd futurum tempus spectaret. 

b) Karius exempla inueniunturpraesentis temporis 
(4 Phiut.. 3 Terent.) 

Cum aH([uid fieri negatur, particula si usurpa- 
tur (quater). 

Cum aUquid fieri affirmatur, particula ni usur- 
])atur (bis) aut si non (semel). 

') Uide Sclimulz, Ltit. Syiitax § 31. 

4 
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Haee exempla inueiii: 
Baeh. 504. Ncim imhi dkiini nwnquam (juibtpiam croduat, 

Xi ego illam exempUs plurumis planeqtie — 
amo. 
Aniph. 033. Id ego si fallo, tum te, summe luppiter, 

Quaeso Amphitruoni ut semper iratus sies. 
Mere. 308. Decide colium stanti, si falsum loquor. 

[loquor A. loquar reliqui.] 
Trin. 902. Dl me perdant, si te flocci facio anperiisses 

prius, 
Ter. A(l. 137. Aegrest: alienus non sum: si ohsto . . 

em, desino. 
Ad. 700. Di me, pater, 

Omnes oderint, ni magis te quam oculos nunc 
amo meos. 
Phorm. 004. Ahi tange: si non totus friget, me enica. 

Apodosis coniunctiuum ter praebet (Bach. 504, 
Trin. 092, Ad. 700),imperatiuum bis(Merc. 308, Phorm. 
994); pro quo aliud genus dicendi Amph. 933. In Ad. 
137 apodosis per aTcootwTUTjatv addita non est. 

c) Perfecti temporis exempla sunt apud Plautum 
10. apud Terentium 1. 

Cum aliquid factum esse negatur, particula si 
usurpatur (8:ies). 

Cum ahquid factum esse confirmatur, ni inue- 
nitur (bis), nisi (bis), [si non (semel)?] 

Exempla afferam: 
Aul. ()45. Di me perdant, si ego tui quicqumn ahstuli 

Niue adeo ahstulisse uellem me. 
Cas. 240. Di me et te infelicent. 
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Si ego in os meum hodie uini gttftam indidi. 
Mil. ^33. I)i me pefdant, si bihi, 

Si bibere potui. 

[potui FZ. potuisti BCD.] 
Poen. 488. Si herch istuc umquam, factumst, tum me 

luppiter 
Faciat ut semper sacruficem, numquam litem. 
Triic. 331. I)i me perduint, 

Si te reuocaui! 
[Si te reuocaui Seyffertus cam Bothio. Qui te 
reuocabi B. renocaui CD.] 
Pseiid. 543. Si sumus conpecti seu consilitm umquam 

iniimus 
Aut de ea re umquam inter nos conierauimus, 
Quasi quom inlibro scribuntur calamo litte^^ae, 
Stilis me totum ttsque ulmeis conscribito. 
[iniimus Bothius, Kampmannus, Fleckeisenus. inimus 

libri. conierauimus Goetz. conueniamus BCD.] 
Amph. fragm. XIIT. Ni^si hoc ita factumst jyroinde ut 

factum esse autumo, 
Non causam dico quin uero insi- 
mules probri. 
Men. 816. Si ego intra aedis huius umquam ubi hahitet 

penetraui pedem, 
Omnium hominum exopto, ut fiam miserorum 
miserrumus. 
Rud. 1070. Ni istum cepi, nulla causa est, quin me 

condones cruci. 
Ter. Ad. 483. Immo hercle extorque, nisi ita factumst^ 

Denwa. 



De leetione Aniph. 072 dubitant editores: in co- 
(licibus legitur: Merito maledicas mi, si id ita factnwst. 

Ita (lelet Ussing. Neque dubiuni est, (juin por 
sententiani sic scribi possit, propter metruni auteni for- 
tasse est praefereudmn id, (juod plerique scribuut: si 
non id ita facfumst, Fleckeisen ^) lioc exemplum ex- 
plicans ualde errauit: neque enim uidit protasin nega- 
tionis uerbo omisso bcne defendi posse (spectantem ad 
uersum proximum «etiam qui ludos facis») ne(]ue in- 
tellexit indicatiui formam, quae in protasi legitur, ue- 
ram esse, cum pro potentiali acciperet illum coniunc- 
tiuum maledicas; quem iussiuum esse apparet. 

In apodosi coniunctiuus inuenitur ():ies (Amph. 
o72, Aul. 645, Cas. 246, Mil. 833, Poen. 4S8, Truc. 
331), imperatiuus bis (Pseud. o43. Ad. 483); pro quo 
aliud genus dicendi ter inuenitur (Amph. fragm. XIIT, 
Men. 816, Rud. 1070). 

In protasi hormn exemplorum, quae supra (pag. 
43 — o2) tractaui, indicatiuum semper usurpari iam 
supra dixi. De (]uo recte Reisig^): «Ferner beim 
Schworen, wenn irgend eino Handlung versichert oder 
geleugnet werden soll, welche konditional gestellt ist 
mit si, z. B wenn rnah schwort, man wolle umkom- 
men, wenn man etwas gethan habe, so ist der Indi- 
cativ im Konditionalsatze notwendig, was einen klaren 
logischcn Grund hat; denn der Schwur hat dio Ab- 
siclit, irgend oine Gewissheit auszudrucken, und dic 



^) Nov. aiin. t. 95, pag. 033. 

*) Reisijr, Vorlesungen heran>5g. von Ilaase pa»:. (JoO. 
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V^erwunscliung pdor Beteurung soU nur gelteii untef 
der Bedingung der Wirklichkeit einer Saclie». 

De Pseud. 1070, ubi codicum lectio uitiosa est, 
iani mentionem feci; unum autem est exemplum. ubi 
coniunctiui modum iustum esse apparet, Aul. 645 Di 
me perdantj si ego tui quicquam nhstuU niue adeo ah- 
stulisse uellem. Nam potentialis est coniunctiuus, (juem 
apparet cum in aliis enuntiatis tum hic bene usurpari 
posse. CL Reisig, Vorlesungen herausg. von Haase, 
neu bearbeitet von Sclmialz und Landgraf, pag. 411 adn. 

Denicjue de usu particularum nisi et ni in his 
enuntiatis mentionem faciam. Inter (]uas particulas 
cum iam supra confirmauerim nihil interesse, hic 
addo, Brugmannum de his detestationis exemplis temere 
statuisse, cum primaria affirmatiua esset, nisi parti- 
culam adhiberi, cum negatiua, ni particulam ^); (juod 
discrimen et ratione caret necjue exempHs confirmatur. 
Uide Most. 222, Mil. 92, Pseud. 520, Aul. 645, Ad. 
700, quae exempla, licet unum alterunme genuinum 
non sit. tamen ut omnia a Plauto et Terentio abiudi- 
cemus, fieri non potest. Conf. praecipue Amph. fragm. 
XIII Nisi hoc ita factumst . . . non causam dico quin . . . 
et Rud. 1070 Ni istum cepi. nuUa causa est quin . . . 



§ 5. De sponsione. 

His exemphs, (juae § 4 tractaui, proxime coniun- 
genda sunt ea, (juae sponsionis (juae uocatur uim ha- 



') 1. 1. pag. 16. 
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beiit. Priusqiuini ad reiii tractuudani trausgredior, 

exenipla ipsa afferaui. 

Cas. 75. Id ni fit, mecum pignus si quis uolt dato 

In urnam mulsi. 
Persa 18G. Da hercle pignus, ni omnia niemlni et scio, 
Poen. 1242. Da pignus, ni nunc perieres, in sauium, 

uter utri det. 
Epid. 690. Aio, uel da pignus, 

ni ea sit filia. 
Truc. 275. Fignus da, ni ligneae haec sint quas habes 

Uictorias. 
[sint A. sunt ccteri.] 
Epid. 700. Ni ergo matris filiast, 

In meum nummum, in tuom talentumpignus da. 
Rud. 712. Tace aut cedo 

De senatu Gyrenensi quemuis opulentum ar- 

hitrum, 
Sl tuas esse oportet niue oportet esse liberas 
Neu te in carcerem conpingi (^t aequom . . . 
Rud. 1380. Cedo quicum habeam iudicem 

Ni dolo malo instipulatus sJs niue etiam 

dum siem 
Quinque et uiginti annos natus. 
Dissensio de explicatione et structura horum ex- 
emplorum permagna est. Neque operae pretium ui- 
detur esse omnium doctorum uirorum de hac re sen- 
tentias afferre. quas si uelis cognoscere adeas Brug- 
manni hbrum '). Duae imprimis res sunt, de quibus 



*) pag. 9 He(|u. 
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disputatiir: de particulis nl et si, (jUHe siguiticationem 
prorsus contrariam ei, (lua praeditae esse solent, ha- 
bere uidentur, et de modis protasis. 

De usu particularum ni et si in his exemplis 
quaestio est ditficiUima, dissensio maxima. Quod si 
sententias uirorum doctorum diligentius examinanuis, 
intimamque in huius rei disputationem uenimus. re 
uera magis inter se congruunt quam primo obtutu 
crediderimus. Nam si a Kelleri sententia discedinuis, 
(jui ni formam uetustiorem esse pro ne — (juae Hcet 
ahas ob causas ut defendatur tieri possit. in ea re in- 
tirmatur at(jue infringitur, quod sic minime expHcatur 
usus particulae si^ cum rationes particularum ni et si 
hic inter se ita cohaerere debeant, ut si ilHus {)arti- 
culae usuju explanes, eo ipso huius quo^jue usum ex- 
planatum esse oporteat ^) — : restant duae sententiae. 
puae (juamquam inter se prorsus contrariae uidentur. 
tamen ita reapse congruunt. ut si eas penitus per- 
spexerimus, una eadenuiue expHcationis uia esse cer- 
uatur, (|uae diuersis tantummodo rationibus nitatur. 
Altera explicatio ab eius (jui proucat ratione proticisci- 
tur: cum enim protasin is elo(|uatur. menti eius ob- 
uersari pignoris amissionem. Sic sub iHa fornuila pig- 
nus da intelHgitur et (juasi comprehen(Htur aHud (|U0(iue 
atque ipsa uerba sigJiiHcant uel. cum iUa sponsionis 
uerba proferuntur. aliud ante mentem eius (jui lo(jui- 

') 1(1 quidein cogitari potest, ex initio tali modo esse ex- 
ortum luine usnm particulae m, tum hac primaria ui subinde 
exoleta, ni ex (juo ortum esset cum obliuiscerentur, si particu 
lam similiter adhibitam esse ; (juod tamen uix ueri sjmile esse 
uidetur. 



tur, siiuul uersatur. Ita Huschke : «. . . doin Schrift- 
steller, welclier iiber (he Spousio berichtet. das Risiko 
vorschwebt, welches der Stipulator lauft im Falle der 
Niederiage, weini es also nicht so ist». Item Rein: 
«Der Scliriftsteller zog die Fassung der Restipulatio 
vor, weil diese fiir deu Stipulator wegen der damit 
verbundenen Gefahr die Hauptsache ist». Item Momm- 
sen: «... dem Sprechcnden anstatt des Sieges 'wenn 
dem so ist' viehnehr (he Xiederlage 'wenn dem nicht 
so ist' sich unterschiebt» [uide Brugmann 1. 1. pag. 101. 
Altera exphcationis uia, (|uam proposuit Brugmann 
(I 1.), ab eius, qui prouocatur, ratione proficiscitur. Sed 
ne sic quidem (Hfficultatem r(3i exphcandae summouet. 
Pigmis da, ni omnia meniini ita uertendum esse censot 
Brugmann : ^setze einen Preis darauf, risJciere ein Pfand, 
wenn ich nicht alles weiss\ Tamen ne hoc quidem 
modo si uertimus, nexus sententiarum satis aptus uide- 
tur, nec praeceptis logicae cjuae uocatur artis sic sa- 
tisfacimus; (juod non fiatnisi (heamus: pignus da — et 
recipias, ni omnia memini^ risJciere ein Pfand — du 
wirst siegen, wenn icJi nicht alles weiss. Nam appa- 
ret, eum in discrimen committere pignus (das Pfand 
risJciere), siue ille (|ui prouocat uere dicit siue non. — 
Et haec igitur et iUa exphcatio (juadam breuiloquen- - 
tia nititur, et quae (UfEerentia inter hanc et illam esse 
uidetur, ea re uera minimi momenti est. Nam in 
sponsione idem sane est (hcere : ni uere loquor, pignus 
ego amittam et ni uere loquor, pignus tu recipias. Ne- 
gare autem non possum, illam exphcationem mihi et 
simpheiqrem uideri et eo commendari, (juod sic haud 
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scio an propius haec exempla accedaiit ad similitiuli- 
nem eorum detestationis exemplorum, (juae. proxima 
y tractaui. 

Altera (juaestio est de modis protasis. Cum ex 
octo exemplis, quibus sponsio inest, (juater indicatiuus, 
ter coniunctiuus in optimis codicibus legatur [Truc. 275 A 
coni., Palat. ind.], Bru^mann contendit omnibus locis 
(Rud. 1380excepto, ubi oratio obli(iua ualeat) pro con- 
iunctiuo esse restituendum indicatiuum, ea regula nisus, 
cuius mentionem iam feci, (|ua semper, ubi apodosis im- 
peratiui modum praebeat, in protasi indicatiuus legatur. 
Quam regulam omnino ueram esse multitudo exemplo- 
rum confirmat. Neque nego in his sponsonis (iuo(jue ex- 
emplis ualde mihi placere illam modorum conuenientiam. 
Attamen cum ex octo exemplis ter de coniunctiuo libri 
consentiant, ea (juae ilU regulae repugnant, corrigere uix 
audeo, donec de origine et exphcatione sponsionis ex- 
emplorum (iuid(juam certi statutum erit. At(|ue eti- 
am, si per breuilo^juentiam, ut e^iuidem cre^hderim, sunt 
exphcauda, in uerborum nexu singulari causa cogitari 
potest' cur modo indicatiuus modo coniunctiuus j^ona- 
tur. (iuare tutius credo esse formas in codicibus tra- 
ditas seruare. 



§ (). Sententia condicionalis post uerba 

affectuum. 

Persaepe post uerba affectuum sententia condi- 
cionahs inuenitur. Quare sunt (jui credant, si parti- 
culam sic positam eandem significationem saepe habere 



at^juo partieulani cuusalfui. Ita Rotlieimer pa^. o: 
«saepe si prorsus iustar particulae causalis est». Et 
Draeij^er (Hist. Syutax II § iV)^): «Verba der Affecte 
ini Hauptsatz sollten ihren Xebensatz entweder mit 
quod oder mit dem Accus. c. inf. bilden, doch steht 
datur nicht selten. wie im Griechischen, ein Bedmg- 
ungssatz, selbst dann, wenn derselbe eine Thatsache 
enthallt. Man erklart dies durch Brachylogie: 'wenn 
es so ist. so werde ich dariiber, (Jass es so ist, atfici- 
ert'. Ein Gracisnuis ist nicht zu statuiren, (hi liei- 
spiele schon bei den ahesten Autoren vorkommen». 

Tamen si particulam «prorsus instar particulae 
causalis» usurpari possc nego. Xam apparet eas quo- 
que res, ({uae re uera factae sint (Thatsache I), sic af- 
ferri posse, ut de eanun ueritate dubitatio (juodam 
modo sit. Ita persae})e apud Plautum et Terentium 
enuntiationes inuenimus, (juae narratione uerbiscjue al- 
terius personae nitantur, ut sententia ita explicanda 
sit sl id tierum rst quod narras. De causaH ui tahum 
enuntiationum postea cUsputabimus; hic sufficiat meam 
sententiam afferre, (jua nusquam particula si ui |)ror- 
sus causali praeditti sit. Exempkun perhici(kmi est 
roen. 132(): 

gaudco et uolup est mihi 

Si (piid limoni huic opiigit magni niali, 

Quonupie r uirtuti^ uohis fortuna optigit. 

Nam de ea re, (juam paulo ante (u. 1324) audi- 
uit et ante oculos uidet miles, usurpatur (/uom: ex qua 
re lenoni (piid mali obtigisse cum maxima (juidem 
probabihtate conckidere posset nec tamen certo sciret 



iiiiles, (juippe (jui res, (|uae antecessissent iuliunctae(jue 
essent, non cognouisset, aptissime utebatur pai-ticula 
si. Ex quo colligere licet, quam tenui subtilique (ii- 
scrimine si et quom particulas distinxerit poeta. Magis 
persi)icue si et quia (iisiunguntur aliis locis ut Cai)t. 259 
Neque pol tihi nos, quia nos seruus, aequomst uitio uortere 
Neque te nobis si abeamus hinc, si fuat occasio. 

Quia causalem, si uere condicionalem uim habet, 
quia de re facta, si de re sumpta dicitur. 

Multa sane et uaria uerba affectuum sunt, post 
quae particulam condicionalem inuenimus. 

1) Maxime uulgata est j^articula condicionalis post 
uerba mirum, (est), mlra sunt. Post (|uae 5/, nisi, ni, 
(si non) reperiuutur. 
Cum si usurpatur, apodosis negatiua aut interroga- 

tiua est (excepto Cas. u. 179 mira sunt. uera si 

praedicas). 
Cum nisi et ni usurpantur, apodosis affirmatiua est. 

Exempla afferam : 

a) nisi, ni. 
Amph. 283. Mira sunt, nisi inuitauit se.se in cena plus- 

culum. 
[mirum si inuitauit Nonius. mirum nisi si is (luyetus]. 
Amph. 431. Mira sunt, nisi latuit inttis ilUc in iUac 

hirnea. 
Bacli 449. Quom huius dicta intellego, 

Mira sunt ni Fistoclerus Lydum puynis 
contudit. 
Capt. 805. Mira edepol sunt ni hic in usntrem sumpsit 

confidentiam. 
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rrin. 861. Mira snnt, 

Ni illic Jiomost aut dormitator aut scctor zd- 
narins. 
Pseud. 1216. Mira snnt, ni VseudoJnst. 
\<<Ni in A fuisse uidetur, om. BCDFZ, add. Pylados»]. 
Poen. 83^). Omnia edepol mira sunf, nisi erus hunc 

heredem facit. 
nisi Camerarius, nesi (u. ne si BCDFZ]. 
(>apt. 824. Mirumque adeost, ni hfinc fecere Aetoli sihi 

agoranomum. 
[l E. nisi Z. fecere B. fecerunt EJFZ.] 
Amph. 319. Miruni ni hic me qtiasi murenam exdor- 

suare cogitat. 
[ni codd. Pal. 5 et 6: we libri. nisi Camerarius.] 
Cas. 554. Atque edepol mirum, ni subolet iam hoc huic 

uicinae meae. 
Pcrsa 442. Mirum ni citius iam a foro argentarii 

Aheunt . . . 
[codic: mirum quin. correxit Langen.] 
(De Vid. frgni. 184(Winter: u. 77 Goetz) uide Brug- 
manni librum p. 17.) 
Ter. Andr. 598. Mirum ni domist. 
Heaut. 663. Mirum ni illa salua est et ego perii. 
[nilla A. ne iila BCDE^FT^ [ni corr. rec. E, 

F2P2 cum G)]. 
Eun. 230. Mirum ni egomet turpiter hodie hic daho 

Cum meo decrepito hoc eunucho. 
[ni ex ne CG.] 
Eun. 344. Mirum ni hanc dicit . . . 

Eun. 711. Mirum ni credis quod iste dicat. 
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[np credas A. ni tu credas HCDEFGP. fv^^rfi^ Fabricius : 
mlnwi )ii fu c-redis qmd iste dicit Douatus iu lemmate: 

et sic scribeuduui esse credo.] 
Euu. 1083. Mirum ni illoc homine quoquo pacto opust. 

iZ DG. corr. D^G^]. 
b) si 
Mil. 1041. Ecastor haud mirum', si te hahus carum. 
Truc. 30;*). Nil mirum — uetus est maceria — laferes 

si ueteres ruont. 
Oas. 191. Mira sunt, uera si praedicas. 
Tov. Audr. ()51. Quid istuc tam mirumst, de fe si eoc- 

emplum capit. 
Audr. 755. Mirum uero, inpiidenter mulier si facit 

Meretrix Y 

[faciat G.] 
Cf. Ilec. 709. Non mirum fecit uxor, si hoc aefjre 

tulit. 
Mirum (est) et 7nira sunt proiuiscue usurpari ui- 
deutur ita, ut illa foriuula subiude usitatior facta sit, 
quod et ex exemplis coucludere licet et ex eo quod 
iu fonuula mirum est uerbum est omissum fere uidetur 
esse. C^outra mira sunt semper copulam seruat. Nam 
Epid. 553 mira ni me noris coniectura est Acidalii. quae 
ueque codicibus uititur ueque probabilis esse uide- 
tur et ob couiuuctiuuin, qui alibi in his formulis uon 
legatur, et ob hoc i])sum uerbum sunt omissum. 

Deiude obseruandum est, post mira sunt pari fere 
uumero usurpari nisi et ni (nisi ter, ni quater). Post 
mirum (est) semper ni usurpatur. (cf. § 15 iuit.). 
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Diiae igitur res sunt. (jiiae satis eonfirinaut for- 
niulam niirum (est) usitatiorem fuisse: et illa particula 
ni seniper usurpata, et copula est ubique omissa *) (ex- 
cepto Capt. 824 j^ost adeo : fninimqne adeost). Quod 
etiam clarius tiet, si (luem ad modum usus huius for- 
mulae apud priscos processerit, inspiciemus. Apud 
Plautum mim sunt nisi et mira sunt ni aequo fere nu- 
mero iuueniuntur (ter et quater), mirum est ni uno 
loco mirum ni ter. Apud Terentium nullo loco 7nira 
(sunt)y ubique mirum ni legitur. 

Uno loco apud Plautuin n'isi mirum est inuenitur, 
Pseud. 1213 Tu, nisi mirumst, leno, plane peididisti 
mulierem. Nimirum auteni quo uersu apud Plautum 
legitur, eum merito et Ussing et Ijangen (Beitrftge pag. 
135) in suspicionem uocauerunt, Aul. 390. Nimirum 
occidor nisi ego intro huc propere propero currere. 

Apud Terentium ter legitur. 
Eun. 268. Salua res est. Ni mirum homines frigent. 
Eun. 508. Ni mirmn, dahit haec Thais mihi magnum 

malum. 
Eun, 784. Ni mirum, consilium illut rectumst de occlu- 

dendis aedihus. 

De Epid. 533 mira ni me noris, coniectura Aci- 
dalii, supra iam dixi. 

Denique animaduertendum est, id quod primo 



*) Cf. Schraalz, Syntax § 10: . . . »die F^llipse von esse . . . 
Hndet sich im Indikativ in 8prichw6i*tern und Sentenzen, be- 
Rchriinkt sich sonst aber in der alten uud der klass. Sprache 
auf jrowisson Fovmehi dor Uniganjrsspracho» . . . 
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iam obtutu eernitur, saepe in his enuntiatis, quae a 
nisi aut ni incipiunt, quandajn ironicani uim ualere. 

2) Saepe post uerl)um quoque, quod est mirari, 
reperitur sententia condieionalis. In quibus exemplis 
a si particula initium sumit protasis. Et ut illic, ubi 
mirum est etc. in apodosi legebatur. haec negatiua fere 
erat, cum a si incipiebat protasis, affirmatiua, cum a 
nisi aut ni incipiebat, ita hic, ubi semper si usurpatur, 
primaria negatiua fere est. 

Haec exempla inueni : 
a) Apodosis negatiua (aut interrogatiua) est: 
Amph. 29. Mirari non ost aequom, sibi si praetimet. 
Bacli. 409. Minus mirandnmst iUaee aetas si quid illo- 

rum facit 
Qnam si non faciat: feci ego istaec itidetn 
in adulesccntia. 
Asin. 907. Si non didicisti fulloniam, 

Non est mirandumsf. 
[Haec uerba interpolata esse putat Weisius.] 
Capt. 545. Edepol minume miror, si te fugitat aut ocu- 

los tuos 
Aut si te odit ... 
Curc. 265. Nihil est mirandum, melius si nil sit tihi. 
[nihil sit EJFZ. nihil fit B, quod haud scio an sit le- 

gendum. uide infra.] 
Mil. 132(). Nam nil m-iror, si luhenter, Philocomasium, 

cum hoc eras. 
Merc. 784. Non miror sei quid damnei facis aut fiagiti. 

[sei A. si BCDFZ.] 
Pseud. 442. Id tu mirare, si patriss-at fitiu^'^ 



[id fn Goetz. id uv tu codd. mimre A. mirari BCDZ. 

miraris F.] 
Porsa G19. Nolo ego te mirari, si nos ex fe perronfa- 

hiniur 
Aut patriam tuam aut parenfes. 
Riid. oOf). Fol minume miror, nauis si fracfasf fihi. 

[facta sit F]. 
Tor. noaiit. 383. Minimeque, ita me di amenf, miror 

si fe sihi quisque expefit. 
Heaiit. 52;"). Minimeque miror, Clinia hanc si deperif. 

b) Apodosis affirmatiua ost: 
Aiiiph. 772. Enimuero illud praefer a/ia mira miror 

maxume, 
Si haec hahef illam. 
Ter. Andr. 175. Mirahar, hoc si sic ahiret. 
Pliorni. 41M3. Mirahar si fu mihi quicquam adferres noui . 
Inter Plauti et Terentii sermonem alicjuid inte- 
resse uidetur. Ex undecim Plauti exem[)lis unum 
apodosin affirmatiuam habet. ex quatuor Terentii duo 
habent. Apud Plautum uerbum semper est praesentis 
temporis, apud Terentium in illis duobus exempiis, 
quorum apodosis affirmatiua ost, tem])us est im])erfec- 
tum. A])ud Plautum sem])er j^rotasis indicatiui modi 
est (de Curc. 265 u. infra); a])ud Terentium illa duo 
exem])hi coniunctiuum habent. Quod si consideramus, 
concedendum est, a])ud Terentimn uerbum mlrandl 
uim signiticationemque adoptum esse, quae a Plauti 
sermone ahena esset: a])ud Plautum semper est uerten- 
dum : det vdcJcer (ej) min forvdning, i fall det fdrhdller 
si(j sd — aj^ud Terentium imim^ niiQvdxxm'. jag undrar 
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om (hururida), i e. a iii particulae inteiTOgatiuae hie 
haud multum recedit significatio particulae si. 

Ex eo quod su[)ra diximus ueri simile mihi qui- 
dem uidetur lectionem editorum Curc. 265 Nihil est 
ntirandum, melius si nil sit tihi falsam esse. Codex B 
pro sit habet fit, neque uideo, quid ol)stet, quominus 
lianc scripturam accipiamus, cum cetera Plauti ex- 
empla indicatiui formam commendent. 

3) Tum post satis est^ satis habeo particula si in- 
iienitur. Quod Draeger (SyntaxII § 552 c)) dixit: *nach- 
klassisch ist satis esse oder habeii, si nach Analogie 
des griech. aYaTrav st . . . zuerst bei Horaz» falsum est. 

Exempla afferam: 
Amph. 509. Satin habes, si feminarum nullast quam 

aeque diligani? 
Bach. 911. Satin est, si plura ex me audiet hodie mala 

Quam audiuit umquam Clinia cx Dewetrio ? 
Capt. 117. Semel fugiendi si datast occasio, 

Satis est — numquam posfHla possisprendeiv. 
Capt. 446. Satin hahes mandata quae sunt facta si refero? 
Most. 389. Satin habes, si ego aduenientem ita patrem 

faciam tuom, 
Non modo ne intro eat, uerum etiani ut fu- 
giat longe ab a^dilms? 
Most. ()54. Fefito cras — Abeo: saf haheo, si crasfero. 

[pefo A.] 
Mil. 1173. Satin praeceptumsf ? — Teneo. satinest, 

si fihi 
Meum opus ifa dabo expolifum, nt inprohare 
non queas? 
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Pseud. 112. Satin esf, si hanc ]wdie muliejrm efficio fihi 

Tua ut sit, aut si tihi do uiginti minas? 
— Satis^ si futurumst. 
Toix Phorni. 604. Petam hinc unde a primo insfifui: 

is si dat, sat est. 
instiisse A. si is BCDFP.] 
Phorm. 85(5. Satine est si te delihutum gaudio reddo? 

[Satine A. satin reliqui.] 
Eun. 48;"). Uhi tempus tihi erit, sat hahet, si tum re- 

cipitur. 
Apodosis interrogatiua fere est, interdum affir- 
matiua. Protasis saepissime ad futuruni tempus spec- 
tat, pro quo tempore praesens plerumque usurpatiu\ 
Nam ut postea uidebimus, interdum pro futuro in 
condicionalibus sententiis praesens inuenitur, quod 
maxime fit, si apodosis praesentis temporis est. 

4) Post alia uerba affectuum particula condiciona- 
lis legitur. 

accuso: Men. 799, Trin 95 («sl — , id accusas^). 
curo: Most. 889 (Ussingii lectio (u. 872)). 
delinquo: Ampli. 817. 
doJeo: Men. 439. 

flagitium est: Mil. ()94, Pseud. 1248. 
grafiam haheo : Poen. H40, Ter. Phorm. 56. 
gaudeo: Men. 1144, Poen. 1326, Persa 502, Rud. 1285, 

Trin. 53, 310; Ter. Andr. 40. 
ignosco: Aul. 793, Epid. 729, Men. 1073, Mil. 1252, 

Poen. 1411; Ter. Andr. 678, Eun. 42. 
indig)ium est: Phorm. 1040. 
irascor: Aul. 6\)\k 
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iuuat: Ad. 255. 
laudi e9t: Ad. 382. 
miseria est: Arhph. 590. 
molestum est: Asin. 830. 
oHurgo: Trin. 9(). 
patior: Men. 670. 
paenitet: Amph. 1124, Cist. 47. 
pudet: Trin. 348. 
suscenseo: Trin. 116(). 
triumpho: Heaiit. 672, Phorm. 543. 
uitio uorto: Capt. 259, Kud. 700 (idcirco — sil) 
uoluptas, iioJup est:_ Amph. 994, Stich. 523. Mil. 947. 
Poen. 1192, 1326. 

Apodosis affirmatiua, interrogatiua, negatiua esse 
potest. Particula semper nimirum est si (si non), nus- 
quam nis*\ ni. 

Nullo loco, ut iam supra dixi, si particula pror- 
sus idem ualet atque particula causalis; quam uim 
cum habere uidetur, aut res affertur quae uera sit 
necne dubitetur, — ita saepe uerba referuntur, quorum 
ueritatem non comperit is (^ui loquitur, cum ab altero 
tantummodo audiuerit — aut de re facta cum quadam 
uerecundia et modestia agitur, ut saepe fit post uerba 
ignoscendi, exempU causa Men. 1073 Qtmeso ignoscas, 
si quid stulte dixl atque inprudens tihi aut res genera- 
tim et uniuerse dicta affertur, ubi uidehcet si et cum 
promiscue usurj)antur, prout is qui loquitur rem ac- 
cipere uult. 
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§ 7. Uis flnalis 
sententiae condicionali subest. 

Notissinia sunt ea exempla, qiioruni in apodosi 
uerba exspcctandl leguntur. In protasi semper eoniunc- 
tiuus inuenitur. 

As. r)28. An te nl e.rspectare oportet, si qms promittat 

tihiy 
Te facturum diuitem, si moriatur mater sua ? 
Cas. 539. Miror huc iam non arcessi inproxumum uxo- 

rem meam, 
Quae iam dndum, si arcessatur, ornata ex- 
spectat domi, 
Cas. 542. Inius illa te, si se arcessas, manet. 
Pseud. 1033. Cor conligatis uasis expectat 7mum, 

Si non educat mulierem secum simul, 
TJt exulatum ex pectore aufugiat meo ^). 
Poen. 12. lam dudum exspecto, si tuom officium scias ^). 
Pocn. 1391. lam pridem equidem istas esse sciui liheras 

Et extspectaham, si qui eas assereret manu. 
Triu. 98. Exspecto si quid dicas. 
Truc. ' (i92. Strahacem hic opperiar modo, 

Si rum ueniat. — Is quidem hic apud nos 
est Strahax. 
iieniatis CD. umietis B. ueniat (Tuyetus] 
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') *Si non . - . slmuh foi-tasse ad exspectat refeienduin 
non est, sed proximae sententiae (mt . . . aufugiat*) subinn- 
j^enduni [— viinta- p& att, ifall han ej.] 

*) Hoc exemplum non plautinum neque ad Plauti sernio- 
nem osso uix opus est dicere. 



Cuni aliud uerbuni m a|)odosi usurpatur, in \)V0' 
tasi plerunique legitur uerbum, quod est posse aut 
quire, cum infinitiuo iunctum, siue indicatiui modi siue 
coniunctiui. Cum de praeterito tem{)ore agitur. sem- 
per coniunctiuus usurpatur; cum ad futurum tempus 
spectat res, apud Plautum indicatiuus usurpatur, si 
primae personae uerbum est, sin autera secundae aut 
tertiae, coniunctiuus. In his enuntiatis coniunetiuum 
esse obliquum recte, ut uidetur, statuit Brix (ad Trin. 
921). De uno aut altero exemplo tamen dubitari po- 
test, ut Most. 837. 

Haec exempla inueni: 

a) coniunctiuus praeteriti temporis: 
Capt. 27. Coepit captmos conmercari hic Aleos, 

Si quem reperire possit, qui mutet suom. 
Capt. 100. Homines captiuos commrcatur, si queat 

Aliquem inuenire suom qui mutet filium. 
Cist. 182. Tlle extemplo seruolum 

luhet illum eundem persequi, si qua queut 
Reperire quae suMulerit. Ei rei nunc stmm 
Operam usque assiduo seruos dat, si possiet 
Meretricem illam inuenire ... 
Mil. 1207. nam si possem ullo modo 

Inpetrare, ut ahiret nec te abduceret, operam 
dedi. 
Mcrc. 622. quin percontatu s hominis quae facies foret, 

tjui itlam emisset: eo si pacto posset inda- 

garier 
Mulieri^ 
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Trin. 119. Ei rei operam dare teftierat aliqnanto aequius, 

Si qui proHorem facere posses . . . 
[possis libri, posses cum Reizio Hemiannus.] 
b) Coniunctiuus praesentis temporis 
secundae et tertiae personae 
Trin. 531. Em istic oportet opseri mores malos, 

Si in opserendo possint interfieri. 
Trin. 557. Quin hic quidem cupit illum apse ahalienarier, 

Si quem reperire possit, quoi os suhlinat. 
Most. 837. At tu isto ad uos optuerey quoniam cornicem 

nequis 
Conspicari, si uolturios forte possis contui. 
c) Indicatiuus praesentis temporis primae 

personae: 
(ad quam similitudinem Rud. 890 mea opera addici 

potest —possum facere, ut addicatur.) 
Bach. 1151. Ego ad hunc iratum adgrediar, si possu- 

mus nos hosce intro inlicere huc. 
[si add. Ritschelius, om. libri.) 
Curc. 701. Animum aduortite huc, sl possum hoc inter 

uos componere. 
Cist, 651. Iho persequar iam illum intro, td ha£cex me 

sciat 
Eadem, si possum tranquillum facere ex irato 
mihi, 
Men. 417. adsentahor, quidquid dicet, mulieri, 

Si possum hospitium nancisd. 
Men. 1048. Nunc iho intro ad hanc meretricem, quam- 

quam suscenset mihi: 
Sei possum epcorare ut pallam reddat, 
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Rud. 890. Uerum tamen iho, ei adaocatns ut siem, 

Si qui mea opera citius—addici potest. 
Triu. 92 L Quod ad exemplumst? coniectura si reperire 

possumus. 
Trin. 958. Enim uero ego nunc sycophantae huic sijco- 

phantari uolo, 
Si hunc possum illo mille nummum Philip' 
pum circumducere. 
Apud Terentium unum exemplum iuueni. Quod 
ad Plauti usum non uidetur esse conformatum. Nam 
iiidicatiuus tertiae (uel, si mauis, secundae) personae legi- 
tur. Sed hic, ut saepius, credere licet Terentium non ad 
Plauti, sed ad recentiorum consuetudinem accessisse. 
Heaut. (558. Nescio, nisi ex ipsa qua^ras unde hunc 

hahuerit, 
Si potis est repe^iri. 
Rarius in protasi aliud uerbum ((juam posse aut 
quire) inuenitur. 

Haec exempla repperi: 
Aul. 620. perscrutahor fanum, si inueniam uspiam 

Aurum, dum hic est occupatus. 
Cas. 806. Quid si etiam is occentem hymenaeum si qui 

citius prodeant. 
[Quid si etiam si offendaw A. ofendam ceteri quoque, 
nisi quod ostendam F. occentem Pius corr. ex 'exempl' 

sinceris' 
Pseud. 114S. lamdudum, si de^, porraTi fnanum. 
Persa 44. Quaeram equidem, sl quis credat. 
Trin, 148, Ausculto si quid dicas. 



72 

Cum his exenipli.s. qiioruin in protasi couiuncti- 

uus legitur, conferenda sunt alia indicatiui modi. qui- 

bus uis finalis noii in protasi inest, sed in sententia, 

quam cogitationo audire licet, ut in Aul. 209 Redeo 

cul /e, Megadore. si quid tne uis, (juod sic explicandum 

est: redeo ad te, ut si quid me uis, occasio tihi fiat elo- 

quendi, uel, redeo ad te, ut si quid me uis id ego cog- 

noscani. 

Epid. 448. Sed istuni queni quu(ris Periphaneni Plo- 

thenium 

Ego sum, si quid uis, 

Men. 506. Em hac abiit, si uis persequi uesfigiis. 

Poen. 1063. Memora dum mihi 

Si noui forte auf s^i sunt cognati mihi. 

Persa 611. Adduco hanc, si quid uisexhacperconfarier. 

Stich. 151. nam illum ecastor mittere ad portuni uoloy 

Si quae forte ex Asia nauis heri uel hodie 
uenerif. 

Cf. § 8. 

§ 8. De interrogatiua ui 
particulae si. 

De ui interrogatiua i^articulae si apud priscos 
fabularum scriptores cum unus aut alter dubitauerit, 
tamen adhuc turba doctorum uirorum (»onsentire fere 
uidetur. Ut iam ilH ueterani (Madvig gram. § 451 d. 
alii) docuerunt. ita inter recentiores grammatices scri])- 
tores eadem de hac re sententia restat. Uekit Draeger. 
Hist. Syntax II § 553: «zuweilen hat der Bedingungs- 
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satz Huch ganz die Bedeutung eiues indirecten Frage- 
satzes ...» Kuhner, Grani. II § 219, 2: Hieran schUesst 
sich der nicht seltene Gebrauch von sl statt eines Frag- 
wortes, wie im Griechist^hen ganz gewohnlich sl als in- 
direktes Fragwort nach den Verben des Uberlegens, 
Fragens, Versuchens u. s. w. gebraueht wird, und auch 
ini Deutchen wenn und oh vielfach rait einander wech- 
seln». (Exempla quae apud Draegerum et Kiihnerum 
afferuntur. obseruanda sunt!); Brix ad Trin. 763 Si 
= ob wie u. 532, 748, 959, Capt. 28, 100, Mil. 1207 
u. 0.; Schmalz. Synt. § 215. 

Attamen iam Ikcker (De Syntaxi interrogationum 
obHquarum pag. 195) ueram rationem indagasse uide- 
tur. Qui scripsit: «Denique moneo si ])articulam, vit 
uidetur, apud Plautum et Terentium nondum integram 
interrogatiuae ])articulae uim nactam esse, sed parti- 
culae condicionalis naturam at(]ue notionem ex ])arte 
retinuisse. In nonnullis enim exemj)lis indicatiuus oc- 
currit. in quibus'si poeta particula uere interrogatiua 
usus- esset, coniunctiuus flagitaretur». 

Tum Blasium (de modorum tem])orumque . . . per- 
mutatione. pag. 22) hac de re dubitasse ap|)aret, cum 
contenderit. nusquam illam interrogatiuam uim in 
particula si inesse. nisi ij)sa enuntiatum jjrincipale se- 
queretur. Quam sententiam falsam esse concludere 
licet ex collatione exemj)lorum, (juae et eiusdem sig- 
nificationis sunt et j^rorsus similia, nisi quod j^raecedit 
alterius j^rotasis, alterius sequitur. Ut in his quae pas- 
sim inueniuntur. 
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Uisam. si domist. 
si domist, uisam. 
Si quid uis, impera 
impera, si quid uis. 

Imino uero nihil credo interesse, utruni praeeat 
an sequatur protasis. At contra sententiani uulgatam 
mihi quidem persuasum est, nullo loco apud Plautum 
saltem inueniri j)articulam si significatione condicionali 
prorsus exutam et omnino eadem ui praeditam qua 
particulam uere interrogatiuam. Quod ut crederem, 
multae sane me causae mouerunt. 

Primum animaduertendum est, nusquam post 
uerba rogandi usurpari si — num. Uno loco post tale 
uerbum si particula inuenitur Merc. 941 Rogito quis 
eam auexerit, quis haheat, si indaudiuerit. Ubi inter uer- 
bum rogandi et enuntiationem a si particula incipien- 
tem intercedit uere interrogatiua, quae a pronomine 
quis incipit, sententia, ut illa condicionalis e similitu- 
dine eorum exemplorum, quae i^ag. 72 attuli, (Poen. 
1063, Stich. 151 cet.) explicanda sit (suetice : jag fr&- 
gar hvem som boiifort henne for den handelse att han 
skulle hafva hort det; haec contra Ussingium, u, eius 
ad h. I. adn.) 

Deinde obseruandum est, ubique post uerba sen- 
tiendi, declarandi, imperandi indicatiuum in protasi 
inueniri cum in aliis exemplis tum in iis, ubi secun- 
dum usum Plauti et Terentii, si re uera esset senten- 
tia interrogatiua. coniunctiuus poneretur. Ut Becker 
in libro supra laudato diligentissime ostendit. Neque 
arbitremur oportet casu fortuitoquc in tanta nmltitu- 
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dine exemploriiiii couiunctiuuin non inueniri, Apparet 

igitur uere condicionales sententias esse. Haec afferam 

exempla : 

Rud. 323. At ^i uidistis dicit». 

Most. 187. Quin mone quaeso si quid erro. 

Men. 142. lam sciam, si quid titubatmmt, ubi reliquias 

uidero. 
Rud. 1094. Si scelesti illim est hic quoius dico uidulus, 

Haec poterunt nouisse. 
Merc. 155. Quin iam, priusquam stim elocutus, scis si 

mentiri uolo. 



[scis si Camerarius. scisset B. scisse reliqui. scia^s si 

Ritschelius. conf. Muellerus pros. plaut. p. 211]. 
Heaut. 618. Abi nunciam intro, aique illa si iam la- 

uerit, mihi nuntia. 
Hec. 320. Uxorem Fhilumenam 

Fauitare nescio quid dixerunt: id »i forte 

est nescio. 

Neque enim operae pretium est omnia exempla 

afferre. ubi tales loquendi formulae inueniuntur, quac 

quales sint ex his exempUs uidere licet, (juae passim 

apud Plautum et Terentium leguntur: 

Si quid opus est impera 

Si quid me uis impera 

Si quid cst opus dic inpetrabis 

Immo si quid uis roga 

Loquere si quid, uis. 

Obseruandus est uersus Poen. 1039: Et tu edepol quis- 

quis e^, 
Et si quid opus est, quaeso, dic atque impera 



ubi ex coniuiictis euuntiatis quisqtds es et si quid 
opus est uidere possiunus hanc non esse interrogatiuam 
sententiain. (Alio modo uerba tamen coniungunt Goetz 
et Loewe.) ^ 

Neque magis post uerba uidendi et uisendi parti- 
cvilam si uim interrogatiuam habere credere licet. Nam 
liic (juoque in secundaria indicatiuus ubique inuenitur, 
nisi uno loco Ad. 549 nunc redeo: si forte frater redi- 
erit, uisOf ubi tamen redierit j)ro coniunctiuo perfecti 
accipere necesse non est : nihil enim impedit, quo mi- 
nus pro futuro exaeto habeamus. Of. infra. 

Haec exempla inueni : 
Persa 825. Uide uero, si tibi satis placet. 
Trin. 748. Uide si hoc utibile magis atque in rem de- 

putas. 
Trin. 763. Sed nide consilium, si placet. 
Phorm. 553. Uide si quid opis potes adferre huic. 
Bach. 529. Ibo ut uisam huc ad eum, ^i fortest domi. 
Cas. 591. Uiso htic, amator si a foro, rediit domum. 
Eun. 544. Nunc mihi hoc negoti ceteri dedere. ut illum 

quaeram, 
Idque adeo uisam, si domist. 

[Ibo ad eum uisam si domi est BCDEFGP.] . 
Heaut. 170. Ibo, uisam si domist, 

[ibo ut uisam FP.] 
Pliorm. 899. Demiphonem si domist 

Uisam, ut quod ... 
Ad. 549. Nunc redeo: si forte frater redierit uiso. 

Credo in his exempHs uisere esse uertendum «fee^ 
soka, helsa pd (cuius rationis ueritas ekicet inprimis 
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in Bach. 529, Phorm. 899), ad siniilitudineni ex. e. Aul. 
176 Ego conueniam Euclionew si dowist; itera uidere abso- 
hite usurpari (=ofvertanka saken, betrakta saken: si: 
«for den handelse, att den skulle falhi dig i smaken»). 

Ut iara supra dixi, in Terentii Ad. 549 nunc re- 
deo: si forie frater redierit uiso pro coniunetiuo habu- 
erunt uiri docti uerbum redierit (u. Becker 1. I. pag. 
196). Quod quamquam non necesse est, cum futurum 
exactum esse possit, tamen utrum hoc an ilhid sit. 
pro certo statuere minime uehm. Nam cum apud 
Plautum taha loquendi genera, ubi si ui interrogatiuae 
particulae j)raeditum sit. non inueniamus, apud Te- 
rentium iam paulisper usus ita processisse uidetur, ut 
perpauca exempla apud eum sint, quibus ad uim in- 
terrogatiuam feie accedat [)rotasis et particula pro in- 
terrogatiua facilhme accipiatur. Tria huiusmodi ex- 
empla inueni. Eun. 838. 

Uide amabo, si non, cum aspicias, os inpudens 

Uidetur: non est? Tum quae eius confidentiast? 
et illa exempla, quorum in protasi uerbum mi- 
randi legitur (u. pag. 64). 
Andr. 175. Mirabar, hoc si sic abiret. 
Phorm. 490. Mirabar, si fu mihi quicquam adferres noui. 

Ad extremum monendum est. id quod iam in 
praefatione attigi. ne cum simphciter e primigenia sig- 
nificatione cuiusdam uocabuh expe(Ure possimus usum 
consuetudinemque. ad i^osteriorem et secundariam ex- 
phcationem refugiamus, dummodo res ne contorte, sed 
e legibus rationibusque hnguae recte et aperte exponi 
posset. Quae explicatio imprimis laudanda est, si et 
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ab usu ipsius auctoris et a eondicione uaturacjue ser- 
monis comraendatur. Ut res se habet in hac quae- 
stione, de qua nunc agimus. Nam si cum aharum 
linguarum, tum latinae inspicimus originem, facile re- 
perimus, initio inter se ita connexas esse singulas sen- 
tentias, ut alia iuxta aham poneretur et omnes eiusdem 
ordinis essent. Sin autem classicorum scriptorum usum 
rationesque consideramus, alio modo iiiter se coniuncta 
esse enuntiata reperimus; nam ut quidque minoris 
momenti iest, subiungitur. quo magis orbis sententiarum 
cohaereat. Sed apparet talem in uerbis iungendis com- 
mutationem non rej)ente uel uno impetu factain esse, 
sed subinde, prout homines inteUigerent ad conciuni- 
tatem enuntiatiorum, ad pulchritudinem oratioiiis, ad 
sententiam suhtiliter perspicueciue declarandam pluri- 
mum ualere illam comprehensionem et circumscrip- 
tionem uerborum. At inter sermonem classicorum arte 
compositum et antiquissimorum rudissimum medius 
eyat Plauti et Terentii sermo, et prisco remanente usu, 
et nouo loquendi genere quasi afHuente. Ad quod ad- 
dendum est, fabulas nostrorum poetarum, quippe qui 
res quasi e turba popuH inferioris peterent, etiam pro- 
pius ad condicionem quotidiani sermonis accessisse. 
Quare haud mirum, si ad usum et regulas posteriorum 
temporum norma hnguae plautinae minime statui potest. 
Si ad ipsas enuntiationes condicionales-interro- 
rogatiuas, de (luibus agitur, hanc argumentAtionem 
accommodamus, apparet talem fere progressionem huius 
usus f uisse : 
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a n t i q u i s s i mi : uidlstis ? dicite. — dicite: uidistisrie ? — - 

dicite: num vidistis? 
[dicife si (i s&dant fall): uidistis? 
uisam si : domist?] 

niedii: dicite uidistisne. — dicite, num ui- 

distis. 

dicite, si uidistis. 
uisam, si domist. 

posteriores: dicite, uideritisne. — dicite, num m- 

derifis. 
uisam, si domi sit. 

lUam plautinam formam dicite sl uidistis, uere 
mediam esse inter priscorum et elassicorum usum ser- 
monis iam ex indicatiuo apparet, cum facile intellectu 
sit. si indicatiuus ponatur, non tam arte primariae sub- 
iunctam esse secundariam quam si conuinctiuus adhi- 
belatur. 

In hac igitur paragrapho ostendisse mihi uideor, 
apud Plautum si particulam in huiusmodi enuntiatis 
uim uere condicionalem retinuisse, neque ullo loco pro 
interrogatiua esse accipiendam, apud Terentium autem 
iam uno aut altero loco talia exempla inueniri, ubi suspi- 
cari liceat si particulam interrogatiua ui praeditam esse. 

§ U. Si significationem 
particulae si modo habet. 

Langen (Beitrage p. 337 = Nachtrage und Berich- 
tigungen ad p. 49) negauit si modo particulae no- 
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tionein oninino inesso posse in partionla si. Tamen 
hanc nini in .9/ particnla inesse posse tot exempla te- 
stantnr, nt de ea re dubitare uix liceat. Id quidem 
facillime concedo, si in intimam rei dispntationem 
neniamns, in .9/ particula non aliam uirn inesse nisi 
condicionalem. Sed ipsa iunctura uerborum et sen- 
tentiarum efiioitur illa notio particulae .9/ nwdo. Nam 
ut in iis enuntiatis. quibus uis sponsionis iiiest, haec 
ex quadam omissa animoque audita sententia eUcienda 
est, ita hic quoque quaedam breuiloquentia statui de- 
bet. Neque enim protasis et apodosis altera ex altera 
ita aptae sunt, ut ratio atque nexus sententiarum po- 
stulare uidetur. Nam rata ueraque est apodosis, siue 
uera est protasis siue non uera. Ita exempH causa 
Curc. 299 Becfe hic momtrnt^ si inperare possit. Quara 
codicum scripturam damnans Langen cum Jtecte hic 
monstrat se imperare posse coniecturam Dousae accepe- 
rit, temere sane egit. Et ut in aUis eodem loco (Bei- 
trage p. 49) allatis exempHs, ita in hoc peccauit eo ipso, 
quod ad normam posteriorum scriptorum Plauti sim- 
pHcem rudemque Hnguam examinare conatus est. Quod 
Langen pag. 48 ad Poen. III, 1, 47 scripsit, id quod 
etiam in nostro exemplo ualet, «ich vermag den logi-- 
schen Zusammenhang zwischen Vorder- och Nachsatz 
nicht zu begreifen» — tantum abest, ut hoc uersum 
suspectum reddat, cum taH modo sae])issime ordo co- 
gitatioinun turbetur, ut contra causam optimam prae- 
beat, cur in apodosi indicatiuus, in protasi coniunctivius 
huieniatur. Quod Langen deinde de Ribbeckiana ex- 
pHcatione Imius uersus dicit: «Zweitens heisst es si 
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iwperarc possit, Avahrend man nach Ribbecks Ueber- 
setziuig Hceat erwartet: dass er befehlen Tcann, zeigt ja 
eben Curculio, aber er darf nicht»; omnibus apparet 
liaec sophismata esse et spinosas subtihtates, quae ut 
a Plauti simpUcissimo sermone aliena sunt, ita ab ex- 
[)Hcatione eius fabularum remoueantur. Etiam in ce- 
teris huiusmodi exempHs — uno excepto — coniunc- 
tiuus reperitur. 

Indicatiuus: 
l^oen. iUo. Proha nniteries datast, si prohum adhihes 

fahruut. 

r ■ o n i u n c t i u u s : 

Capt. S50. Scis l^ene esse^ si sit unde. 

Poen. 550. Ontnia istuc scimus iant nos, si hi spectato- 

res sciant. 

Stich. 112. Scio ut oportet esse: si sint ita ut ego aequam 

censeo. 

Curc. 21)9. liecte hic monstrat, si imperare possit. 

Trin, 557. Quin hic (juidem cupit illum apse ahalienarier, 

Si quem reperire possit, quoi os suhlinat. 

[possit A. posset ceteri] 

Conl*. Ampli. 8U1. Faciundumst mihi illud, fieri quod 

illaec postulat. 

Si me illam amantem ad sese studeam 

recipere. 

[(iuin Langen uersum 892 iure damnauerit, uix dubium 

esse })otest. Uide Beitrage pag. 48 Cf. p. 41 h. l.j. 

Per. Ilec. 2^^^"^. illam ad uos redire studeo 

Si facere poss^im ullo modo. 

(> 
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Itcni in his enuntiatis, quoruni in apodosi uer- 
buni posse legitur 
Cist. 308, Adhinniro cqiiolaw posstnn ego hanc, sl <letur 

soJa soJi, 
Mil. 7()3. Haud centensumam 

Partem dixi atque^ otium mihi si sit, possum 
expromere. 
[sic Brixius. reis istit CD. resistit BFZ. rei si sit cum 

Pylade et Acidalio Ritschelius]. 
Poen. 351. Sei sapias, curam hanc facere conpendi potes. 
Poen. S64. illum ut perdant facere posmon, si uelim, 
[possim CDZ. editionum ])leraeque]. 
Etiam magis iihi notio particulae si ehicet in non- 
nulhs exemphs, quorum apodosis suppressa est. 
Cas. 668. Immo, si scias dicta quae dixit hodie. 
Merc. 2U8. Immo si scias, 

Oculeis quoqne etiam plus iam uideo quani 
prius. 
Curc. 321. Immo si scias reliquiae quae sint. 
Heaut. 5U9. Pessima haec est meretrix. — Ita uldetur. 

— Immo si scias. 

Uah, uide quod inceptet facinus. 
Heaut. 7()4. At sl scias quam scite in mentem uenerit. 
Heaut. 770. Prot>e — Dic sodes — Nimiiwi, inquam. 

— Immo si scias. 
[immo slc satis BCDEFGl^]. 

In omnibus his exemphs uerbum scire inuenitur, 
quod semper coniunctiui modi est. Quae explicatio 
huiusmodi sententiarum uera sit, facile intelligitur e 
simihbus sententiis, ubi apodosis suppressa non est: 



Mil. 1429. Magis id dicas, si scias quod ego scio. 
Tvm. r)3S. Magis apage dicas, si omnia ex me audiueris. 
Kuii. B5o. Immo si scias quod donum huie dono conira 

conparet, 
Magis id dicas. 

[Tmmo enim si BCDGP.] 



§ 10. Uis causalis 
sententiae condicionali subest. 

lam § () liiiius libelli diximus, per.saepe post uerba 
affectuum particulam si ita usurpari, ut quandam cau- 
salem uim in ea iuesse appareret; neque ideo recte 
statuisse uiros doctos talibus in enuntiatis prorsus in- 
star particulae causalis usurpatam esse illana particu- 
lam; quam semper significationem condicionaiem ex 
parte quidem retinuisse. 

Plurima enuntiata condicionalia, quibus causalis 
uis subiecta est, siue uerba affectuum praecedunt siuo 
alia uerba, narratione uel uerbis alterius personae ni- 
tuntur, ut sententia interpretanda sit: si id uerum 
est quod dicis. At apparet talem sententiam re 
uera condicionalem esse, licet de rebus, (juas spectato- 
res sciant factas esse, agat. Et saepissime protasis 
spectat ad ipsa uerba alterius, quae nuperrime dicta 
sunt: inj)rimis uerba uoluntiitis, iubendi. declarandi, 
sentiendi in protasi leguntur: 

Ampb. 857. Ahin hinc a me, dignus domino seruos? — 

Aheo, si iuhes. 
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Asin. 4()(). Non nHigni pemJo: nc dnit. si non nolt. sic 

sine adstef. 
Baeli. UO. llle qunlem hanc ahdycet: nulhis tu adfucHs. 

si non luljct. 
Bacli. W. Sine. — Sino equidetUj si luhet, 
Epid. r)84. Hacc ncffut se tuani esse matrem. — Nefuat, 

Si non uolt. 
Most. 772. Ad tamen inspicere uolt. — Jnspiciat,siluhet. 
Men. 102S. Sic sine igitur, si negas tuom me esse^ alnre 

liljerum. 

Multa hiiiusniodi exenipla afferri possuut; tanien 
cmn plurinia talia sint. ut de causali ui, quae in eorum 
])rotasi insit, sentire possit quod quisque uelit, operae 
pretiuni non est oninia afferre, praesertim cum minimi 
momenti sit. quem ad moduni ea interpretemur. 

Prae ceteris adnotanda sunt oa exempla, quibus 
aliquis uerba alteruis quasi uera sint, sumit, ut aut 
eum facere iubeat id (juod, si uera sit sumptio, ei fa- 
ciendum esse appareat, aut hortetur, ut interroganti 
respondens eam rem expHc^et, quae quo modo se ha- 
beat, si sumptio uera sit, onmino non intelhgere possit 
is qiii loquitur. IIUc — ubi (hcitur ei quid faciendum 
esse — non tam de ueritate protasis dubitatur, sed 
contenditur — interdum ironice — eum hoc aut illud 
facere oportere (a), hic u))i alterum hortatur, ut respon- 
deat quo modo ahqua i-es se habeat, si protasis uera 
sit, ex illius de hac re inscientia conchidere uult is 
qui loquitur protasin ueram uon esse (b). 
a) Cas. 284. Quin, si ita arhitrare, emittis me manu? 
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Most. H3G. Qiiid eost argento factum? — Sdlnomst. — 

Soluite uosmet igitur, si saluomst, 
Curc. 518. Si huius miseret, 

Ecquid das qui hene sit'? 
Merc. S<)4. Xon longe hinc aJ)est a notns. — Quin com- 

monstras, si uide^? 
\quin commonstras si uide^ (Tuyeto duce Bothius. quin 
ergo commonstras si tu uides FZ. quin ergo comostras 
set ut uides D (et item fere C). Cum ergo comostras' 
set ut uides B.] 
})) Anipli. 427. A^ tu Sosia^s, Jegiones quom pugnabant 

maxime, 
Quid in tahernaclo fecisti? uktus sum, 
si dixeris. 
Anipli. 488. Quis ego sum saltem, si non sum Sosia? 

te interrogo. 
Merc. ()()(). Sei neque hic neque Acherunti sum, uhi sum? 
Trin. t)78. Quis ego sum igitur, siquidem is non sum, 

qui sum? 
Haec exempla j)raeseutis temporis sunt; sed inuc- 
niuntur nonnuUa praeteriti teniporis, ubi re uera a 
coniunctiuo irreali mininio discrimine secernatur indi- 
catiuus. 

Unus uersus plancK irrealis uidctur esse Men. 195 
Nam si amahaSf iam oportehat nasum ahreptum mordicus. 
Indicatiuus imperfecti amahas, quo modo a con- 
iunctiuo irreali disiimgatur, non uideo ; sed apparet, eum 
eiusdem generis esse eodemque niodo explicandum quo 
illa praeseutis temporis exempla, de quibus iiuper dixi- 
mus, uelut Cas. §84 Quin si ita arhitrare^ emittis nie 



manu, iit uerba si amahas tanKiiuim excipiaut uerba 
meretrici« (u. 11>2). (luae ut refuteutur pro ueris i>o- 
nuntur. 

Cetera exempla, ubi tanien irrealis uis non tam 
aperta est. haec sunt: 
Poen. 525. sed sl properahas magis, 

Fridie nos te aduocatos hiic duxisse oportuit. 
Pseud. 286. Quid si non hahui'^ — Si amabcts, inumi- 

res mutuom. 
[si amahas A, Gruterus. lam ahas A. iam ahes I). 

iam hahes (JFZ]. 
Pseud. IW. Si me arhitrahare isto pacto ut praedieas, 

Cur conducehas'^ — Inopia; allus non erat. 
Sed cur sedehas in foro, si eras coquos, 
Tu solus praeter alios!^ 
Rud. 379. Quid faceret? — Si amahat, rogas quid fa- 

ceret; adseruaret 
Dies noctisque: in custodia esset semper. 
[asseruaret Camerarius. at seruaret B. aut seruaret CDFZ]. 
Truc. 748. Si uolehas participari, auferres dimidium 

domum. 
Talia exempla praeteriti temporis, quibus indica- 
tiuus irrealem uim habere uidetur. apud posteriores 
quoque scriptores interdum inueniuntur; Uide Wesen- 
berg, emendatiunculae Livianae (Tidskrift for Philolo- 
gie og Padagogik, X. pag. 230). qui ad Liuii Hb. XL, 
12, 9 scripsit: . . . «ita saepius indicatiuus ubi coniunc- 
tiuum exspectare possis, ponitur in argumentis aduer- 
sariormn quasi nude ponendis et simul diluendis.» 
Confer exempla ibi allata. 
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Apparet seaiper iu iis eiiiintiatis, ubi causalis uis 
ualeat, indicatiuuni usurpari, nam ad talem signifi- 
cationem tum aecedit protasis. si potius rem factam 
(Thatsache!) quam condieionem continet. Quare rectius 
fortasse est dicere, si coniunctiuus in ])rotasi legatur, 
hac ipsa re consequi, ut causaHs uis in protasi non 
insit. 

Id quoque patet promptumque est, semper in 
huiusmodi enuntiatis condicionahbus de eo, quod nege- 
tur, si non usurpari. Nam ex ipsa ui usuque parti- 
culae nis/ facile intelhgitur, haudquaquam causalem 
signilicationem in ea inesse posse. 

Interdum quaedam particulae in apodosi usurpan- 
tur, quibus uis causaUg protasis quasi confirmetur: 
igitur: Trin. U78, P^pid. 116, Most. 637, Men. IW, 

Men. 534, 1028. 
ro: Poen. llt)4, 

ergo: Merc. 8U4 (quin ergo commonstras si uides, cod. 
FZ. set ut tiides ceteri. (loetz ergo omisit, 
(fuyeto et Botliio ducibus). 

Re ipsa intelligitur, posse in apodosi Ude uer- 
bum inueniri, neque ideo causalem esse protasin. Uelut 
Amph. 201) 

sin aliter sient animati neque dent quae petat^ 

Sese igitur summa ui uirisque eorum oppidum oppug- 
nassere. 
ubi igitur esse uertendum apparet dd, i sd fall. 
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§ 11. Uis concessiua 
sententiae condicionali subest. 

De liis seiitentii.s cuni iain Kriege *) accurate dis- 
putiiuerit. non opus esse credo res ab eo tractatas denuo 
temptare. Ne(|ue quae teinporum modorumque ratio 
in iis ualeat, necesse est scribere, cuni facile intelliga- 
tur easdem regulas de iis ualere atque de ceteris con- 
dicionalibus sententiis. De iis enuntiatis, ubi in pri- 
maria indicatiuus, in secundaria (joniunctiuus iniienitur, 
postea disseram. 

Hic tantummodo addam. quae particulae, ut uim 
concessiuam augeant. in aj)odosi ponantur, cum de 
hac sola re Kriege minus diligenter egisse uideatur. 
Sunt hae: 
famen: Capt. 225, (^as. 795, (Ist. 67, lo2. Curc. 6, Mil. 

ISS. ;K)H. Poen. 51, Stich. 27, (()95). Truc. 

564; Ad. <J5(). 
tam: Stich. 44. (A: tamen ceteri). 
ita cum uerbo negationis (uix et 7ion = nc ita (|uidem): 

Amph. 451, Curc. 451, Epid. ()11. 
ne — quideni : Eun 68t). 

saltem: Merc. 63(5, Amph. S19, Truc. S55; Eun. (540. 
at: Men. 74(5; Eun. 75, 86(5. 
certe: Ad. 734 
(non, nihilo) ea causa mayis: Mon. 1060; Heaut. 103(5. 



') H. Kriege, De enuntiatis concesHiuiH apud Plautuni et 
Terentium. Halis Saxonum 1884. 
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§ 12. De coniiinctiuo 
potentiali et irreali. 

De coiiiiinctiuo poteiitiali et irreali siiiiul disserere 
uiolius erit. cum prisci Roniani lumc et illum conuinc- 
tiumn certo discrimine non disiunxerint; quin inter 
omnes nunc constare uidetur ipsius Plauti temporibus 
illam uicissitudinem temporum inclioauisse. quam con- 
fectam apud classicos scriptores uidemus. De qua recte 
Schmalz *): «Urspriinglich hatte die ()o:ijunctive der 
einzehien Zeiten die iliren Indicativen entsprechende 
temporale (leltung. Dalier l)ezog sich sl haherem, darem 
nur aut* die Vergangenheit als Potentialis der unvoi- 
lendeten Handhmg im Prateritum und sl dem, habeam 
wurde auch fur den IrreaHs der (regenwart gebraucht. 
Dies konnen wir noch bei Plautus constatieren». 

Certo iudicare. quo loco irreahs, (juo potentiaUs 
uis ualeat, haud sane facile erit. Si Jiotheimero con- 
tidimus. qui sententias condicionales coniunctiui modi 
hac uia disponere conatus est ^), haec est ratio exem- 
plorum : 

(^a = apodosis ; p = protiisis) 
praes. coni. a p. 

praes. coni. a, perf. coni. p. 

j)erf. coni. a, praes. coni. p. 

j)raes. ind. a. praes. coni. p. 
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') Lateinische Syntax pag. 528. 
*) l. 1. pag. 3G— 39. 



A])paret igitiir proniiscue iiuieniri irreali et po- 
tentiali ui praedituni eoniunctiuuni praesentis et per- 
feeti ita, ut j^aulo praeualere uideatur irrealis usus 
praesentis coniunetiui. potentialis usus perfecti coiii- 
unctiui. 

Apud Terentiuni .se})teni ex tot exeraplis inueni 
praesentis teniporis coniunctiui niodi, quae irreali ui 
praedita sunt; ex quibus ununi decurtatum est 
Pbonn. 170. Bmtm^nl unum (lesit, animus qui modeste 

istaec ferat. 
(■etera exempla in Andria, fabula Terentii anti- 
quissima, inueniinitur : 
Andr. 27(). Haud uemu\ si in te solo sit situm. 

[uerrllr D. uereor Bj 
Andr. 810. 7V/ si hic sis, aliter sentuis. 
Andr. ooO. fmmoita uolo itaque posfuJo ntjiat, Chremes: 

Neque postulem atts t(\ ni ipsa res moneat. 
[nisi. I)E(;i 
Andr. ()o2. Haud istuc dicas, si cognoris uel me uel 

amorem meum. 

[cognoueris I)j 
Andr. 82(). Xequr modum henignitatis neque quid me 

ores, cogitas : 
Xam^ si cogites, remittas iam me onerare 
iniuriis. 
[u. 827 cogites cx cogitas G. remittes B(C)] 
Andr. 1)14. »S7, SimOy hunc noris satis. 

Non ita arhltrere: fwnus esf hic uir — 
Hic nir sit f/onus':- 
[arhitrare BCJ 
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De imperfeeti et plusquamperfecti usu irreali ex- 
quisitius disputauit Blase (De modorum temporumque 
cet. pag. 4 sequ.). Pag. 11 id quod imiestigando as- 
secutus est, ita summatim exponit: «itaque cum de 74 
enuntiatis in 25 inesse imperfectum signilicatione tem- 
poris praeteriti praeditum statuerimus, in centum eius- 
modi exemplis, si modo legerentur apud Plautum, fere 
tricies semel nos iecturos esse coniuiictiuum imperfecti 
ad praeteritum tempus speetantem». Hoc de Plauto! 
De Terentii sermone alibi *): «Verfolgen wir nun die 
Verwendung des prateritalen coni. impf. in hypotheti- 
schen Satzen weiter, so steht Terenz in dieser Bezie- 
hung zwisclien Plautus und Cicero, wie folgende Ueber- 
sicht zeigt». (Plautus 81 ^/o, Terentius 21 "/o, Cicero 
11 «/o). 

Quam perperam Blase liac ratiocinatione egerit, 
omnibus in promptu est; nam quibus rebus moti 
Plautus Terentius Cicero haec aut illa tempora pone- 
rent. nihil curauit. Tum j^ro niliilo habuit, utrum in 
protasi an in apodosi adliiberentur. 

Mea (juidem sententia pro certo statuendum est, 
a tempore apodosis sem])er pendere protasis tempus. 
Si protasis eiusdem temporis est at(jue aj^o- 
dosis, imperfectum usurpatur. si anteceden- 
tis temporis est. plus^iuamperf ectum, i. e. in 
huiusmodi enuntiatis condicionahl)us consecutionis tem- 
porum leges ualent. Quae regula omnibus plautinis 
exemplis. quorum in protasi legitur imperfectum. con- 
tirmatur. Ita ex. c. Pseud. 1014 

*) Geschichte des IrreaUs, pag. 5. 
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Te si arhitramH d'>gnuni, mlsissem fibi. 
Blase existimauit (quod ex pag. 9 eius diss. appa- 
ret: «itaque cum . . . uidentur») arhifrarem praesentis 
temporis significationem habere. Neque tamen ita res 
se habet. Arhifrarem eiusdem uidelicet temporis est 
atque misissem : nam eam ipsam ob reni, quia tum eum 
dignum non arbitrabatur, non misit. 

Idem de omnibus huiusmodi exemplis ualet. 
Asin. ()78. Numquam hercle farerem, genua ni tam ne- 

quiter fricares. 
Aul. 439. Ihi uhi tibi erat negotium, ad focum si adesses, 

Non fissile auferres caput. 
si ex s^ B. auferres Goetz. haheres libri]. 
Aul. 742. Deos credo uoliiisse: nam ni ueUent, non fieref, 

scio. 
Bacii. 4S(). .v/ opperiri uelJem paulisper modo, 

Uf opinor illius inspecfandi mi essef maor 

copia, 
Plus uidissem quam deceret. 
[initium uersus 487 corruptum est. uidissem u. 488 cod. 

uiderem (juyetus]. 
Bach. 91(). Nam ni iUic hodie forfe foriuna hic foret, 

MiJes MnesiJochum cum u.rore opprimeret sua, 
Afque oJtfruncaref moeckum manufestarium. 
Poen. ()91. Quia, a muscis .n mi hospifium qua^rerem, 

Adueniens irem in carcerem recfa uia. 
Cas. bhi). Si quid eius essef, essef mecum jwsfuJatio. 
Epid. 11(). Si hercJe haJ)erem, poJJicerer. 
\poJlicerer add. Muellerus Plaut. Pros. p. 2r>7 adn. 

non negarem Camerarius]. 
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Asin. 39(). Argenti mginti minas, si adesset, accepisset. 
Men. 23S. sei aciwf, credo, quaei^e^^es, 

Acim inuenisses, sei appcmret, iam diu. 
\sei A. si reliqui] 
Men. 241. Nam inuenissemus iam diu, sei uiueret. 

[sei A. si reliqui] 
Men. 4H0. Sei id ita esset, non ego hodie perdidissem 

prandium. 
Mil. 1318. Nam matri oculi si tialerent, mecum uenissent 

simul. 

[matrio culis ualerent B] 
Stich. 742. nam ita me Uenus amoena amet, 

JJt ego huc iam dudum simitu exissem uohis- 

ci4m foras, 
Nisi me uohis exornarem. 
Rud. 590. sl inuitare nos patdisper pergeret, 

Ihidem ohdormissemus. 

[ohdormiuissemus F] 
In his omnibus exemplis imperfectum secundariae 
enuntiatiojiis, siue ad praesens, siue ad praeteritum 
tempus speclat apodosis, siue in ea imperfectum siue 
phisquamperfectum legitur, semper eiusdem temporis 
est atque primaria. Eodem modo in omnibus exem- 
phs — fortasse uno aut altero excepto, (uide infra) — 
quorum in protasi legitur phisquamperfectum tempus, 
hoc semper id siguificat, quod tempore antecedit. 
Exempla, quae hauc regulam illustrant, pernmlta sunt: 
Asin. 502. Atque etiam tu quoque ipse si esses percontatus 

Me ex aliis, scio pol crederes nunc quod fers. 
Aul. 828. Quid faceres, si repperissem? 
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Baeli. 433. .sV herch tmam peccanisses syllabam, 

Fieret coriimt tam maculosuWy qnamst nu- 
tricis paUium. 
Baeh. 12()S. Hi senes nisi fuissent yiihili iam inde ah 

adulescetitia^ 
Non hodie hoc tantnm ftagitium facerent 

canis capitibus. 
Neque adeo haec faceremus, m ante hoc 
uidissemus Jieri. 
Baeli. 217. Ni nanctus Uenerem essem, hanc lunonem 

dicerem. 
Capt. 871. Igitur olim si aduenissem, niagis tu tnm istuc 

diceres. 
('ist. 625. Nam ni intellexes, numquam credo aniitteres. 

[intellexisses EFZ, eorr. ( 'amerarius] 
p]pi(l. 427. Ego si adlegasseni aliquem homimm ad hoc 

negotium . . . 
Os suhlitum esset itaque me dlhis dentihus 
Meus derideret filius meritissumo. 
Most. 799. si male emptae 

Forent. nohis istas redhihm^e haud liceret. 
[liceret B. placeret CDFZ] 
Mil. 2S. Pol si quidem 

Conisus esses^ per corium, per uiscera, 
Perque os elephanti transmineret hrachium. 
[transmineret A. transmitteret CDFZ(B)] 
Mil. 733. Si hoc parauissent, et homines essent minus 

mtdtl mali, 
Et minus audacter scelesta facerent facta. 
Mil. H38. Tu hercle itidem faceres, si tihi esset credita. 
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Mil. 1083. Si hic pt^idie natus foret quani illest, 

hic haheret regnum in caelo. 
Mil. 1308. Nam si ahstinuissem amorem, tamquam hoc 

uterer. 
[uterer FZ. utere BCD] 
Mil. 1320. Si non mecum aetatem egisset, hodie stulta 

uiueret. 

[uiuere B] 
Meu. 647. Nam pivfecto tihi surrupta si esset, salua 

nunc foret. 
Merc. 903. Si hercle sciuusem siue adeo ioculo dixisset 

mihi, 
Se iltam amare, numquam facerem, ut . . . 
Pseiid. 1324. Neque te mei tergi misereret, hoc sei non 

hodie effecissem. 
[sei hoc BCD. hoc si A] 
Poen. 520. At si ad prandium me in aedem uos dixissem 

ducere, 
Uinceretis ceruom cursu uel gralatorem gradu. 
\\\\{\. 1250. Nam illic seruos si cum iniquo congressus 

foret, 
Et ipsum sese et illum furti adstringeret. 
Trin. 56H. Si ante uoluisses, esses: nunc sero cupis. 
Trin. ()32. Quid faceres, si quis docuisset te ut sic odio 

esses mihi? 
Aul. ()()0. Ni sulmenissef coruos, periissem miser. 
Poen. 2()2. Si tacuisse^s, iam> istuc 'taceo' non gnatum 

foret. 
Trin. 173. Fecisset edepol, 7ii haec praej^ensisset canes. 
rriu. 027. Si adpellasses, respondisset nomini. 
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cf. Merc. (JiU. Decew si nd se iiocassef sunnnatis idros, 

Nimium ohsonauit. 
TmQ. 140. aSV rem seruassem, fuit uld negotiosus cssem. 

[seruauissem A.] 
Ti'ia tantnmniodo exenipla sunt, quae haud seio 
an necesse sit classiconnn scriptoruni consuetudine 
moreque explicare, ut plus(]uamperfectum. quod in pro- 
tasi legitur, absolute dictum sit. 

Most. 248. Edepol sl siimmo loui iwoho argento sacru- 

ficassem 
Pro illius capite quod dedi, 7ium(/uam aeque 
id hene locassem. 
Ivud. S91) '). Fol magis sapisset, si dormiuisset domi. 
Curc. 700. Nam si is ualuisset, iam pridem quoguo pos- 

set mitteret. 
[uoluisset EJFZ. ualuisset Ilermolaus]. 
Cum igitur protasi certa nonna ualuisse ubique 
fere uideatur neque nisi in his tribus exemplis transi- 
tus ad usum posteriorum perspici possit, de apodosis 
tempore quo modo i'es sc» habeat, difhciHor est quae- 
stio, praesertim cum haudquacjuam faciHs et expedita 
distinctio sit, utrum ad praesens an ad praeteritum 
tempus spectet imperfectum. Quare tutissimum sane 
est idem statuere, quod iam cum ahi tum Schmalz sta- 
tuit, de praeterito tempore imperfectum et plusquam- 
])erfectimi promiscue usurpari ^). Hanc autem tabulam 

') Nain (lormiuissef e uerbo (|Uod est dormisco deducere, 
licet per formani tieri possit (cf. condorniisco, edorinisco\ prop- 
ter sensum salteni haud probabile est. 

*) Xeciue apud posteriores quidem scriptores desunt exem- 
pla, quae dilucide demonstrant, eorum quoque aetate in uulgari 
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proferam, qua uideas, quae ratio huius et illius usus 
apud Plautuni fere ualeat: 
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Quem ad modum uel quibus de causis haec per- 
mutatio temporum facta sit, haud facile est perspicere. 
Nescio an recte Blase ((Teschichte des IrreaHs pag. 12 
— 17) imperfecti usum pro irreali praesenti ita expU- 
cauerit, ut perspicuitatis causa, cum praesens ad futu- 
rum quoque tempus referri posset, imperfectum de 



sennone magna cnm licentia tempora et plnsqnamperfecti et 
imperfeoti promiscne nsnrpata fnisse. Ut apnd Prop. (I, 17, 
19 sq.): 

Illic siqua meum sepelissent fata dolorem, 

UlUmus et posito staret amore lapls, 

Illa meo caros d o n a s s e t funere crines, 

MoUiter et tenera poneret ossa rosa: 

llla meum extremo clamasset puluere nomen, 

Ut mihi non ullo pondere terra foret. 

Apparet tempora mntata posnisse Propertinm et metri cansa 
et (|no oratio narietate distingneretnr: et nt ab expolita prosa 
oratione hninsmodi exempla desnnt, ita hic in Hberiore sermone 
adhibita ostendnnt, in commnni nnlgariqne genere dicendi non- 
dnm satis distincta esse illa tempora. 

7 



praesenti teiupore i^oiieretur. tuui plusquauiperfectum 
per aualogiani de irreali praeterito usurpatura esse. 

Id solum addo. uix neeesse esse ad hane analo- 
giae rationem refugere, cum per se explicari possit 
usus plusquamperfecti de irreali praeterito. Cum enim 
principio tempora coniunctiui et indicatiui eandem uim 
haberent, j)raesens praesentis tcmporis, imperfectum 
praeteriti, phisquamperfectum id significabat, quod teni- 
pore i^raeterito erat autecedens. Haec autem plus- 
quamperfecti germana principahsque uis subinde quasi 
inficiebatur, ut uim acciperet quandam irrealem. Quod 
iam indicatiuo factum esse uidemus. Nam hoc inter- 
dum significabatur ahquid, ({uod alia re aUoque facto 
tamquam praecisum esset. 

Cuius rei praeclarum exemplum inuenunus Mil. 52: 
Quid In Cappadocia, ubi tu quingentos simul, 
Ni hehes maehaera foret, uno ictu occideras. 

[occideras A. occideris B'CD. occ/deres B^FZ] 

Credo igitur non necesse esse per analogiam uel 
perspicuitatis tantummodo ratione himc phisquamper- 
fecti Qoniunctiui usum irrealem expHcare, cum iam 
indicatiuus eodem fere modo usurpatus esse uideatur. 

Hactenus de Plauto. 

Priusquam autem ad Terentii usum transgredior, 
tabulam proferam exemplorum apud hunc et ilhim. 
qua iam suspicari possis. ilhim recentiorem usum tem- 
porum apud Terentium longius p]'Ocessisse quam apud 
Plautum. 
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Terentius 
40 exempla 
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Ex his tabulis facile cernitur, in quibus exemplis 
imperfectum aut plusquamperfectum coniunctiui legan- 
tur. ea multo saepius pro fabularum numero inueniri 
apud Terentium quam apud Plautum. 

l^lase (uide supra pag. 01) contendit medium in- 
ter Ciceronis et Plauti sermonis usum hac in re esse 
Terentium; quod subductione numerisque demonstrare 
conatus est. Haec autem quae uocatur statistica ratio 
tum est conunendanda, si uerae leges normaeque de- 
sunt. Est enim deterior ratio. qua singula exempla 
numeremus quam qua naturam causasque perscrute- 
mur: illa casibus fortuitis saepe peruertitur, haec sem- 
per sibi constat, illa id quod probabile, haec id quod 
uerum esse uidetur inuestigat. Tum si ratiocinatione 
id quod probabile est indagare uolumus, maxima sal- 
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tejn eura ost adhibenda. ne falsa explicatione reruni 
ueritateni infuscenuis. Quibus in rebus errauit Blase. 
Nam undeeim exempla attulit iraperfecti coniunctiui, 
<|uibus praeteriti uim inesse uoluit. Ex quibus septeni 
ad praesens. non ad [^raeteritum t^mj^us esse referenda 
certum mihi uidetur. (^uae restant quattuor, ad Cice- 
ronis consuetudinem imperfectum seruant. 

1) De tempore praesenti, non de praeterito haec 
exempla ualent: 

Ileaut. 202. Xam quem ferrct, siparentem non ferret smm . 
Est sententia generaHter dicta. prorsus eodem 
modo quo Hec. 004 

Nam sl is posset ab ea sese derepente auellere, 
Quacum tot consucsset annos, non eum liomincm ducerenu 
Nec uirum satis firmum gnatae, 

quod ad praesens tempus spectare ne Blase quideni 
negauit. 
Hec. 655. Pater, si ex me illa liheros uellct sibi, 

Aut sc essc mecum nuptam, satis certo scio, 
Non me clam haberet quod celassc intcllcgo. 
Andr. 258. Quod si cgo rescisscm id prius, quid facc- 

rcni, fd quis nunc me roget: 
Aliquid facercm, ut hoc ne faccrem. 
Phorm. 119. Non, si redissct, ei pater ueniam daret? 
Phorm. 8(>1). Nam ni eum esse cxistimassem, numquam 

tam grauis 
Ob hanc inimicitia^s capereni in uestram 
famUiam . . . 
Hec. 222. Quod si^ scissem, illa hic man^ret potius, tu 

hinc issc^i foras. 
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Ad. 178. aSV attigisses, ferres infortnmum. 

2) De praeterito teinpore haec exempla ualent: 
Hec. 128. IJd denmm ita aegre tulit, ut ipsam Bachidem, 

Si adessvtj credo ihi eins commiseresceret. 
lleaut. iU(). Quod res dedere, uhi possem persentiscere, 

Xi essem Japis! 
Pliorn). 105. Nil aderat adiumenti ad pulchritudinem : 



— — ut ni uis honi 
In ipsa inesset forma, haec formam ex- 
tinguerent. 
In his tribus exemplis apodosis consecutiua est 
pondetque al) alia primaria, quae praeteriti temporis 
cst; quare propter leges consecutionis temporum ini- 
perfectum, non pius(]uamperfectum ponitur. ') 
Ad. 106. nam si esset unde id fieret, 

Faceremus. 
Xe hoc quidem contra Ciceronis morem est. Nam 
faceremus iteratiuuni esse apparet, quo efficitur, ut im- 
perfectuni poni et possit et debeat apud classicos quo- 
que scriptores (cf. Zander, lat. Spr^kiara § 167, 2: 
«imperfekt anvandes, om satsen s4som indikativ skulle 
sta i detta tempus» cf. etiam § 195 III Anm.) 

') Hanc reni nun satis j^erspexisse uidetur Blase, qui 
(.(Teschichte (ies Irrealis pag. 2) ita scribat: «Der prHteritale 
coni. inipf. findet sich hftufig in der Abhiingigkeit von consecu- 
tivischen ut oder dem Relativsatz consecutivischer Art, regel- 
miissig in der Apodosis, der sich die Protasis gewOhnlich an- 
schhsst». Sed priniam causam omittit: praeteriti temporis esse 
primariam, 
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Deuique aliqua exempla afferani, de quibus ualde 
haesitauerunt uiri docti; quae talia sunt. ut protasis 
praesentis aut perfecti temporis sit, apodosis imperfecti 
aut plusquamperfecti, aut contra. Quae ut emendarent 
cum diu sudauissent, exstiterunt, qui illud loquendi 
genus defendere conarentur (Madvig, Neue, Rothei- 
mer). Et sane concedendum est. cum apud priscos de 
irreali modo nunc praesens nunc imperfectum usur- 
paretur, facile euenire potuisse. ut in apodosi alte- 
rum, in protasi alterum tenipus poneretur. (Jum porro 
apud posteriores quoque (Lucretium, Uergilium, Tibul- 
lum. Ouidium) singula huiusmodi exempla inueniamus, 
uix dubitare licet, quin iila plautina uera sint. 
Aul. 523. Conpellarem ego illum, ni metuam ne desinaf. 
Stich. 510. Uocem ego te ad me ad cenam, frater tuos 

nl dixisset mihi, 
Te apud se cenaturum esse hodie, 
[ni Ritschelius duce A. nisi BCDFZ] 
Poeu. 1251. primum si id fieri possit, 

Ne indigna indignis del darent^ id ego 
euenisset uellem. 
[possit (uel et) A: utrum hoc an illud genuinum sit. 

discerni uix potest] 
Truc. 830. Nam uinum si fahulari possit^ se defenderef. 

[possit libri. posset plerique] 
Capt. 711. Nam cogitato, si quis hoc gnato tuo 

Tuos seruos faxit, qualem haheres gratiam ? 
Huc non referendum est Mil. 1356, ubi legendum 
esse censeo: 

Et si ita tihi sententia essef, tihi seruire malui 



um 

3Itilto qnam alii lihertus essc. 

[malui B. matn CD. niaueUm FZj 
Plerique editores scripserunt maueliiK (u. Jjaiigen, 
Beitrage p. 4(5). Recte autem legi malul credo. Cf. 

liaec exempla: ^ 

Cas. 440. Uolui Ghalinum, si domi esset, mittefe. 
Stich. 068. Senex quidem uoluit, si posset, indipisci de 

cH)0. 

[poscet CFZ] 
Quam ob rem malui «insanum» (Langen) sit, non 
intelligo. 



§ 13. De sententiis condicionalibus decurtatis. 

Cum quauis aetate sententias condicionales, 
(juae decurtatae sunt. inueniamus, fortasse nusquam 
saepius occurrunt {|uam apud antiquos fabularum scrip- 
tores. (.2uod ut ita esset (|uae causae effecerint, facile 
intelligitur. Neque enim apud anti(]uos, cum • certis 
iegibus nondum subiecta esset iunctura sententiarum, 
mirandum erat, si interdum cogitatione audiebatur id. 
quod ut enuntiaretur, ratio i^osteriorum postulabat. Nam 
cum a principio nulla iunctura singulae enuntiationes 
copulatae essent, deinde autem pro tali j^arataxi sen- 
teutiae aliae aliis subiungi coeptae essent, mediis qui- 
busdam temporibus, cum hypotaxis usur))aretur, faciie 
ordo sententiarum (juasi turbabatur. (iuod apud fa- 
bularum scriptores eam ob rem multo magis fiebat, 
quod sermonem infimae plebis saepe imitabantur, cjuae 
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seriem teuoremque cogitationum non tam accurate ob 
seruaret. Quin apud scenicos scriptores, ut quorum 
sermonem quam celerrime fluere et responsa incitatis- 
sime reddi saepe intersit, apparet interdum membra 
scntentiarum, quae animo audiri possint, optime omitti. 
Eas sententias condicionales, quae decurtatae sunt, 
in duo genera dispertire lieet: 

1) Eae sententiae, quae et protasin et apodosin 
plenas integrasque habere uidentur, reuera autem tali 
modo inter se cohaerent. ut audienda sit alia senteu- 
tia, qua restituatur series cogitationum. 

2) Eae sententiae. quae apodosin decurtatam aut 
prorsus omissam habent. 

1) De iis enuntiatis, quorum apodosis et protasis 
ita coniunctae sunt, ut aiiquid audiendum sit aniino, 
iam supra maximam partem mentionem fecimus. Nam 
et multas earum, quibus finahs uis subesset, et eas, 
quae sponsionem continerent, tah modo exphcandas 
esse, suis locis ostendere conatus sum. Eas cjuoque 
sententias, ubi si = si modo est, eadem ratione expla- 
nandas esse ex eo, quod supra (§ 1>) disputaui, apparet. 

Sunt etiam enuntiationes, ubi uim a si particulae 
notione omnino aiienam facile credas in ea inesse, nisi 
obserues taleni sententiam per breuiloquentiam suppres- 
sam esse. Uelut paene consecutiua signiticatione par- 
ticula si praedita esse uidetur Mil. 559: 
Ratun istic me hominem essc amnium minwmi pretei, 
Si ego me sciente paterer uicino meo 
Eam Jieri apud me tam insignite iniuriam? 
ubi post uersum oh\) (Ratun istic . . .) auditur hoc fere; 
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(jtialis ego essem homo («tror du att jug ar deii sanista 
blaud meuniskor, hvilket jag skiiUe vara om jag tMde . .» 
= tror du' att jag ar den samsta bland menniskor, sd 
atf jag skulle t^la). 

Eodem modo explicationem saepe habent eae 
enuntiationes, (juorum in apodosi indieatiuus, iii pro- 
tasi coniunctiuus legitur. Nam cum usus ille, quo 
alius modus in primaria, ahus in secundaria poneretur, 
apud posteriores scriptores certis fere et definitis nor- 
niis astrictus esset, apud priscos credo saepius taiis per- 
mutatio fieri potuit, ut a potentiah modo transgredere- 
tur oratio ad obiectiuum, (jui uocatur — ilUs (juoque 
locis, ubi ad normam classicorum scriptorum non esset 
liaec mutatio modorum. Quod saepe (juadani breuilo- 
(|uentia explanaudum est. inprimis ilUs in exemphs. ({uae 
supra attuh, ubi si notionem particulae si modo iiabet. 

Tum in ahis quoque uersibus, ut 
Amph. 33H. Xon edepoJ nimc ubi tenarum sim scio, 

siquis roget. 
Stich. 171. Nunc si ridiculum quaerat hominem quis- 

piam, 
Uenalis ego sum cum ornamentis omnihus. 

(Conf. Langen l^eitrage pag. 45 ad Amph. 336: 
«Kr weiss es ebensowenig, auch wenn ihn Niemand 
fragt. aber er wilrde keine Auskimft geben konneii, 
wenn etc» queret BCDFZ). 

Deinde conferenchi sunt ea exempla, quae con- 
cessiua sunt, et ea, (juorum in apodosi leguntur paene, 
prope, uerba posse, deltere vqL De his sententiis uide 
iufra § 14. 
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2) ]\[ultis locis apodosin oniissaiT) aut (locan^tatiun 
inueninius. Et apparet talibus in exemplis eundeni 

■ 

fere fuisse usum teinporum et modorum, quasi senten- 
tia plena et inte^i'a esset. Neijue opus est de iis exem- 
plis disserere, cjuibus quid audiendum sit, per se intel- 
ligitur. Vt saepe apud uerba uoluntatis, uelut Asin. 
()39 Si quid in.^/ scil loquere uel ecce we. 

In (juibusdam autem fornuilis certa norma uide- 
tur donn*nari. Ita in iis sententiis. de (juibus supra 
(})ag. 6;")) diximus, ubi si oandem habet uim atque si- 
modo et coniunctiuus uerbi, (|Uod est scio, usurpatur. 
ad hoc exemplum : Immo si scias (Hcta quae dixit hodie. 

Aha enuntiata apud Plautum et Terentium pas- 
sim inueniuius, quae ex quid si initium sumunt. I)e 
(][uorum exphcatione uiri docti disputant. Brix ad Capt. 
599 «quid si mit Conj. praesens oder perf. flihrt den 
Eintritt einer Thatsache in der Form der bedingten 
Moghchkeit ein, daher oft bei unmassgebhchen Vor- 
schiagen. «was rneinst du, wenn ich thate — , wie ware 
es wenn — V» . . . Auch mit demlndikativ: «wasmeinst 
du, wenn ich thue» . . . .» Contra Brugmaim (Cber 
den (Tebrauch des cond. nl pag. 27): «Auch hier hat 
man mit der Annahme einer Elhpse operiert (Brix zu 
( 'apt. 599), indem man nach quid m\ 'meinst du' oder 
'wie ware es' ergaiizt. Viele Stellen jedoch sprechen 
fiir eine andere Auftassung. Es wird namhch die hy- 
pothetische Periode oft unter zwei Personen so verteilt. 
dass die fragende die Protasis, die gefragte die Apo- 
dosis spricht ... In allen diesen Stelien erwartet der 
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Frageiide dass durcb die Aiitwort der Satz zu Knde 
getuhrt wird ...» 

Hoc an illud accipiamus, nii ad rcm. Nam idem 
fere est, siue is. <|ui loquitur, apodosin iam in uerbo 
quid inesse uult, siue exspectat, eum. quem compellat, 
Hnem sententiae incboatae impositurum esse. Tamen 
sententia uulgata (et Brixii) idcirco mihi arridet, quod 
credo quid si usu ([uasi in unum coactum esse. — 
('erte bis sententiis sua modorum lex est. Cum enim 
et coniunctiuus et indicatiuus in his sententiis legan- 
tur, certo discrimine bic et ilie modus disiunguntur, 
neque recte Brix rem ita exposuit, quasi promiscue 
adbiberentur. Nam quod ex exemplis infra allatis 
uidere licet, indicatiuus usurpatur. cum quis 
quaerit, quid futurum sit, si id quod in 
protasi contineatur euenerit, coniunctiuus 
autem, cum quis se ipse aut se suosque quasi 
liortatur, ut aliquid fiat. 

1) Indicatiuus. 
Futurum legitur liis locis: 
Ampb. 392. Qtdd, sl falles? — Tuni Mercurius Sosiae 

iratus siet. 
Asin. 720. Opta id quod ut eontingat tlhl uis. — Quidj 

si optaroY — Eueniet. 
[optaho Luebbert ((Jram. Stud. I, ]>. 78) mauuit]. 
Cas. 345. Quidy si sors aliter, quani uoles, euenerit'^ 
Most. 582. Quidy si hic mamho potius ad meridiem ? — 

Immo ahi damum. — Uerum hercle dic. 

— Oh ahi domum. 
Mil. 1417. Quid, si id non faxis^f^ 
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Merc. UOo. Opta vrgo oh istunc Hnntium quidim tihi. — 

Quid, si optaho? — Deos oraho, td eius 
faciant copiam, 
[oraho Aldina, Acidalius. orato libri, nisi quod ortato C.] 
Pseud. 514. Sed quid, si apstulero':' — I)o loucm testem 

tihi, 
Te aetatcm inpunc hahittirum. 
Ru<l. 472. Sed autem quid, si hanc hinc ahstulerit quispiam 

Sacram urnam Ueneris? mi exhiheat ncgotium. 
Rud. 721. Quid, si attigero/ — Kxtemplo hercJe cgo te 

follem pugilatorium 
Faciam . . . 
Asin. 104. Quid, si forte in insidias deuenero .^ 

Tun redimes me, si me hostes interceperint. 
[Valilen metri causa: Quid uisY — Si forte . . . aut 

Quid'!^ — Quid, si forte . . .] 
Heaut. 71<S. Quid tum quaeso, si hoc pater resciuerift^ 
Phorm. 320. Quid, si reddet? 

Praesens legitur: 
Asin. 195. Quid, si non e^t? — Tilji non esse credam. 
Asin. 537. Quid, si hic animus occupatust, mater, quid 

faciam't^ mone. 
\set si Fleckeisenus: non necesse!] 
Aul. 77(5. Quid, si faJlis'^ Tum me faciat quod uoJt 

magnus luppiter. (cf. supra Amph. 392). 
Bach. 1185. Quid tandem, si dimidium auri redditur'? 
Cas. 2<)9. Quid, si ego inpetro atque exoro a uilico, 

causa mea 
11 1 eam ilJi permittat? — Quid, si ego autem 
ah armigero inpetro^ 
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11 1 eani illi pennitfaf'^ 
Mere. SUO. Potin ut anlmo sis tranquillo'!' — Quid^ si 

mi animus Jluctuat'^ — 
Fgo istum in tranquillo quieto tuto sistam: 
ne time. 
[si mi animus Buecheler. sint aniimus B(C). si animus 

FZ. fluctuant B(JD.] 
Poen. 722. Quid, si animus esse non sinit'^ 
JVi^sa.GlS. quid, si, hic non uolt me una adesse? 

[si hic B. hic si CDFZ.] 
Trin. 10(>0. Quid, si egomet te uelle nolv'? 

[te uellet A\] 
Heaut. 711). Quid, si redeo ad illos qui aiunt \juid si 

nunc caelum riuif. 
Phorm. 210. Quid, si adsimulo? satin est? 

[adsimulaho CDFGP. assimilaho B] 
cf. A(l. 192. Quid'? si ego tihi illam nolo uendere, 

Coges me? 
[Apparet, scribi ita (|Uoque posse: Quid, si ego tihi 
illam nolo uendere? (hges me?] 
2) Coniunctiuus.- 
Kei natura tit, ut seniper ])raesens coniunctiui 
usurpetur. 
Anipli. 313. Quid, si ego illum tractim tangam, ut dor- 

miat? — Seruaueris. 
Bacli. 732. Quid, si potius morhum, mortem scrihaf? 

id erit rectius. 
quid, si hunc conprehendi iusserim? 
Quid, si adeam hunc insanum? 



Capt, r)99. 
Capt. 012. 



Curc. 145. Quid, s/ adeam ad foris atque occentem'f 
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('ure. 303. Te IUp (/uaerit. — Qu/d, s/ ndeamus? — 

HeuSj Curcul/o, tc uolo. 
Cnrc. 3ol Qu/d, s/ adeamus, dmtmhatnu^Y 
Cas. 357. Qu/dj s/ prop/us attulantus s/gna mmusque 

ohu/amY 
[attulamus Schoell. aftoUamus \\\m, nisi (|U0(1 attolaynus 

J; eamusque Vy\2idiQ^ famusque et fiamusque libri.] 
Cas. 80(). Quid, si etiam is occentem ht/menaeum, si qui 

citius prodeant? 
\Quid si etiam si ofendam A. quld si etiam qfendam 
oeteri, uisi (|Uod ostendam F. occentem Pius corr. ex 

'exenipl. sinceris'.] 
Cist. 321. Quid, si adeam atque appeUemY 
E{)id. r)43. Quid, si adeam ... — Hauscio an congre- 

diar . . . 
Most. 3^.)3. Quid, si igitur aheamus hinc nos? 
[si Ifethiiis. est libri. haheamus CD.J 
Most. 10t)3. Quid, si igitur ego accersam iam hominesY 
Merc. hiW. Quid, si uisami* 
Merc. r)7S. Quid, si igifur cenam faciam .^ 
Poen. 330. Quid, si adeamus'^ — Adeas. 
Poen. 707. Quid, si euocemus huc foras Agorastoclem ? 
Poen, 72S. Quid, si recenti re aedis puUem'^ 
Poen. 11()2. Quid, si eamus iUis olnnam'^ 
Porsa 724. Quid. si admoneam .^ 

Rud. 535. Quid. si aJiquo ad ludos mepro manduco locem ? 
Truc. 6. Quid, si de uostro quippiam exorem? — Ah- 

nuonf ! 
Eun. 3(i*.). Quid^ si nunc iute fortunatus fias? Qua re, 

Parmeno ? Responde. 
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Ciim tot plautina exeinpla (= 22) ueritatem re- 
gulae supra a nobis allatae confirment, noii ueri simile 
est, unum locum, Men. 844, ab illa regula abhorrere: 
Filia hens — Quid est? quid agimus':' — Quid 

si ego huc seruos cito? 
Ibo, adducam, qtii htmc hinc tollani et donn deuinciani. 
Omnes interpretes eodem modo quo Rrix («cito 
= uoco^) ciio pro uerbo acceperunt: quod mihi persuasum 
est aduerbium esse (= celeriier). Nam quid offendat 
uerbum omissum? quasi non saepe taHbus in enuntia- 
tis; quae e commoto animo prodeunt, omittatur? Cum 
u. H44 consilium suum etiam dubitans (quid si!) pro- 
ferat, se i))se. priusquam totam sententiam ad finem 
perduxit — ut celerriina est res — tamquam corrigit 
reuocatque. uunc iam non dubitans de consilio suo. 
Sic igitur scribendum esse censeo: 

— — — Quid si ego huc seruos ciio . . . — ? 

11)0, adducam — 

An fortasse rectius : — Quid si ego huc seruos . . . — ? Ciio 

Iho^ adducam. 

§ 14. Modi et tempora summatim exposita. 



De temporibus et modis in sententiis condiciona- 
libus nunc breuiter disserere satis erit. Quae dispu- 
tatio in tres partes secundum modorum usum disper- 
tiri potest: 

. 1) indicatiuus in utraque sententia est 
2) coniunctiuus in utraque ost 3) indicati- 
uus in apodosi, coniunctiuus in protasi le- 



IIL> 

gitur. Ex his partibus secunda luihi iam absohita 
est, quae in ea paragrapho. ubi de irreah etpotentiah 
coniunctiuo disputaui, tfactata sit. Neque de prinia 
l)arte niuUa disserere opus erit, cum de hac quo^iue 
suis locis, quod maximi momenti esset, scripserim, ut 
ad id, quod iam disputaui, plerumcjue sufticiat delegare. 
I. Indicatiuus in utracjuc sentcntia est. 

Hoc genus continet eiusdem modi enuntiata atque 
apud classicos scriptores, «in (juibus aut ahquid sumi- 
tur. quod ueium esse significamus, aut quod, (juam- 
quam dubium est aut certum non est, tamen omni 
dubitationis aut negationis indicio remoto nude pro- 
fertur». (Kotheimer). 

De indicatiui usu inprimis est obseruandum: 

1) Indicatiuus usurpatur 

a) in minis, promissis, affirmationibus, dete- 
stationibus 

b) post uerba (|uaerendi, interrogandi, uisendi 

c) cum ad causaiem uim accedit protasis (cf. 
pag. 87). 

d) semper fere j^ost uerba atfec^tuum (duol)us 
exempiis Terentii exceptis). 

2) Onmibus enuntiatis. quae a si particula or- 
(huntur quorumque in apodosi imperatiuus legitur, 
indicatiuus usurpatur. Cuius regulae cum iam supra 
causas reddiderim (pag. 39). hic suthciet demonstrare, 
omnia exempla, (piae a llotheimero collecta repug- 
nare uideantur, aut diuersi generis esse (a) aut falsam 
scripturam praebere (b) (Rotheimer })ag. 50. ol, 52). 
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(a) Asin. 231. Atque ca loge, si alius ad me prius at- 

tulerit, tu uale. 
Asiii. 800. Si dlxerlt, 

Haec multa el csto ... 
Mil. 21. Periuriorem hoc haminem si quis uiderit 
Aut gloriarum pleniorcm quam iUic est 
Me sihi hahcto. 
Stich. 770. Si istoc me uorsu uiceris, alio mc prouocato. 
Bach. SOO. Inpinge pugnum, si muttiuerit. 

Uerbuin protasis lioriim exeinploruni. quod pro 
perfeoto coniunctiui habuit Kotheimer, non dubium 
est. quin futuri exacti teniporis sit. (De fut. ,ex. Asin. 
231. SOO. Bach. 800 conf. pag. 20). 

())) Keliqua exenipla a Rotlieiniero collata non 
haec sola, cur suspecta sint, est causa, quod coniunc- 
tiuus in protasi legitur, sed aHae (|Uoque rationes ac- 
cedunt. 

Men. prol. 51. aSV quis quid uostrum Epidamni curari 

sihi 
Uelit, audacter imperato et dicito. 
Quod exeinphnn, cum totus prologus spurius sit, 
nulHus ad rem niomenti est. 

Poen. 729. *S'/ pultem et non recJudet ? — Fortam frangiio. 
qui uersus in codicibus legitur: si pultem, non rec' udet ? 
— Fanem frangito. Quod rectissime retinet Goetz. 
Asin. 445. Si uelis dare, commoda homini amico. 

Goetz scripsit: Em rem sis perdere, da conmoda 
homini amico, adnotans: «uersum nondum persanatum 
esse assentimur Muellero de J^ros. Pi. p. 445» ^). 

') Immo p. 042! 

8 
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Merc. 30J>. DecUle rolliim stanti^ ai fahum loquar. 

Loquor in A legitiir. Qiiod nnnc editores reco- 
|)erunt. 
Pseiid. 1070. Iloga me ui<jinti mittafi, 

f Si ille Jiodie il/a ffit potitus muliere, 
Siue mm tuo gnato hodie, ut promisii, 

(lahit. 

i)e hoc uersu uide supra ))ag. 47. 

In sponsionis niodo exeniplis dubia niihi res ui- 
detur esse, uide pag. hl. 

3) De iteratiuo usu sententiarurn. quae a si ordi- 
untilr, nonduni disseruiinus. Hanc rem Schnialz suni- 
matini ita exposuit (Syntax § 21)9): «Die nahe V^^er- 
wandtschaft von quom und si erklart uns. dass auch 
ein Satz niit sl dazu dienen kann, die wiederholte 
Handlung zu bezeichnen. Dass ursprtingiich in sol- 
chen Satzen der Indikativ stand. ist selbstverstiindUch ; 
er findet sich erhalten bei Cato \). 35, 3 J. si quis 
strenue fecerat, donaham honeste ; Cicero inid Caesar 
verwenden zunieist den Indikativ; doch treten l)ei ih- 
nen die ei^sten Spuren des Konj. auf ...» Ex Schnialzii 
uerbis aliatis concludere possis, imllo loco apud anti- 
quos poetas iteratiuum inueniri siue coniunctiui siue 
incUcatiui modi. Et re uera rarissimus est hic usus. 
Indicatiuus in protasi legitur Bach. 42G Ante soleni 
nisi tu exorientem in palaestram ueneras Haud mediocris 
gymnasi praefecto poenas penderes. 

Neque ulla dubitatio esse potest, (]uin iteratio 
indicatiuo modo apud priscos fere expressa sit, prae- 
sertim si ad usuna indicatiui j)ost particulas temi^ora- 
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les talibus in senteutiis inspieimus. Sed tamen, ut 
apud classicos scriptores iam coniunctiuum iteratiuum 
paucis locis inuenimus, ita ue apud priscos quidem 
hunc coniunctiui usum ])rorsus a legitimo sermone 
abhorruisse statuere audeo. Nam si uersus Bach. 424 — 
434 inspicimus, uidenms ])Ost (juoni in u. 424 (codices 
qiioi, quo) indicatiuum plusquamperfecti temporis ad- 
hibori, in u. 431 post iM coniunctiuum plusqmpf, in 
u. 433 post quoni couiunctiuum imj^erf. (sec. codices: 
eum HhvHm legeres). Post nisl u. 426 indicatiuus legi- 
tur, post si u. 433 coniunctiuus. Ne(]ue satis intelligo, 
cur (foetz pro quotn librum legeres, scrii^serit: cum lihro 
uf legeres cum u. 431 post w/)/ coniunctiuum passus sit. 

De temporum indi catlui modi usu: 

Tem])ora indicatiui modi eandem fere uim liabent 
usumque atque aj)ud j^osteriores, nisi (juod maiore 
licentia usi sunt ])risci scri}^tores. Quae licentia cum 
de ceteris quoque temporibus ualeat, nullius temporis 
magis propria est (juam futuri. lam in j^rimis para- 
graphis huius libelli de hac re disputaui certiscjue qui- 
busdam normis usum jiriscorum definire conatus sum ; 
ex quibus normis illam et praeualere et certam esse 
credo. qua in iis ^xemj^^lis. ubi quis minis uetetur ali- 
quid facere. futurum exactum usur])etur, in iis autem. 
ubi quis iubeatur ahcjuid facere, praesens. Neque ideo 
certas leges ubiciue secutos esse priscos poetas con- 
tendo. Ita paucis locis, ubi ex iis reguhs, quas attuli, 
])raesens tem])us explicari non possit, tamen hoc tem- 
pus iuuenimus. Haec exem])la sunt: 



Epid. GOf). Eifo rrUcfis rehf/ft Kpl(Jicmi operayn quae- 

rmdo clabo. 
Si inueniOy e.ritiahilem ego il/i faciani himc 
ut Jiat (hent. 

[Inueniam Z. 
Mil. 2()<). >SV inue^iio (jni uidit, ad mm uineam pluteos' 

(jue agam. 
Mil. 2()8. Si ita non reperio, iho odorans (juasi canis 

nenaticus. 
Pseud. r)S6. Huc meas legionis adducam : facilem ego hanc 

reni meis ciuihus faciam; 
Si hoc expugno, post ad oppidtim hoc ue- 
tus continuo . . . 
[De uariis comnieiitis ad h. u. uide Goetz]. 
Trin. 15f). Xunc si illehuc saluos reuenit, reddam suom sihi. 

[redierit F.] 
Quamquam onuiibus locis leui coniectura ad usuui 
uulgatum contextus restitui potest, coniiciendo peccare 
nolo, praesertim cum ratione minime careat praesens, 
siquidem tempus futurum, ut scenica est celeritas ala- 
critasque, in praesens ({uasi reuocatur. Quod tum sae- 
pissime tit, cum etiam apodosis tempus est ])raesens 
pro futuro. Iluius rei nuilta exempla exstant, quorum 
cum nonnulla ascri})serit Rotheimer ([)ag. 14), omitto 
rei notissimae phiribus exemplis hbrum meum onerare. 
Sed etiamsi apodosis temporis futuri esset, praesens in 
protasi uno aut altero loco inueniri, exempla supra al- 
lata ostenderunt ^). 

') Prorsus analoga est ratio temporum praeteritorum. 
Cum praesens hiBtoricum in {^rimaria legitur, in Hecun- 
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Iu illis seutentiis. ubi uerha uoluntatis leguutur, 
eodem modo atque apud classicos scriptores et 1'utu- 
rum et praesens usurpari possunt. Et facillime intel- 
ligitur, cur saepius apud priscos praesens, apud poste- 
riores futurum in talibus enuntiationibus reperiatur. 
Nam ipsa dialogi forma. quae apud priscos poetas est, 
et sermonis quotidiani genus ualde praesenti formac 
fauent. Inprimis usitatus est usus praesentis in iis 
enuntiatis, ubi hortationes lepidius urbaniusque affe- 
runtur — quin etiam ad enuntiati interrogatiui uim 
sic interdum accedit protasis (^nisi quid aliud uis», si 
quidem uis = du har val ingenting deremot). 
Curc. 82. Eine hic cuni uino sinus fertur? — nisi ne- 

uis. — 
Nolo hercle. 
Curc. ()72. Quid cessas, miles, hanc huic uxorem dare ? — 

Si haec uolt. — Ml frate^'^ cupio. 
Epid. 27tK Ufji erit empta, ut aliquo ex urhe eam amo- 

ueaSj nisi quid tuast 
Secus sententia. 
Mil. 183, xVIen. 788. saepe. 

II. l)e iis sententiis. ubi in utraqiie sententia 
coniunctiuus legitur. iam supra (§ 12) disputaui. 

daria tempora aut prinia aiit scciiiKia (*histori<?a*) usiirpantiir : 
prima, si in repraesentatiouo primariae etiam secundaria inclu- 
ditur, secunda, si uon includitur. Sed iit interdum, ut tum (juo 
(lue, cum primaria tempus praeteritum seruet, per repraesenta 
tionem in secundaria praesens inueniatur (talem representatio- 
nem apud priscos inueniri temere negat Draejrer, Hist, Syntax 
I pag. 237, 238.) 
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III. Do iis enuiitiatis. <juae couiuuctiuuin in pro- 
tasi, indicatiuum in apodosi habent '), iam Lilie ^), 
Hlase ^). Langon *) seripserunt. Liliei liber, (jui usum 
oniniuni latinorum scriptorum atti^it. ail prisoorum sal- 
tom sermoneni mihi irritus inutilisquo fuisse uidetur: 
et omnino coniunctiui usum uix satis pers[)exit. Lan- 
gon singula exemj^la fere examinauit, (juo factum est, 
ut interdum ad suum ipsius arbitrium fortasse jnagis 
.(juam ad plautini sormonis normam exempla exigeret 
et nimis parerot cupiditati corrigendi (lamnandi(j|ue. 
Blase cum in diss. sua (cap. II) secundum ea genera 
diuersa. (juorum osso croderet talia enuntiata, disper- 
tiuissot, multas sano uarias^iue causas afferens, quibus 
coniunctiui usum explicatum uellot, nunc ipse (der 
Konjunktiv des Prasens ira Bedingungssatze, p. 23) 
hoc per])eram factum osso rectissime iudicauit. Nec 
tamen eius sontentiae. de qua uide 1. 1., assentiri pos- 
sum. Ne()ue onim dobemus difficiliorom subtiUoremque 
reddero exphcationem huius usus. Nani sormo (|uem- 
admo(him ab aUo tomporo ad aUud transgredi apud 
anti(juos poterat (u. § 12 p. 102), ut in protasi prae- 
sens, in apodosi imperfectum coniunctiui usurpa- 
retur, ita ab aUo modo ad aUum transforri poterat, 



*) Nain de iis enuntiatis, qnoruni in protasi in(iicatiuu*<, 
in apodosi coniunctiuus legitur, non opus cHt dicere. Nani apo- 
dosis modus coniunctiuus aliis causis efticitur. 

') Conjunctivischer Bedingungssatz bei indicativischeni 
Ilauptsatz ini Lateinischen, Berlin 1884. 

^) De niodoruni temp. permut. caput U; Der Konjunktiv 
des Priisens im Bedingungssatzc, Wolit'1. Arch. IX, I, p. 17. 

*) Beitrage p. 43—53. 
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ubi iiulla alia causa subesset uisi ordo cogitatio- 
nuni mutatus. Quana modorum permutationem cuni 
classici scriptores certis et definitis legibus fere de- 
scripserint, apud i)ris(*os tam seuerae leges minime 
ualent Saepissime auteni breuiloquentiam uel bra- 
chylogiam efFecisse, ut hoc modo ordo sententiarum 
ab altero modo ad alterum transirot, mihi persuasum 
est. Quam sentontiam cum et ueteres grammatici am- 
plexi ossent et miilti doctique liorum tem])oruni ho- 
mines, cum alii impugnauerunt tum nuperrime Blase 
(Der Konj. des Pras. i. B., •]>. 20. 21.), sic sua uorba 
contra Langeni explicationom facta conchidons: «... so 
wird hier nur dio alte Elli])sontheoric zu neue?n Leben 
erweckt». Ad quao jinimaduortore uelim: fuisso tem- 
])ora. quibus ellipsis uocabulo tam abuterentur uiri 
docti in plurimis structuris ex])licandis. ut merito in 
absurdum doductam osso hanc uiam rationemque ox- 
plicationis crodorent, (|ui deinde exsisteront uiri. Kx 
quo cum iam. ut fit, nimis contem})tus sit ille, (lui 
antea dominatus orat. modus intorpretiindi. nunc, (^uid- 
quid paululum redolot talem elli])sin. sunt (j[ui refor- 
mident et horroscant. Sed credo in ])risca (^ontomp- 
ta(|uo rationo j^lus osso ueritatis (juam quod nunc con- 
cedero uolunt : non ita. ut olli])sin (lefend(TO uolim. sed 
ut crodam, hoc ollipsis nomino, (juo parum accurate 
subtiliterue utorontur, oos idem fore dicoro uoluisse, 
at(iue nos uorbo br^^uiloquontiao uol bra(^hylogiae. Huius 
autom brachylogiao notionem cum. oUij^sis nonien ])a- 
uentes. non patiantur, poi-peram sano agunt. Ut 1. 1. 
Blase. Noquo tamen ipse ab hac explicationis uia 



120 

f)rorsus recedore potuit, uclut J^laut. Epid. 730 inuitus 
do hanc ueniam tihi, nisi neccssitate cogar, «wo zwei 
Konstruktioueu inuitus do, sed eogor und nisi cogar, non 
dem zusanimeugefiossen siud». Xetjue causam attulit 
sutticientem, cur in lioc exemplo liceat statuere taleni 
confusam structuram, in aliis autem exemplis uon li- 
ceat. <l\n\\ siuc latinae, siue aliarum linguarum in- 
spicimus sermonem, non possunuis non sentire, facil- 
liuie in sermonis (|Uotidiani consuetudinem irrepere 
posse uaria genera uel brachylogiae uel anomaliae. 
Talia autem oyr^(jLaTa cura nonnulla nnn nisi uno aut 
altero loco inueniantur, sunt quae — liabilitatis credo 
breuitatisque causa — adeo increbrescant. ut et in 
<juotidianum sermonem saepissime et in excultum ge- 
nus dicendi irruuipant. Adolescit enim corroboraturcjue 
sermo; neque ab erudito tantummodo genere orationis 
proficiscens augetur, (juo politior elegantiorque, sed 
etiam a uulgari genere dicendi, (juo breuior et prae- 
sentior sit sermo. Et necesse cst putidi contortique 
arripiantur multi explicandi modi. si hanc notionem 
breuiloquentiae cxj^ellere uelimus. 

Sed faciie intelligitur. in certis (juibusdam gene- 
ribus sententiarum talem breuiloijuentiam saepius usu 
uenisse. Quod in iis. de quibus agimus, sententiis 
tum potissimum tit. si apodosis ueiitas in ueritate pro- 
tasis sita non est. Hoc autem de iis maxime ualet 
cnuntiatis, ubi aut j^rotasis est concessiua aut uerba 
posse udle deJ/cre similiaue (uerba ^modalia^) in aj^odosi 
leguntur aut si notionem habet particulae si modo 
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1) ner hn^fOiisc dehere ii clle si ni. i n apoilos i sn n t: 
(.'urc. 24(). Pofin coniecturnm facerc, si narrem fihi 

Hac nocte quod ego somniaui dormiem? 
Trin. 414. Non tihi itlud adparerc, si sumas, potesf, 

Nisi fu immortale rere essc argentum tibi. 
VwYC. 2(^8. Si quidem incubare qui periurarint uelinfy 

Locus non jyraeheri potis est in Cajnfolio. 
[qui periurarint uelinf Fleckeisonus: uelint qui periura- 

uerint BF. uertnt qui periurauerunt P^Z.j 
Asin. 153. Unum quodque istorum uerhum nummis Phi- 

lippis aureis 
Non pofesf auferre hinc a me, si quis emp- 
tor uenerif. 
Trin. S3. Nam nunc ego si fe surripuisse suspicer 
loui coronam de capite ex Oapitofio, 
Qui in columine astat summo : si id non fc- 

ceris. 
Atque id famen mihi luheat suspicarier : 
Qui tu id prohihere me potes ne suspicer? 
[feceres B. iuheat C] 
Curc. 22(). Adferre argentum credo. nam si non ferat, 

Tormento non refineri pofuit ferreo, 
[poferif E^F]. 
Trin. oHH. Licifumst, si uelles, nunc, quom nihil est, 

non licef. 
Asin. 1()4. Solus si ducfem, referre gratiam numquam 

potes. 
( 'urc. 441). Quia enim in cauea si forent 

Conclusi illi ifidem ut pulli gallinacei, 
Ifa non potuere uno anno circumirier. 
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Epid. 610. Si undvcim deos praetvv aette secum addnait 

Tnpjnte)\ 
Ita non oimes ex crnciatu pot^runt eximere 
Epidicum. 
Poen. S<I4. Me non perdent: illtnn ut pndant facere 

possum, si uelvn, 
Me erus ne perdat nei mihi nwtuam, Milphio. 
[possim ('DZ editionum plerae([ue.] 
Aul. 0^)8. Quav mi infvrlnlterv sofa. si uino scatat, 

Corinthiensvm foyitvm Pirvnam potest. 
[scatat (Tulieljuius. Lanihinus. scafeat Donatus. FZ. 

scatef BDJ. scatit 'l'urnel)us. 
Poen. ;5ol. Sei sapias^ curam hancfacereconpendipote^. 

[sel A. si reli(jui. potes V7j. potest reliqui.] 
Anipli. 4r)0. Quadriyas si nunc inscetidas louia 

Atque hinc fugias, ita uix poteris effugere 
infortunium. 
Truc. 4()1. Necidlam rem oportet dolose adgredirL 

Xisi astu doctv adcuratvque exsequare. 
.secunda ])crsona generali sensu dicta! exsequare Zi. 

vxsvquerv H(Jl).j 
l^ach. 447. hocin^ hic pacto potest 

Inhihere iwperium magistvr. si i^^sus primus 

uapulvt. 
Langen : uapulat l ido itifra.j 
Racb. 471). Xullon pacto res mandata pofvst agi, niai 

idvntidvm 
Manus ferat ad vius papillai<. lahra a la- 
hris nusquam auferatY 
[Langen daninat u. 47J). L'ide infra.] 
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Rud. 566. Ucl ego amare tdramuis possum, si probe 

adpotus siem. 
Most. 458. Quo modo puHare potui, si non tangei^em? 
Cas. 440. Uolui Chalinum, si domi esset, mittere. 
Stich. o63. Senex quidem uoluit, si posset, indepisci dc 

cibo. 

[poscet DFZ.] 
Mil. 7()3. Haud centensumam 

Partem^ diri atque, otium m,ihi si sit, possum 
exproniere. 
Mil. 1356. Et ita si sententia esset, tibi seruire malui 

Multo quam alii libe^ius esse. 
[malui B. maui CD. maudim FZ. uide supni pag. 103.] 
Cist. 308. Adhinnire equolam possum ego hanc, si dctur 

sola soH. 
Cas. 314. Quin si tu nolis filiusque etiam tuos, 

Uobis inuitis atque amborum ingratiis 
Una libella liber jwssum fieri. 
Most. 351. Nec salus nobis saluti iam c^se, si cupiat, 

potest. 
Mil. 803. Non potuit reperire, si Ipsi Soli quaerundas 

darcs. 
[potuit Pylades. potui BCDFZ. potis est Mueller.] 
l^ersa 40. quin si egomet totus ueneam, uix rccipi 

potis est 
Quod tu m(' rogas. 
Pseud. 792. Nam ego si iuratus pciorcm hominem (luae- 

rerem, 
cfjcum non potui quam hunc (luem duco 
ducere . . . 
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Kiusdem genoris siiiit: 
Sticli. r)12. Et ma(/if< par ftwrat mc uobis darv cmam 

adncnievtiffUii, 
Quam nw ad iliam pramitterc^ nisi nollem 
ci aduorsarier. 
Pfseiul. 280. Fuif , occasio, si ucllct. iam pridem argen- 

tum ut daret. 
'rriie. 140. Si rcm seruassem, fuit uhi negotiosus essem. 
\\fuit ubi ncgotiosus csscm i. e. negotiosus esse i^otui» 

Blase.l 
Aul. 2o4. Nequc edepol, Megadore, facio, neqne. si cu- 

piam. copiast. 
Trin. 118(5. Nam si pro peccatis ccntum ducat uxoris, 

parumst. 
Men*. 4i>7. Meliust, sanus si sis. 

[rta Ritsclielius. meliust sanus A. mclius sanus sis B( -DFZ.] 
Poen. 921. Quue audiuistis modo. nunc si eadem 

hic itcrnm iterem, inscitiast. 
[itercm A. oni. BCDFZ.i 
Ca[)t. UOG. Nam si alia mcmorcm. quae ad uentris uic- 

tum conducuntj morast. 
Men. 7()0. (^uras si autumem omnis, nlmis /ongus ser- 

most. 
In niultis ex his supra allatis exeni|xlis aliae quo- 
ciue causae ualent : ita eoncessiua uis in protasi inest 
Most 3r)l. Asin. IM. I^ersa 40. Aul. 254. (^as. 314, 
Aniph. 4r)0. Trin. 1 18(), P^pid. ()10. Curc. 44i^ Mil. 803. 
Pseud. 792. In aliis exeniplis si notioneni particulae 
si modo hahet. Mil 13r)(). Sticli. o()3. Cist. 308 al 
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2) .<?/ notioneni habet j)articnlae si modo 
(confer supra): 
Stich. 112. Scio ut oporiet esse: si sint ita ut ego ae- 

quom censeo. 
Poen. bhi). Omnia istaec scimvs iam nos^ si hi specta- 

tores scinnt. 
Capt. 850. Scis hene esse, si sit unde. 
Curc. 299. Recte hic monstrat, si inperare possit. 
Terc. Hec. 2<^)r). I/lani ad uos redire studeo, si facere 

possim uHo modo. 
3) ('oncessiua uis in protasi inest: 
Merc. H94. Decem si ad se uocasset summatis uiros, 

Nimiunf ohsonauit. 
[Langen p. 4H re(»te : «Deniiplio hat in der That zu 
grosse Kinkaufe geniacht; sie wiirden noc^h zu gross 

sein, selbst vvenn er etc.»] 
Exenipla contuHt Kriege (De enuntiatis concessi- 
uis pag. 17, IS). Sunt apud Plautuni 27, apud Te- 
rentium 2. — 



Ad norniam posteriorum seriptorum haec (luoque 
exempla esse apparet: 
Persa 595. Uide sis, ego ille doctus leno paene in fo- 

ueaui decidl, Ni hic adesses. 
Mil. 475. quid proprius fuit, 

Quam ut perirem, si elocutus essem ero ''f 
Cist. 152. quod si tacuisset, tamen 

Ego eram dicturus deus, qui poteram planius. 

Tum pauca sunt exempla, quibus protasis a nisi aut 

ni particulis ordiens solutius cum apodosi coniungitur. 
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MiTO. <)i»2. Parnnnw hor csi malae rri qnoJ amaf De 

mipho, 
Xi ff^ampfaoffHs ivtiaper efiam sief. 
\pariim ue esf libri.l 
l^aeh. j")!))]. Qiddc^ fihi nmi (raf merefricam ffiarum 

Afhenis cojna, 
Quifmscnm haheres rcm, nisi cum illa, fjuam 

e(/o mandassem fihi 
Occiperes fnfe (ipse) amare ef mi ires cm- 
snlfnm male. 

[de 11. ;')();■) u. infra.| 
Tev. Pliorin. o4(>. Sed parumnesf, ffuod omnihns nufic 

nfjhis suscensef senex, 
Xi insfigemus efiam, uf nulius locus 

relinquaiur preci '^ 
[Nc A(1)2EP.] 

Cf. Bach. 47U. Xullon pacfo res mandafa pofesf agi, 

nisi idenfidcm 
Manus ferai afl eius pafnllas, laln^a a 
lahris nusfiuam aufvral^f 
Tnm illa exenij)la iani onarrata: 
Rud. 1020. Xnm fiui minns, 

Si ucniaf nnnc dominus cjnoiusi, ego qui 

inspccfaui procul 
Te hunc hahere, fnr sum fjua^n fu r' 
Ainj)]!. 33(1 Xon vdepol ntfnc nhi fcrrarnm sim scio, si 

fjnis rogef. 
^>tich. 171. Xunc si ridiculum fjuaeraf hoininem fiuispiam, 

Uenalis ego snm cum frryiamenfis omnihus. 
(ct:. pag. 105). 
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Noiiiuilla ex his supm (p. 121 — 12H) allatis ex- 
cmplis aut corri^ere uoluit aut pro spuriis liabuit Lan- 
gen ^). Sed cvim liber eius sunimis laudibus elatus 
sit — idque merito — ([uin ab eo, ut in omnibus re- 
bus sagaciter, in permultis feliciter agente. quasi no- 
uuni ordinem natum esse studiorum ])lautinorUin prope 
arbitrentur, hanc (|uidem rem. de (^ua nunc agitur, 
mea sententia audacius (]|uam uerius tractauit. Exemj^hi 
a Langeno impugnata inspicianuis: 
De Mil. 185(5 Ef si ifa tihl f^enfmtia essd. fihi smiiro 

malui . . . iam supra dixi (pag. 103). 
Rud. 1020 (uide supra) : Langen pro /wr ^wm scribit 
fursim>; (juod minime necesse est. Nam (juid interest 
inter hoc exemphmi et illa ibidem allata (Amph. 336, 
Stich 171)? — 

Merc. 6U2. Parumnr hoc csf malac roi quod amat Bo- 

mipho, 
Xi siimpfuosus insuper etiam siet, 

Langen, S])engehnn secutus, scribit parumne sif. 
Si Langeno codicum sci'i])tura disphcuit etiam ]3ro]:)ter 
modum coniunctiuum, conferri iubeo exem])hmi supra 
allatum Ter. Pliorm. 046. 

Sed parumnesff (juod omnihus nunc nohis suscenset seiiea\ 
Ni instigemm etiam. ut nuVus locus relinquatur preei. 

et aliud a])ud racuuium : 
Parumsty quod fo aetas male hahet^ni etiam Jmnc admalam 
Aefafem adiung(fs' cruciafum reticentia? — 
Brach. 447. hocine hlc pacto potest 

') Boitrajre p. 43—53. 
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InhilHTf* imperinm magisifer, /?/ ipsns primus 
Hapulct '^ 
Langeu scTihit (p. 47): «Mit dieger Frage wird 
Bezug geuomuieu auf das Vorhergeheude . ! . Das 
i^-^ uaimlarv ist also thatsfichheli uud schou darum muss 

tmjmlat geschriebeu werdeu.» 8ed quid iui])edit, quo- 
miuus pro geuerali seuteutiam accipiamus ^). Eodeui 
modo Bach. 47U 

NuUo 2)acto ros manJata potest agij nisi idmtidem 
Manus fornt ad eius papiltas^ lahra a lahris nvsquam 
auferat .^ 
Laugeu a(hiotat: «Auch hier wird der Coujuue- 
tiv iu ferat uud aufrat vou voruhereiu dadurch vor- 
^■'■^ . dac^htia:. dass heides thatsacldicli der Fall ist ...» 

j> Quam(|uam facilliiue coucedo, optime omitti u. 

471^ tauieu pro])tcr mo(Uuu couiuuctiiuuu minime ue- 
cesso est. Coufer etiam Bach. r)()3 
■^ Quid? tihi non erat meretricum aliarum Athenis copia. 

Quihuscum haheres rem, nisi cum illa, quam ego man- 

dassem tihi^ 
Occiperes tute amare et mi ires consultum male. 
[Uersus Mb uitio laborare uidetur; editores ahi aho 
modo sauare conati suut: Ritschl ocdperes tute i^tse, 
Hermauu ipse occiperes tute, Ussiug eam ut occ/peres.] 
Dc Poeu. 050 Omnia istaec scimus iam nos. si hl 
spectatores sciant et Curc. 299 recte hic monstrat. sl im- 
perare possit iam disj)utauimus. 

') Ita iam BlaBe, J)er Konj. des Pras. i. H. p. 21. 
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§15. De particula nisi aduersatiua ui praedita '). 

Ciim inter nisi et ni iii iis enuntiatis, ubi et haec 
et illa particula usurpantur, nihil discriminis esse iam 
supra suis locis exposuerim, in quibusdam conforma- 
tionibus sententiarum altera particula suum domicilium 
sola sibi constituisse uidetur. Ita ni cum in aliis enun- 
tiatis numero inferius sit, praeualet in tritis uulgari- 
busque dicendi generibus sollennibusque in formulis. 
Ut iam Schmalz. Synt. § 303: « iN^i hat bei den Schrift- 
stellern der alten und der klassischen Zeit sich beson- 
ders in Formeln der juristischen und sakralen Sprache 
erhalten, neben welchen dann noch Phrasen der Um- 
gangssprache . . . haufig angetroffen werden». Sic in 
sponsionis exem{)lis ])articulam ni solam usurpari ui- 
dinms. 

Sunt autem aliae fornuilae. quac solam nisi par- 
ticulam admittunt: inter ([uas illud dicendi genus nunc 
tractabo, ubi nisl particula aduersatiua ui praedita esse 
uidetur: nam ni particula tali modo adhibita non in- 
uenitur (u. infra). l)e ho(t usu, cum apud posteriores 
quoque haud raro inueniantur talia exempla, iani 
multi (jbiter scripserunt, (|uos enumerauit Schmalz-): 
Landgraf, ITellmuth, Bo(.*kel. Anton al. Necjue tamen 
in diligentiorcm rei inuestigationem peruenerunt. De 

") l)e ipsiiruiii particularum usu lioo soluin inihi restat 
curriculum: uam de /// Bru^mann, de siue V. F. V. Mtiller dili- 
genter ejrre^iecpie disputaueruut, (etiaui apud Tessingium, Synt. 
Plaut., exempla congesta sunt, (luanuiuam indiligenter)- De nisi 
si in calce libri paucis uerbis disputabo. 

^) Zeitschrift fiir das Gymnasialwesen p. 102. 
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usu upud priscos poet^is nenio nisi Rotheinier, (juantuni 
s(*io. scripsit: cuius disputatio ut in eeteris ita in hac 
re neglegentissinia aut potius nulla est (Koth. p. 8—10). 

Hunc usuiu expUcanduni esse (juadam breuilo- 
(|uentia nenio non intelligit: cum autem interduin du- 
riores contirmationes inueniantur. (juam ut simphciter 
rect<M|ue expediri possint, operae pretium esse uidetur 
perspicere, (juibus gradibus hic usus ita {)rogressus sit, 
ut nisi ad simiHtudinem particulae sed tantuni non 
perueniret. 

Xon dubito, (juin principium huius usus peten- 
dum sit ex tritissimo illo genere dicendi cjuale est: 
mhil scio nisi hoc (= nihil scio nisi hoc scio) = hoc so- 
luw scio. Qua in formula cuin particula nisi sola usur- 
])etur, in iis quo(jue contirmationibus sententiarum, 
quae ex hoc usu i^rohciscantur. eandem |)articulam do- 
minari consentaneum est. 

In exemphs longe plurimis non ab illo decurtato 
genere dicendi nihil sdo nisi hoc proditur. sed ab hac 
formula repleta: nihil scio nisi hoc scio. Ad (juam for- 
mulam accurate apta haec exempla sunt (a): 
Andr. ()()4. Nescio, 

Nisi mihi deos safis scio fuisse irafos qui 
auscidfauerim. 
[safis scio om. BentleiusJ 
Phorm. i)b2. NesciOj 

Nisi me dixisse neminl cerfo scio. 
('L Bach. 3^4. Profecfo de aiiro nihil scio nisi nescio. 

Tum in hoc exem})lo. ubi apodosis propius de- 
finitur sententia interrogatiua: 
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Riid. 750. Nam huic altrae patria et parens qnae sit 

profecto nesclo: 

Nisi scio prohiorein haw esse quam te, in- 'i 

puratissime. ..i 

[Nisisi B nisi GDFZ.] 

Pro scio aiitein aliiid uerbiim in protasi poni 

potest eiusdeni fere signiHcationis (h): \n apodosi ple- 

rumque nescio aut siniile uerbuni legitur: 

1) In a|)odosi neseio legitur: 
Cist. 3. soror si mea esses 

Qui magis potueritis mihi honorem ire hahitum, 
Nescio, nisi ut meus est animiis, fieri non posse 
arhifror. 

Eun. <S2(x Nescio: "'":^ 

Nisi amasse credo Pamphilam. 

2) In apodosi uerl>uui eiusdem fere significationis •% 
atque nescio legitur: .'■: 
Mere. 2r)2. Hoc quam ad rem credam pertinere soynnium, .-: 

Nequeo inuenire nisi capram illam suspicor ^ ■;. 

lam me inuenisse quae sit aut quid uoluerit. ;] 

Ad. 544. Nequeo satis decernere: ]$ 

Nisi me credo huic esse natum rei, fer^undis 

miseriis. 

3) In apodosi tale uerbum auditur: 
Epid. 281. Quid cgo aiam'':^ nisi te conmentum nnnis 

asfute inteUego. 

Cum pro «hoc esse uerum scio» dici possit hoc 
esf uerum scio aut hoc est uerum ut sno, hi quoque lo- 
quendi modi facile in protasin irrepere potuerunt (c): 

1) In apodosi nescio legitur: 



.t\ 
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Cist. Ih;"). (^HamHV in innnilms tenni afque accepi hic 

ftnfc aedis cisteHaw 
Uhi sit nescio, nisi ea, ttt opinor, 
Loca circiter excidit haec mi. 
2) In apodosi iiorhuin eiusdeni fere sigaiticationis 
legitur : 

Trin. 283. I)e Jiac re mihi satis hau Hquet: nisi hoc 

sic faciam, opinor, 
Uf ufratnqtte rem sininl expittem, iudex sim 
reusiiue ad eam rem. 
Ex hoo lenissinuis sane est transitus ad ea louge 
phnima exempla. quibus uerba sciendi aut opinaudi 
iu protasi prorsus omissa sunt (dj: 

1) In apodosi nescio (aut scio cmn negatione) le- 
gitur : 
Poen. ()4*J. Nescimus nos quidem isfum. qui siet: 

Nisi dudum mane uf ad porfum processimus, 
Atque isfuni e naui ibi exeunfem oneraria 
Uidemus. 
Heaut. 541. locon an serio illaec dicat nescio, 

Nisi mihi quidem addit animum, quo luheaf 
magis. 
Heaut. ()r)8. Nescio, nisi ex ipsa quae}rfs, unde hunc 

halmerif, 
Si pofis est reperiri. 
nisi ut ex FJCDE^FGP. ut om. E' cum A. Hic 
(sec. A) ])Ost nisi legitur coniunctiuus iussiua, uol hor- 
tatiua ui praeditus. (conf. infra Ad, 784; Aul. 364, 
8()4(y); Stich. 268(9), Cod. calhop. nisi ut (conf. Pseud. 
1101 Non edepol scio nisi ut ol)seruemus tjuo eat; infra 



133 

(^as. 1)52, Stich. 2f)8(?). Iii hoc ex (Stich. 2(W) miror 
qind siet: nisi ut periclumjiat, uisam quid ue/it aui uerba 
nisi ut peridum fiat coniunguntiir (Uss.), aut iit peric- 
lum fiat ad sequens uerbum uisam refertur. Atque et 
hoc et illud fieri posse uidetur: nam, ut ex exemphs 
supra allatis colhgere hcet, et nisi et nisi ut promiscuc 
hoc modo ponuntur. (Ritschl nisi ut probasse non ui- 
detur, temere credo) 
Phorm. 474. Ecquid spei porrost? — Nescio. — Ah. 

Nisi Phaedria haud cessauit pro te eniti. 
Hec. 102. Quid egerint inter se, non dum etiam scio: 

Nisi sane curae est, quors^um eueiiturum hoc siet. 
[Ni sane P..] 
Hcc. 270. nec qui hoc mihi eueniat scio: 

Nisi_ pol filium multimodis iam expeto ut re- 
deat domum. 

[eueniet BCEP.] 
2) In ai)odosi uerbum eiusdem fere significationis 
lcgitur : 

Aul. 804. Nunc seruom esse uhi dicam msum Strohilum 

non reperio : 
Nisi etiam hic opperiar tamen pau^isper : po- 

stea intro 
Hunc suhsequar. 

[U. 805 deleuit Guyetus.] 
Sticli. 268. miror quid siet: 

Nisi ui periclum fiat, uisam quid uelit. 
[u. 260 duobus modis explicatur, u. supra ad. Heaut. 658] 
Eun. 547. Quid ilJut mali est? nequeo satis mirarineque 

conicere ; 
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Nisi. quidquid esf, procul hinc luhet priuH 
(juid sit sdscitari. 
[nequeo conicere A(DG)] 
3) A])0(losis alio inodo confonnata est: 
Aul. 304. Quos pol ut ego hodie seruem. cura maxumast. 
Nisi unnm hoc faciam, ut in pufeo cenam 
coquant. 
Epid. 2Ho. Mihi isfic nec seritur nec meiitur, nisi ea 

quar. tu uis uolo. 
Kun. \W. Non dul>iumsf quin mihi maf/num ex hac re 

sit malum: 
Nisiy quia necessus ftdt hoc facere, id gaudeo 
Propter me hisce aliquit esse euenturum mali. 
Ad. 152. Sperabam iam deferuisse aduJescentiam : 

Gaudebam : ecce autem de integro: nisi quid' 

quid est 
Uolo scire atque hominem conuenire, si aput 
forumst. 
Ad. 784. quid ego nunc agamf 

Nisi dum hae sitescunf turl>ae, interea in an- 

gulum 
Aliquo abeam atque edormiscam hoc uilli. sic 
agam. 
(Jas. *.)12. Profecto hercle hau fuit quicquam holerum: 
Nisi quicquid erat, calamitas profecto attigerat 
numquam. 
('f. Mil. 377. Nimis mirumst facinus, quo modo haec 

hinc huc transire potuit. 
[ubi IV-^C Ritschl Ussing nisi mirumst.] 
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Haec omuia exempla, quae ex formula nihil scio 
nisi hoc scio profecta esse ([\x\{a,h,c,d'. ])ag. 130—184) 
cum in quendam ordinem seriemque consistere conatus 
sim, idcirco contendere minime uolo, hunc usiuii ita 
re uera esse progressum. ut certis temporibus certi 
gradus obseruari j^ossint huius generis dicendi, sed 
tantiun ostendere, qua. si rationem ueramque expHca- 
tionem honun exem])iorum ))erscruteris, ])rodire del^eas 
uia. Id tamen non ))Ossum non animaduertere, nuilto 
saej)ius inueniri talia exempla aj)ud Terentiiuii quam 
a])ud Plautum in eiusmodi potissinuun exem{)lis, quae 
sub d) collegi. 

Tum est obseruandum. (juam angustis tinibus 
lumc usum definiuerint. Ut ex exemj^iis su])ra allatis 
cognoscere ])Ossis. aj^odosin certam (]uandam formam 
tantum non habuisse: nam semper fere apodosis 
negatiuam uiin hai)et et uerbum, quod in 
aj)odosi legitur. est praesentis tem])oris j)ri- 
mae j)ersonae. Quae su])ra allata exem])la re])ug- 
nare uidentur. reaj)se ad eandem normam conformata 
sunt. In Aul. 364 aj^odosis (juae est affirmatiua cura 
maxumast idem ualet at^jue magnopere ctiro — uix scio 
(quo modo). Et in (|ui))us exenij)]is jjrima j)ersona non 
legitur. cum ad primam j)crsonam tamen sj)ectet sermo, 
ea eiusdem condicionis re uera esse aj)j)aret. Ita mihi 
han li(]mt (Trin. 233). non duhmnist (= non duhito, Eun. 
997), nfihi istic nec seritur nec nietitur (P^pid. 2i^^}). In 
Cas. 912. u))i antecesserunt rogationes Pardaliscae 
num radix fuit ct nuni cucumis, in resj)onsis redditis 
(non fuit — profecto hercle hau fuit quicquam holerum) 



fjiiasi includitur ^oneralis sententia haud scio uol haud 
dicerr uoh: ad <iuam se applicant uerba a nisi incipientia. 

In apodosi aut uerbuni n-emo legitur (saepissime) 
aut similia uerba ()wn rf^erio, hau liquet, nequeo inue' 
nirv, nequeo dvcernere, miror), aut in simileni significa- 
tionojn conuerti posso apodosin uol tale (jnid audiri, 
iunctura sontentiarum (lemonstrat, aut denique — id 
<|Uod raro fit — uerba alius generis Jeguntur (Eun. 
91)7 non duhiumst, Epid. 26;') mihi isiic nec seritur nec 
metitur). 

Restut, ut aliqua exompla. admodinu pauca, affe- 
ram, quao liberius conformatae sunt. Ubi i^rimum cst 
commemorandum 
Eun. 735. Nihil dixit, tn ut sequerere sese? — Nihil, 

nisi ahiens mihi innuit. 
ubi apodosis uerbum dixit ost tortiae personae praete- 
riti tomporis. retero(|uin nil noui praobet hoc exem- 
plum. Nam eadem foro ratione explicandum est, qua 
cetera iam absoluta. Sontentia i^erspicua ot clara est: 
nihil dixit? — nihil, ncque oninino quidquam fecit, nisl 
ahiens mihi innuit, aut, si mauis — (piod fortasse sim- 
plicius est — nihil dixit? — nihil (dixit). nisi (quod) 
ahiens mihi innuit. Nam in innuit inest si non «dic- 
tum», at tamon (pioddam connnunicationis gonus. 
Poen. 887. Numquam edepol mortalis quisquam fet e 

me certior 
Nisi ero uni meo indicasso. 
[ero meo uni libri cum A.] 

Structura ex duabus ost conunixta : mimquam ede- 
j)ol mortalis quisquam fief e me certior [nisi orus unus 



iiieiis], ot [Niun<iLiaiii edepol mortali cui(|iuini] nisi cro 
nni nieo indicasso. 

In Mil. 24 nun(3 difficultas explicandi interpunc- 
tionis signo recte j^osito reniota est: 

Me sihi haheto, egomet me ei mancupio daho: 
Nisi unnm: epifyrum illi estur insanum hene. 
colon post unum posuit Schreiner '). 

Denicjjue aliqua exempla proferam, quae a for- 
mula uescio nisi hoc itii deducta sunt, ut nescio quam 
ad partem spectet quoue in genere ualeat, obiecto aut 
aduerbio addito propius determinetur. 
Most. 278. Quid oJant, nescias, nisi id unum, male ut 

olere intellegas. 
[olant Ritschelius, male ut idem. oleas libri. nimis male 

Sonnenscheinius. nimale BCDF. nil male Z.] 
Cist. 40. neque ego hanc superhiai 

Causa pepuli ad meretricium quaestum, nisi ut 
ne esurirem. 
Cas. U52. quid nunc agam, Nescio, nisi ut improhos 

Famulos imiter ac domo Fugiam. 
[post agam interrogationis signum j)0suit Schoell: quid 
nunc agam? Nescio. Et sic iunctura simplicior. l)e 
sententia finali a particula i^/ incipiente u. supra p. 132]. 
Trili. 1032. Nam nunc homines nihili faciunt quodlicet 

nisi quod luhet. 
Uideas igitiu* in horum exemplorum apodosi com- 
jnemorari id quod 'nescit' (aut 'non facit') is ad (j[uem 



^) Opuscula philol. ad Madvigium a disc. mititfa p. 162 
(Bugge). Recte Bugge confert Mil. 1166 et Meii. 610. 
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sijectat oratio, iii sontentia <|uae a nisi incipit. id ipsnni 
(|nod 'sc-it' (ant 'facit'). 



Prorsns dinersi geueris snnt alio(ino niodo ex- 
])lanari dcbent noinuilla exenipla a uisi et mst si in- 
cipientia, (|Uornni ali(|na cnin iis. <inae nnnc tracUiui, 
sine nllo discrimiue (rounniscnit Rotheinier. 

1) a nibi incipit [^rotasis. 
Aui[)h. 4()(). Tho ad portum afqne ha<tc ut facfa mnt, 

cro dlcam meo: 
Nitii etiam is quoque mc ignorahif . . . 
Ain])h. TOf). 7iimis d^nniror. Sosia, 

Qui illacc illic mr donatum cssr aurra pa- 

tnyi sciat, 
Xisi tu dudum- lianc conucnistl rt narrauisti 
liacc omnia. 
Ani[)li. IM)1. Sic cst, ucra pracdico: 

Xisi ctiam hoc falso dici insimnlaturus cs. 
Ain[)h. 1024. Sosia. — Ita : sum Sosia^ nisi mc csse 

ohlitum c.ri^tumas. 
A])[jaret in his exeni])lis nisi ideiu esse at([ue 
nisi fortc ^). Xani intor haec et illa exein[)la su[)ra 
tractata id iuterest. (|Uod iu [)rotasi hornni exeui[jlorum 
(juis ([uandaiu sns[)iciouein affcrt. saepins irouice. illic 
ant(>m iu [)rotasi. id (piod ])ro nero pouitnr. 



' Uotheiincruin iKuiniilhi qiuxiuu exenipla, ubi nisi forfe 
aperte le«ritur, pulcherriina niixtura euni iis, (puie antea tractaui, 
contulisse, delect«,tionis causa adnoto. 



Et ])rorsus eandein uim habere uidentur eae seu- 
tentiae, quibu.s 

2) a nisi si ineipit protasis. 
Aniph. 826. Nescio quid istuc negofi dicam, nisl si quis- 

piamsf 
Amphitruo alius . . . 
Curc. 51. Tam a me pudicasf quasi soror mm sit, nisi 

Sist osculando quidpiam inpudicior. 
Epid. 22. Sed ulnst ?>i-' — Adumit simu/. — Uhi is 

ergost? nisi si in uiduJo 
Aut sl in mrllina attuHsti. 
Most. 7(5*.). Ncc mi umltra hic usquamst, nisi si in pu- 

teo quaepiamst. 
Men. 247. Ln scirpo nodum quaeris. quin nos hinc domum 

Redimus^ nisi si historiam scripturi sumus? 
Truc. ()(ilK Mirum uidefur rure erdem jiJium 

Stral)acem non redisse: nisi si cJanculum 
ConJapsus f^st hic in corrupteJam suam. 
(iuae sit origo particulae nisisi^ uix chibiuni esse 
potest. Recte Brix (ad. Trin. u. 474): «ni^n si Avie ini 
Griech. ii [xf^ si, woriiljer 0. K. Pchneider zu Phit. Civ. 
IX 581 D: aherum =1 rem niagis incertam re(kUt. dum 
exceptioni ad(ht condicionem». Et cre(hderim, origi- 
nem huius fornndae fuisse al) hoc ipso usu sermonis, 
quo poneretur ])Ost sententias negatiuas nisi (= soJum, 
«blott»); nam cum tales 1'ormidae, (juales sunt non — 
nisi ut, nisi quod, nisi quia siin. satis uulgatae fuissent. 
facile irrepere poterat, cum non — nisi ([uasi in unam 
esset (mctum notionem, etiani formula non — nisl si. 



140 

In liis auteiii siij)ra allati.s exeiiiplis nisi si liaiic 
iiini prorsns por(li<lisse uidetnr: nam apodosis modo 
negatina modo ])ositiua est. Quin cnin ubicpie (exc. 
Truc. GO*J) ironica nis in protasi insit, onmino eandem 
uim nicl si in liis exemplis liabere uidetur atque 
nisi forte. 
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